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HcTopus repeBoa 3HaeT MHOXKECTBO (haKTOB, KOT/IA TEOPETUUECKHE
pPa3MBIIIJIEHUST O TePEeBOAE POXIATUCH M3-TIOJ Tepa TMepPeBOAYNKOB,
OOBUHSIBIIMXCSI COBPEMEHHUKAMU B <«I€PEBOTYECKON HECOCTOSITE/b-
HOCTU».

Haxe Mapk Tymnmii L{nepoH B n3BecTHOM TpakTate «O HanuIydIeM
turie opatropo» [DE OPIMO GENERE ORATORVM], dbparmeHT KO-
TOPOT0 HEOJHOKPATHO MPUBOAMICS BO MHOXECTBE MCCIIEIOBaHUM 110
MepeBojIy U JaBajl OCHOBaHUs cuuTaTh LlniiepoHa anosioreToM BOJIbHOTO
TepeBo/ia, He TIPEBO3HOCHUT BEJIMYME CBOETO, MMCATETHCKOTO, METOIA
MepeBo/ia, a OMPaBAbIBAET €ro Mepel coBpeMeHHMKaMu. OH nucai, 4To
ero Tpya, T.e. mepeBon peueil DcxuHa u JlemocdeHa, moaBepraeTcs
KPUTHKE JBOSIKOTO poaa. Bo-nepBbIX, ero ynpekaroT B TOM, UTO €T0 Tie-



PEeBOJI Ha JITATUHCKUI SI3bIK HE CTOJIb XOPOIII, KaK I'peYecKrii OpuruHal.
«A MorIM Obl cCaMy KPUTUKU CKa3aTh MO-JATbIHU JIydllle?» — MapupyeT
opatop. BTopoii ynpék kacajcs TOro, 4ro JIATMHCKMI TEKCT HEJIb3sl
MPOYUTATh CTOJIb K€ OBICTPO, KakK rpeuyeckuid opuruHai. ITo-Buaumo-
My, LluiiepoH, cTpeMUBIINIACS TTepeaaTh CMbICI peueit aTTUYecKuX opa-
TOPOB, JOMYCKaJl MepeBoaueckue nepudpasbl, Koraa rpeyeckre cioBa
He HaXOAWJIY B JIATBIHU CTOJIb XK€ JJAKOHUYHBIX 3KBUBAJIEHTOB.

Ho rny6okoe u sipkoe BbICKa3blBaHWE PUMCKOIO OpaTopa HUKaK He
MOXeT IMpeTeHIoBaTh Ha cTaTyc TpakTaTta. Pazymeercs:, LluuepoH mnu-
1IeT nosieMuuyeckuit TekcT. Ho He rmepeBojl, He CJIOXHOCTU Tepeaadyun
MBICJIeil aBTOPOB OpUTMHAJa OKa3bIBalOTCs ero 1eablo. Opatop Luue-
POH BO3MYIILIEH TEM, YTO €r0 MEPETOXEeHNE Ha JIATUHCKUIA SI3bIK peueit
rpedyeckux aBTOPOB He TMOJYYUJIO NOKHOTO MPU3HAHUS Y COBPEMEH-
HukoB. [Tadoc ero mpenucnosus: «A uro g emé Mor caenarb? [Tomnpo-
OyiiTe, caenaiiTe aydiie». EcTecTBeHHO, X1Bas MoJeMUKa, MMOKa3bIBa-
[o11ast, YTO MIPOCBEIEHHbIE PUMIISIHE, BIAJEBIINE IPEUYECKUM SI3bIKOM
CTOJIb X€ COBEPIIEHHO, KaK M JaTUHCKUM, OOJIC3HEHHO pearupoBaiv
Ha BCE HENOCTAaTKU MEPEBOAOB, UYPE3BbIUAMHO BaKHA IS TIOHUMAHUS
nepeBonueckoi koHuenuuu LHunepoxna. KaxnoMy nepeBoaumnKy Xopo-
1110 U3BECTHO, YTO KPUTUKOBATh MEPEBOJ HECPABHEHHO JIerye, HeXenu
HaWTU cCaMOMY HYXXHbIE U «I10 Becy», U MO KpacoTe cjora, 0Jaro3By-
yuio, ¢opMbl nepeBonsdiero s3bika. Ho LuiepoH auiib 3akiiaabiBaeT
OCHOBBI JIUCKYCCUHU O TepeBoje, KOTopasi MPOI0JIKAeTCs YKe IBa Thl-
cguesieTusi. AHaJIU3 TepeBOIYECKUX TPYAHOCTEN U MEPEBOAUYECKUX pe-
IIEHWI MbI HaxXoAWM B pabOTe JPYroro puMJsSHUHA, POAUBIIIETOCS Ha
HECKOJIbKO cTojieTuil mo3xe LluiepoHa, HO CUMTABILETO €ro CBOUM
Yuurenem, a umenHo, Mepornrnma CTprUIOHCKOTO.

Heponum CrpunoHckuii — oauH U3 OTLOB LIEPKBU, IEPEBOIUUK 1
OOrocjI0B, BO3BEIEHHBI KATOJMYECKOH LIEPKOBBIO B JIMK CBATOrO!.
ITepeBonunky MepoHuMy NpUHAIJIEXUT 3aciyra MOSBIEHUS JUTEpa-
TYPHOTO M OOTOCIOBCKOTO IIe[eBpa — JaTUHCKON Bepcuu bubnuu, nsz-
BECTHOIA 1ToJ] Ha3BaHMEM «Bysbrarei»Z. DTOT GaKT XOPOLIO U3BECTEH U
NoapoOHO oMurcaH B JIMTepaType Kak Mo UCTOPUU TepeBojaa, Tak U 1o
UCTOPUM OOTOCIOBUSI.

Ho He TonbKko natuHckasi Bepcusi CsiieHHoro Ilucanust caenana
HMepoHrma HeOECHBIM IIOKPOBUTEJIEM TTEPEeBOIUYUKOB.

HMepoHrM okaszajcs MepBbIM MbICIUTENIEM, TTOTPYKeHHBIM B TTpaK-
TUYECKYIO TMEePEeBOMUYECKYIO NEITENbHOCTbh U MMEBIIMM BbIIAIOILYIOCS
CIMMOCOOHOCTb Pa3MBIILISITh O TepeBojie. DTU JBa YCIAOBUSI MO3BOJIIN
€My CO3JaTh Psill TPYAOB, B KOTOPBIX MEPEBOJ MPEACTaBal KaK OJUH U3
CJIOXKHEUIINX U MPOTUBOPEUUBBIX BUJTOB UHTE/UICKTYAIbHON JesTe/b-
HOCTH.

' B npasocnasHoit nepkBu Meponum CTpUIOHCKUI, KaK U ABIYCTMH, €MUCKOI
TUTITIOHCKUIA, OnpeiessieTcst Kak OJIaKeHHbII, YTO, OIHAKO, He YMEHBIIIAET ero JIMK Kak
CBSITOTO B TOHMMaHUU KaTOJIMYECKOM LIEPKBU.

2 Biblia sacra vulgatae editionis.



st uctopuu nepeBoja U COBPEMEHHOM HayKu O TIEpeBO/Ie TTePeBO/I-
YyecKU OMbIT U MepeBoaveckas dpunocodpusi MepoHuMa npeacrapisitoT
HECOMHEHHBIN MHTepeCc HeCMOTpPS Ha TO, YTO COBPEMEHHBIX MCCIIEeI0-
BaTeJiel M MEepeBOJYUKOB OTAENSIOT OT UX HEOECHOro IMOKPOBUTEIS
MOJTOPHI ThICSUM JieT. Ho pa3Be 3akKOHBI (DU3UKU, MEXaHUKU, TEOMET-
pUM, PUTOPUKY U SI3BIKO3HAHMS, BEIBEICHHBIC aHTHYHBIMU aBTOPAMMU,
YTPaTWIN aKTyaJTbHOCTb ceronHs? MHOTHE U3 HUX COCTaBJISIOT OCHOBY
COBPEMEHHOTO Hay4yHOro 3HaHus. [Togo6Ho aTomy dunocodckue pac-
CYXIEHUSI JpeBHUX aBTOPOB O TepeBojie HUKAK He MPOTUBOpeYar co-
BPEMEHHBIM B3IJIsIIaM, OCTOSIHHO YTOUHSISICh W JIOTIOJHSISICh HOBBIMU
apryMeHTaM¥, HOBBIMH TTOJIXOIaMH, HOBBIM TAKCOHOMUSIMU U METOI0-
JIOTMYECKMMMU PEIICHUSIMU.

B ucropuyeckom miaHe Bkiag MepoHuma B HayKy O TiepeBoje Xa-
pakTepu3syeTcsi 0co00it, MepBUUHON, (hyHIAaMEHTAJIbHOCTBIO. B camom
nesie, B eBPOIECKOM KyJBTYPHOM HacHeAWU HE OCTaJoCh HMKAKMX
HWHBIX CBUACTEIBCTB TOMY, UTO KTO-TO MHOM 10 HETO CTOJb XKe IITyO0KO
3a/lyMbIBAaJICSI O TOM, UTO MpPeICTaBIsieT coOO0l MepeBoayecKas AesITeb-
HocTb. Beab, MepoHuM BOIIEN B UCTOPUIO TTepeBoia HE TOJIBKO OJ1aro-
napsi 00beMy CO3MAaHHBIX UM TIEPEBOMHBIX TTPOU3BEICHMI, 1 B TIEPBYIO
ouepenb nepeBona TeKCToB CaslleHHOro [lrcaHus, HO U OCHOBATEIb-
HOCTU ¥ MHOTOIIJIAHOBOCTU €T0 TEOPETUUYECKOTO Y METOA0JOTMYECKOTO
Hacjenusi, MOKa3bIBAIOIIEro COMHEHUS, YOeXIeHWSI U BHYTPEHHME
MIPOTUBOPEUHUS «UeIOBEKA TEPEBOISIIIETO».

JInyHOCTh TIEpeBOMUYMKA OKa3bIBACTCS OJHON M3 OCHOBOIOJAraioo-
IIKMX KaTteropuit B pusiocodun rnepeBona ppaHIly3cKoro rMccieaoBare-
st Aatyana bepmana. B pabote «B monb3y kputuku nepeBoga: JxkoH
JoHH» bepmaH pa3BuBaeT Te3UC O TOM, YTO JJISI TCOPUU TIepeBOja, a
TOYHEE, /I TOCTPOEHUSI OCHOBAaHUI KPUTUKU epeBoia HEOOXOIUMO,
MpeX/e BCero, 3HaTh, YTO MPEACTABISIET COOOI JTUIYHOCTD MEPEBOIUYMKA.
«AHaM3Upysl NepeBol, — MUILET Ucciaea0BaTe)lb, — HEOOXOAMMO YETKO
MPEACTaBIISIThH ce0e: KTO nepeBoaunk? Beab, pa3MbIIIUIsIst O TUTEpaTypHOM
NpoM3BelIeHNM, Mbl 0€3 KOHIla cIipallivMBaeM: KTo aBTop?» [Berman,
1995, p. 73]. IpaBna, no MHeHuo bepMmana, 3a AByMsI OAMHAKOBBIMM 1O
¢opme Borpocamu CTOSIT pa3dHble CMbIC/bI. Tak, roBopsi 00 aBTOpe, HAC
OyayT MHTEepPeCOBaTh CBEAEHUS U3 ero Ornorpaduu, IMCUX0JIOTUIEeCKIe 1
9K3UCTEHIIMATIbHBIE MOTUBBI, CIIOCOOHBIE TTPOJIUTH CBET Ha €ro Mpou3-
BeaeHusi. M paxke eciii CTOPOHHMKU CTPYKTYPHOTO U MMMAaHEHTHOTO
aHajm3a CTPeMSITCSI OTPAHUYUTh 3HAYMMOCTh 3TUX acIeKTOB, BPsi JIU
KTO-HUOYIb CTaHET OTpHUIaTh, YTO, HE 3Has1 Bce o xu3Hu /1o bee,
Pycco, Ienbnepavna nau banb3aka, CI0XKHO MTOHSITh UX TBOPYECTBO.

«Ho Bonpoc: Kto nepeBonuuk? — nponoskaeT bepmaH, — npeciie-
JlyeT CoBepllieHHO UHYIO 1iesib» [Ibid.]. Henb3st He cortacutbest ¢ bep-
MaHOM B TOM, YTO OOBIYHO, 332 PEAKMM MCKJIIOYeHUEM, HU Onorpadus
MepeBoIUrKa, HU €ro NepexMBaHUsl Hac He KacatoTcsd. B camom nene,
KOro HHTepecoBaja JIMYHOCTh MHOTHUX MEePEeBOAUYMKOB, TMPUHECIINX
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B pycckyto kyubrypy lomepa, Illekcrimpa, Bonbrepa, XemMuHrysst u
MHOTMX JIPYTUX aBTOPOB IIeIeBPOB MUPOBOIA JTUTEpaTyphI?

Ho uHTepec uccienoBatesisi UM KpUTHUKA MepeBoja, BeCbMa OTJIU-
yaeTcsl OT MHTEpeca YMTAIoIIero moTpeOuTesisi IepeBOAHOM TUTepary-
pbl. [l HUX JUYHOCTbH TEePEeBOAUYMKA HE MOXKET OCTaBaTbCsl B TEHM.
AHaIM3UPYS U KPUTUKYSI TIEPEBO, OHU HETTPEMEHHO 3a/1yMbIBaIOTCSI
0 JIMYHOCTU «4UeJIOBEeKa MepeBOISIICTO».

bepmaH npeajaraer HeKyr MaTpMIly, KOTOpasi Morja Obl TTOMOYb
PAcCKphITh, pa3yMeeTcsl, TOJIbKO MPU MepBOM MPUOJIUKEHUHN, JUYHOCTD
nepeBoauMKa.

B 3T0i1 cBOEOOpa3HOI COLMOJOTMYECKON aHKeTe AOJIKHBI COAep-
JKaThCsl, IO MHEHUIO (DpaHIly3CKOTO MCCeNoBaTelisl, OTBEThl Ha CJIely-
I011[1€ BOTIPOCHI:

1. KakoBo oTHOIIEHKE NIepeBOIUMKA K SI3bIKY MepeBoAa U MpUHUMAa-
Io1LIel KYJIBType (SIBJSIETCS JIU JJIs1 HEeTO sI3bIK MepeBoja U MpUHKUMAloLLast
KYJIbTypa POJHBIMHU).

2. KakoBo oTHoOIllIEHHE MepeBOAUYMKa K MEepeBOay: OCHOBHAsl Mpo-
deccus nnu T100UTEILCTBO?

3. 3aHuUMaeTCsl M MEPEBOAUYMK CAMOCTOSITEJIbHBIM JIUTEPATyPHBIM
TBOPYECTBOM?

4. C KaKuX SI3bIKOB MEPEeBOJIUT U HACKOJIBKO OH UMU BJajaeeT?

5. PaboraeT i 1IepeBOAYMK B OJJTHOM KaHpPE WJIM HET, ITIEPEeBOAUT JIU
TOJILKO OJTHOTO 1 TOTO XK€ aBTOpa Wiu HeT?

6. KakoBEI KpyT aBTOPOB 1 6UGIMOTpadust TiepeBeIeHHBIX IIPON3Be-
eHuin?

7. KakoBa MeTaTeKCcTOBasl MpakTUKa IepeBOAYMKa, MyOIuKyeT Ju
OH KOMMEHTapUuH1 O MEePeBOAUMBIX MTPOU3BEACHUSIX U aBTOpax; a Takxke
paccyxaeHust 0 COOCTBEHHO MepeBOIYECKON AeSITEIbBHOCTU U O Tepe-
BoJe BooOuie? [Ibid.]

B oTyimune oT MHOTUX APYTUX MNEPEBOAUYMKOB, TPYAUBIINXCS Ha Oj1a-
ro pa3BUTHUs LMBUIM3ALMI, MlepoHUMY TOBe3/10 0OJibllie IPYTuX: ero
JIMYHOCTh, CTPONTUBASI U MPOTUBOPEUMBAsi, TOBOJbHO XOPOIIIO OMNKca-
Ha BO MHOXeCTBe paboT 6rorpacdoB 1 60rocyioBoB. Ero BhickasbiBaHUsI
0 MepeBoe U MHOTOUYUCEHHbIE XKU3HEOIMCaHUs MTO3BOJISIOT MOCTPO-
UTh CXeMaTUUYHBIN 00pa3 MepoHuMa-IepeBoaIuKa Ha OCHOBE MaTpu-
11bl, IpeaaoxeHHoit bepmanom. Ho npexae uem momnbITaTbCsi OTBETUTH
Ha 3TU CeMb BOIMPOCOB, OOPATUBILIKUCH K TBOPUECTBY U TUUHOCTH Tepe-
Boguuka MepoHrMa, BCIOMHUM, YTO TMMcCal O HeM Dpa3M B IMUCbME
narne JIeBy X: «Cama yuénas Ipenys ensa im UMeeT KOro-HUOYIb, C KEM
Morjia Obl CPAaBHUTbH 3TOTO MyKa, HaleJEHHOIO CTOJIbKUMU UCKIIOYN-
TeJbHbIMU JapaMu. CKOJIBKO B HEM PUMCKOTO KpacHOpeuusl, Kakoe
3HaHUE SI3bIKOB, KaKasi OCBeIOMJIEHHOCTb BO BCEM, UTO KacaeTcsl UCTO-
puM u ApeBHocTeil. Kakasi BepHas mamsiTh, Kakasi cuacTuBasi pa3HOCTO-
POHHOCTb, KaKO€ COBEpILIEHHOE IMOCTHKEHUE MUCTUYECKUX TMUChbMEH
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(cB. ITucanue). M cBepx TOoro, Kakoi Mbul, Kakas U3yMUTeJIbHasI BIOX-
HOBEHHOCTbD Y1 00KeCTBEeHHOM» [LUT. mo: Juecnepcos, 1916, c. 5].

B aTOM BBICKa3bIBAaHUU YK€ NaéTcsl OTNpeAe€HHasl XapaKTepUCTUKa
JuyHoctr MepoHuma, ero aHaJIMTUYECKUX W JIMTEpaTypPHBIX CIIOCO0-
HOCTei, ero o0pa3oBaHHOCTH, MpPEXIe BCero B 00JacTU UCTOPUHU, €TO
JIMHTBUCTUYECKON M OOroclOBCKO KOMIMETEHTHOCTU. B HekoTopom
CMBICJIE B 9TOM XapakTtepucTuke MepoHrma conepKuTcst OTBET Ha Tep-
BBIi BOIpoc, MpeayiokeHHbIl bepmanom: Kakoso omuowenue nepesoo-
yuxa Heponuma Kk s3viky nepesoda u npuHumaroueil Kyavmype (61s1emcs
AU 04 Heeo A3bIK Nepesoda U NPUHUMAOWAS Kyabmypa pPOOHbiMU)?
«CKOJIBKO B HEM PUMCKOTO KpacHOpeuusi!» — BOCKJIMLIAeT Dpa3M.

DT0 ma€T HAM OCHOBAHMSI ToJjaraTh, YTO JIATUHCKUM SI3bIKOM, Ha
koTopblii MepoHum nepeBoaua Tekctbl CasiieHHoro Ilucanust ¢ eB-
peiCcKOro u rpeueckoro, oH Biajes B coBeplieHcTBe. KocBeHHBIM Mo~
TBEPXKJIEHUEM TOMY SIBJISIETCS Takke To, 4yTo mama /lamacuii uMeHHO
ero BbIOpaJl B KaueCTBe CBOETro JUYHOTO cekpeTaps U cekperapsi Cobo-
pa. CiioxHee TOHSTh, Oblja JIM IIpUHUMAaloIIas (JIaTUHCKas) KyJIbTypa
JIISI HETO POAHOM, ObLT JIM POAHBIM, T.€. «MATEPUHCKUM>», JAaTUHCKUIA
s3bIK. MepoHum poauicsa B CTpujoHe Ha rpaHMLE IBYX MPOBUHLMI
puMckoit umnepun — I[lanHoHun u JlanManuu. MOXHO TIpeaInoio-
>KUTh, YTO B 3TOM palioHe, HaceJIEHHOM pa3HbIMU HAPOJIHOCTSIMU, B TOT
Mepurojl CYILIECTBOBaAa CUTyalMs OUIJIOCCUU, B KOTOPOW JATMHCKUIA
SI3bIK, BBIMOJHSIBIIMM (PYHKIIMIO TOCYIapCTBEHHOTO SI3bIKa PUMCKOIA
UMIIEpUH, COCYILIECTBOBAJ C sI3bIKAMU MECTHBIX HAPOJHOCTEIA.

HNepoHUM MpOUCXOIWJ U3 TOCTATOYHO OOTaTol CeMbU M MOJTYUYWIT
Xopollee Mo TeM BpeMeHaM JioMalltHee oopaszoBaHue. OH ObUT oyapo-
BaH MPOU3BEACHUSIMU APEBHUX OpPaTOPOB, Mucarejell U MO3TOB U B
CBOMX JIMTEPATYPHBIX OMbITaX CTPEMUJICS MOApaxaTh UM. YKe IOHOILIei
OH oTnpaBuics B Pum, rae npoaoskuia cBo€ oopaszoBaHue. B Pume oH
OBICTPO MPOCIABUICS CBOUM KPaCHOPEYMEM U OCTPOYMHUEM.

N3BecTHO, uTo MepoHUM MMeN J0JbHO SI3BUTENIbHBIN XapakTep U
HepeaKo Opocalicsl B IPOCTHYIO TTOJIEMUKY ¢ TTpoTuBHUKamMu. Ho korna
ero KpacHopeuue, JIM00 cofepKaHUe ero «Ipou3BeAcHbUI» MoIBepra-
JINCh KPUTUKE, OH HAUMHAJ UCTUHHYIO CJIOBECHYIO Iy3Jb U ObLT Oe3ka-
JIOCTEH K IMTPOTUBHMKY, 3a0bIBast O XpUCTUAHCKOM MOPaJIM BCEMPOILEHUSI.

B muceme «K JloMHMOHY» MlepoHUM BBICKA3bIBaETCS IO TTOBOIY HE-
KOEro MOHaxa, MbITaBLIErocsl OMOPOYUTh €ro, MCKa3WB CMbICI €ro
TpakToBKM [lucanusi. Pazymeercsi, aHaJIM3UpoBaTh MUCbMO — XKaHP
HanboJiee OOYCIIOBIEHHBIM KaK COLMAIbHO, TaK W WCTOPUYECKU —
JIeJI0 TOBOJIbHO COMHUTeIbHOe. HO MOXHO TOMNbITaThCsl U3BJICYb U3
MMchbMa Te MecTa, KOTOphIe MMOKa3bIBAIOT TPEMeTHOE OTHoIlIeHue Mepo-
HUMa K pernyTaluy KpacHOpeYMBEIlIero puMiasiHAHA.

B 3TOM nuceMe, coriacHO 3aKOHaM OpaTOpPCKOro uckyccrna, Mepo-
HUM CHayajla CKPOMHO IPU3HAET, YTO, BO3MOXKHO, YyTpaTUJ CHOCO0-
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HOCTb K KpacHopeuuto. «Hemy ke TUBUTHCSI, — BOCKJIUIIAET OH, €CIU
MEHSI, YK€ JaBHO HaXOJSIIIEerocsl B OTCYTCTBUU U 0€3 TPAaKTUKU B JIaTUH-
CKOM S$I3bIKE CJ/IeJIaBIIErocsl HAIroOJOBUMHY I'PEKOM W BapBapoM, OJ0Jies
3TOT YeJIOBEK, OCTPOYMHEHN NI U CUJIbHEeHIINHI B 1aTbiHU?» | BiaxkeH-
He1ii MeponuM Crpumonckuii, 2006, c¢. 127]. 3ateM OH MUPOJIOOMBO
TOBOPUT O TOM, YTO MOXHO ObLIO ObI HamucaTh eMy 00 OolIMOKax, eciu
IOHBI MOHAX CUMTaJ €ro 3a0JIy>KIaBIIMMCS, WU MOMPOCUTH pa3bsic-
HeHwus. [1pu 3TomM oH npuBoauT uutaty U3 [ucanusi: Kmo ne coepewia-
em 6 croge, mom uenosek coeepuiennwii (Mak. 3, 2) [Tam xe, c. 128].
VMIMEHHO Tak ¥ MOCTyIalv €ro NoOpble Npy3bs, B yacTHOCTU [lamma-
xuii. MepoHUM BOIpOIIAET, KTO Jaj MpaBO €ro MPOTUBHUKY CYAUTH
JIPYrux, U MpejjaraeT eMmy, B3SBIIKMCh 3a CTUJIb, Oecel0oBaTh MUCbMEH-
Ho. Benb 310 1ano 6bl eMy BO3MOXKHOCTh OTBETUTh. «f caM Mory Ky-
caThbCs, €CJIM 3axX0ouy, caM MOTY OOJbHO ys13BUTh. M MBI rpaMoTre y4u-
JINCh» — BOCKJIMIIAET OH, — TYT Xe, MO-XpUCTUAHCKU, 1o0aBsis: «Ho s
Jydire xouy ObITh yueHukoM Toro, Krto ckazan: 4 npedan xpebem Moii
ourowum u aanumosl Mou nopasicaroujum; AUya Moeeo He 3aKpbleéan om no-
pyeanuii u onnesanus (Mc. 50, 6). bydyuu snocaosum, On He 310¢A08UN
e3aumuo (1 Ilet. 2, 23)» [Tam ke, c. 130]. Ho ckB03b XpUCTHAHCKYIO
MoOpaJib BCEMpOIlleHYeCTBAa MPOOUBAETCsI OYPHBIN MTOTOK BO3MYILIEHUS
u obuabl. MepoHUM mapupyet, TOBOpsi, UTO KpacHOpeure COIepHUKa
XOPOIUIO JIUIIIb B KPYTY KEHIIIMH, YTO TOT MCITyTajcs ero aBTopuTeTa B
Pume. Haxonsich Bnanu ot Puma, oH npenjiaraeT eMy BCTYMUTD B IMUCh-
MEHHYIO ToJIeMUKY. «Torma oH TMOWMET, YTO MHOE [0 TIIolaab, a
WHOE JeIo — KaOMHeT, MHOe JIeJI0 — paccyXaaTh o Jormatax boxe-
CTBEHHOTrO 3aKOHa CpeJy BepeTeH M KOP3WH JIeBUIl, a UHOE JAEJI0 —
cpeau yuyeHbIX Myxeil» [Tam xe, ¢. 131]. MepoHum abcosoTHO yBepeH
B ITPEBOCXOJICTBE CBOETO KPACHOPEUMST: «A KOTIa OH TIPUMETCS IICaTh,
CTOJIKHETCSI CO MHOI HOT'a C HOI'Oil 1 OyAeT WiKu caM IpeajaraTb HeuyTo
ot IlucaHuii, uiu BBICAYLIUBATh, YTO s1 Oyay MpeaiaraTb, — TOrIa-TO
OH BCIOTEeT, TOrAa-To nopasayMmaeT. [lpoub Dnukyp, nanbiie Apu-
CTUIII, CBUHOIIACKI He TIPUAYT, CBUHbBS He 3aXploKaeT» [TaM Xe|.

Bcé 370 1o3BosIsieT NpeanonoXuTh, uTo MepoHUM 4yBCTBOBAJ CBOIO
CUJIy B pPUMCKOM KpacHOpPEYMU U He BUJIEJ mepes co00i COMepHUKOB,
CIMOCOOHBIX MPEB30MTH ero B 3ToM. [103TOMy MOXHO YTBEpXKAaTh, YTO
JIATUHCKMI $I3bIK, HA KOTOPBI OH MepeBOAMJ, U MPpUHUMAaIoIIas Ja-
TUHCKas KyJbTypa ObLIA UM TTOJHOCTBIO aCCUMWJIMPOBAHbI, T.€. SBJISI-
JINCh POAHBIMM.

Ha cnenyromuii Bonpoc, npemioXkeHHbId bepMaHoM 1151 OLIEHKU
JIMYHOCTU TiepeBonuuka, — Kakogo 6110 omuowernue Heponuma k nepe-
600y, Obln AU 045 Heeo nepeeod OCHOBHOU npogheccueil uau awodumens-
CcmMeoM, — OTBETUTb JOBOJBHO cJI0XHO. 1o cBoeil hopMmynupoBKe 3TOT
BOIMPOC, UMEIOIIUI SIBHYIO COLMAJIbHYIO 3HAUMMOCTb, CKOpee MOXKET
OBbITh OTHECET K COBPEMEHHBIM MepeBOAUYMKaM, Hexenu K MepoHumy.
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B camom nene, uTo cieayet UMETh B BULY Tof nipodeccueii? OCHOBHO
POI 3aHSTUI, OOIIECTBEHHO TTOJIE3HBIN TPY, SIBJISTIOIIMNIACS OCHOBHBIM
MCTOYHMKOM JOXOMI0B, AESITeIbHOCTh B COOTBETCTBUM C MOJYYEHHBIM
obpazoBaHuemM? Bpsia i 3Tu ompenefieHust ClIOCOOHBI OXapaKTepHu30-
BaTh MEPEBOMYECKYIO AEITEIbHOCTD OJIaXKeHHOTO MlepoHnMa 1 ero ot-
HollleHre K mnepeBomy. MepoHuMm, pasymeeTcsl, HE OBLT TOIMAYOM-
MEPEBOTYNKOM, HO TIEPEBOJ COCTABJISJ OOHO W3 TJABHBIX AT €ro
ku3HU. [ToHgTre «mmpodeccuin» SIBISIETCsS CyTy0O COLIMOIOTMYECKUM 1
MOKa3bIBaeT OMpPEACJEHHYIO MO3ULIMIO UHAUBUAA B c(pepe 0O1IeCTBEHHOM
3aHSITOCTH.

C npyroii cTOpoHBI, Bompoc, chopMyIupoBaHHbIl bepmaHoM, BbI-
CBEUMBAET €IIIE OHY OIIMO3UIINI0, CKOPEe aKCUOJOTMYECKOro XapakTepa.
[ToHsiTUs «ITpoheccOHAIN3Ma» U «JIIOOUTEILCTBA» CBSI3aHBI C OLIEHOY-
HBIMU MpPEACTaBJICHUSIMUA KaK caMOTO 4eJIoBeKa, 3aHUMAIOLIEerocsl Toi
WY UHOU AeSITeIbHOCTbIO, TaK U 00IIECTBa, OLIEHMBAIOILETO Pe3yJIbTaThl
TpyJda, a MHOT/Ia U caM Mpoliecc Mpou3BoAcTBa npoaykra. Ho «mpodec-
CUOHAJIM3M» — BTO HE TOJIBKO XapaKTepUCTUKAa YMEHUSI, MAaCTepPCTBa B
BBINIOJTHEHUHY TOM MU MHOM counanbHoi pyHkunu. [Tpodeccnonanmnsm
MepeBoUMKA 3aKJII0YAeTCsl B 3HAHUU 3aKOHOMEPHOCTEW MepeBoaye-
CKOMU IeSITeTbHOCTU, B 0CO3HAHHOM TIPEOOPA30BAHUN CUCTEMBI CMBICJIOB
OpUTMHaJIa, B HEIOMYLIEHUN CIy4YaifHOro, B IOHUMaHUM IpaHUll repe-
Bojga. MIMeHHO 3TO oTIMyaeT mepeBoAYMKa-TpodeccuoHana oT Ou-
JuHrea-mooutens. [oHsaTue «mpodeccuoHaanu3Ma» MOKa3biBaeT 3TU-
YECKYH CTOPOHY MepeBOIYECKON AesATeIbHOCTU. OHO CBUIETEIbCTBYET
O palMOHaJbHOI, HAaydyHO OIlpaBJaHHOW CTpaTeruu MepeBOJYMKa, B
OTJINYME OT «IIOOUTEIHCTBa», OCHOBAHHOIO Ha aMIupusme. «Pazyme-
ercs, — nucaa bepMmaH, — mepeBOIUTh, 3HAYUT MUCATh U MepeiaraTh.
Ho 3T0 muchbMo U 3TO TMepeoKeHrue NpruoopeTaroT UCTUHHBIN CMBICI
JIMIIB TOIJa, KOrAa OIPEeNesiloTCsl ¢ MO3ULMU ITUKHU, YIIPaBISIOLICH
nMu. B 3TOM cMBbICiie mepeBoa oKa3bIBaeTCsl OIMXKE K HayKe, HEXKeJU K
HWICKYCCTBY, BO BCSIKOM CJTy4dae, €CJIi TOBOPUTh 00 3TUYECKOU OE30TBET-
CTBEHHOCTH McKyccTBa» [Berman, 1984, p. 17]. B 3ToM cMbIC/e OTHO-
meHue MepoHnma K riepeBoay ObUIO ITpodeCCUOHAIbHBIM, KaK C TOUKH
3PEHUSI OHTOJIOTUH, TaK U C TOUKM 3PEHUST MparMaTUKU.

B oTimune oT CBOMX MMEHMTBIX MpeAllecTBeHHUKOB LluuepoHa u
Topauusi, iepeBoa He pacCMaTpUBAJICSI UM KaK yIpaxKHEHUE JIST pa3-
BUTHSI KpaCHOPEUYMSsI, KaK BTOPOCTEIIEHHOE 3aHSITHE, a UMEJ CAMOCTOSI-
TEJIbHYIO TTO3HABATE/IbHYIO [IEHHOCTh, TECHO MEPEIIeTasiCh C CaMOCTOSI-
TeJIbHBIM TBOpYecTBOM. M Kak mepeBogunk CBSIILIEHHOTO IMUCAHUS, 1
Kak TMepeBOAYMK I'peuyecKoil LIEpKOBHOM JUTEepaTyphl, U KaK IepPEBOI-
YUK-UCTOpUK MepoHnM, M1aBHBIM 00pa3oM, obecrieunBall MOoTpeOHO-
CTH, Ha3peBIlME B OOLLIECTBEHHOM CO3HAHUU.

M3 MHoOXecTBa XpOHUK U XHU3HEeOoNUcaHUil MepoHuMa U3BECTHO,
YTO, HAXOAsICh Ha CIyXO0e y mambl Jlamacusi B Ka4eCcTBe €ro JJMYHOTO
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cexpeTtapsi, OubanoTekaps U cekperapsi cobopa, MlepoHUM IO HACTOSI-
HUIO Tanbl B 382 I MPUCTYNWI K PeJaKTUPOBAHUIO U TIPUBEACHUIO K
eMHCTBY TEKCTOB <«UTaJuiicKoii» Bepcun CasiieHHoro Ilucanust Ha
JlaTuHCKOM s3bike. K aToMy momeHTty «MTana» cyiiecTBoBaja B He-
CKOJIBKMX pa3HbIX BapMaHTaX, B KOTOPbIX HAXOAWJIM MHOTO HETOYHO-
CTeli, YTO MPEeIOCTaBIISLIO IIIMPOKKE BO3MOXKHOCTH JJIsl Pa3HbIX, MOPOit
CIEKYISITUBHBIX, TOJTKOBAHUI TEX UM UHBIX MOJOXKEHUI .

B 383 . Ueponum nipeacrasisieT nare JJaMacuio CTUIMCTUYSCKYIO U
borocnoBckyio pemakunio HoBoro 3asera u [lcantupu, KoTophie mpu-
HUMAaTCS K 0OroCIyKEeHUIO.

VYxe B Budpneeme MepoHum 3aBepliaeT pegakTUpoBaHue KHUT Bet-
xoro 3aBeta. Ho, o cBuaetensctBy CBsitoro Jlumutpusi PoctoBckoro,
cchulaBIIerocsl Ha caMoro MepoHuma, aTOT TPy «I10 JTYKaBCTBY OJHOTO
yeJioBeKa» OeccieqHo mponai [2Kurtust].

HMeponum permi caenath HOBBIN IepeBoa bubmm, onupasich Ha Tiep-
BOMCTOUYHUK — TEKCT Ha APEBHEEBPEIICKOM sI3bIKe — U Bepcuio CeMu-
necsati. MMEHHO 3TH MepeBOJbl U CTaIW IJIaBHBIM JEJIOM €r0o XW3HMU,
MPUHECIIIMM €My CJIaBy BO BCeM XpUcTHMaHCKOM Mupe. OmHako repe-
BoJUecKasl AesITeIbHOCTh MlepoHrMa He OrpaHUYMBaeTCsl UCKIIOUUTEb-
Ho nepeBogoM KHUT HoBoro m Berxoro 3aBetoB. EmMy mpunHamiexar
MepeBOAbI HA JTAaTUHCKUI sI3bIK roMminii OpureHa, «XpoHuk EBceBus
Kecapuiickoro» u nip.

Sanumancs au nepecoduux HepoHum camocmosmenvHuvim Aumepamyp-
Hom meopuecmeom ? IlepeBon CasiieHHOro IlucaHust cTan OCHOBHBIM
JIeJIOM ero XXU3HU, HO TTOMUMO TepeBona MepoHUM ocTaBusl Goratoe
HacJjenue JuTepaTypHbIX MPOU3BENEHU B 001aCTU UCTOPUU, (DUITOCO-
¢pum, 6orocaoBusl.

IIpeacraBisiioT HECOMHEHHBIM MHTEpeC IJIsSI COBPEMEHHOI HayKu
0 IepeBo/jie ero pa3bicKaHMsl B 00acTu 0ubseiickoil oHomacTuku. Ero
counHeHne «OO0 eBpeCcKUX HMEHax» COIAEPXKUT OOBSICHEHUS pa3-
JIMYHBIX COOCTBEHHBIX UMEH, BCTPEUAIOLIMUXCSI B BETXO3aBETHBIX U HO-
Bo3aBeTHbIX KHUTax CasiieHHoro IMucanus. «KHura o monoxeHuu u
MMEHAaX eBPeCKUX MECT» MPEICTABISET HEOCITOPUMYIO HAYYHYIO LIeH-
HOCTb JJISI TIEPEBOIUYECKOTO OCMBICIECHUSI TOIIOHUMUKU CBSIIEHHOTO
IMucanug, nmonumanust tonorpaduu IlanectuHsl. «Ipyn Meponuma
“EBpeiickue BOMpoChl Ha KHUTY BbITUA”, — apyroe npou3BeIeHUe
onaxeHHoro MepoHuma paccMaTpuBaeMoro poja, MpeacTaBisieT Co-
0o0li KpUTUUYECKHE 3aMe4YaHUs Ha TpygHeHInme mecTta KHUTW BreiTms,
cIeJaHHble HA OCHOBAaHMM CPAaBHUTEILHOTO M3YYeHUsI TEKCTOB “uUTa-
JIMIACKOTo0”, eBpelicKoro u rpeueckoro 70 TOIKOBHUKOB», — OTMeYall
Humutpuit PoctoBckuii [TaM ke]. MepoHUM Hamucan Takxke HeMasio
MPOU3BEICHNI1, YaCTO B BUJIE MOCJIAHUI, IO HPABCTBEHHO-3TUYECKUM,
UCTOPUYECKUM U OOTOCTOBCKUM BOITPOCAM.
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C kakux a3viK06 nepesodun Meponum u HackoabKo OH umu éraden?

Kaxkum 661 HU ObUTO BiageHue MepoHMMOM s3blIKaMU OpUTMHaa,
TIePEBOISIINM SI3BIKOM OKa3bIBAJICS JJATUHCKHI, KOTOPHIM OH BIIfe]T B
coBepiieHcTBe. PomuBmmics B . CTpumoHe B PUMCKON TPOBUHIINM,
Weponum mosyuus oopazoBaHue B PuMme, rae oH oOydascsl B ILIKOJE
3HAMEHUTOTO PUMCKOro rpaMmaTuka Oius JloHaTa, a 3aTeM u3yyas
PUTOPHUKY Yy TIOMYJISIPHEMIIIEro puTopa Toro BpeMeHu Mapuiis BukTo-
puHa Apda [baax. MepoHum|. DTo naso eMy BO3MOXKHOCTh Pa3BUTH
CBOE 0paToOPCKOE MCKYCCTBO, COBEPIIEHCTBOBATh M PACITUPUTH 3HAHMS
JIATUHCKOTO $SI3bIKA.

Haxonsicy B AHTHMOXMM B Hadase 370-X IT., OH M3y4aeT rpeuyecKUit
s13bIK. UTO KacaeTcsi MpOM3BENeHUI TpeyecKoi 1IepKOBHOI JUTepaTy-
PbI, UX MEPEBOAbI OOBSICHSIIUCH HACYIIIHON MOTPEOHOCTHIO 3aMOJIHUTD
JIaKyHbI TIOKa ellle OeHON 3amajaHoi LIePKOBHON JIMTepaTyphbl JIyUIlIU-
MU 00pa3laMu JIUTepaTypbl BOCTOUHOM, OOraToii 1 pa3HooOpa3HoM. A
HMepoHuM ObIT OTHUM M3 HEMHOTHX Ha 3aItaje 3HaTOKOB 3TOH JTuTepa-
TYpBI.

[Tocne nocemeHust CBITON 3eMJIM, YIAJIUBIIUCH B MYCTBHIHIO Xas-
kuc, MepoHuM mpuctynaeT K U3y4yeHuIo ApeBHeeBpeiicKoro si3bika. Ho
€C/I1 B OTHOILIEHUHU I'PEYECKOTro SI3bIKa, M0 CBUAETEIbCTBY NCTOPUKOB,
MOXHO TOBOPUTH O OMJIMHTBU3ME TIePEBOMUNKA, TO BIaJcHUE NPEeBHE-
eBpelicKUM s13bIKoM y MepoHrMa ObLI0 cKopee IaccuBHBIM. MepoHum
MU3YYWI ITOT SI3BIK B 3pEJIOM BO3pacTe B HAyYHBIX 1IEJISIX, TJIaBHBIM 00-
pa3oM s TOTO, YTOOBI MPUATH K OoJiee TTyOOKOMY TOHUMAaHUIO BET-
X03aBETHBIX TEKCTOB, YMTasi uX B opurrHaie. Ho He cienyeT 3a0bIBaTh,
yto MepoHUM NpU OCMBICIEHUM €BPENCKUX TEKCTOB HE CTECHSUICS M0~
CTOSIHHO 00palllaThCsl 3a IOMOLIBIO K YYEHBIM PABBUHAM.

Cuuraiot, uto MepoHUM 3HaAI U «XaJACUCKUI» SI3bIK (HEIpPaBUIb-
HOe Ha3BaHME 3aramHOapaMeMcKOro Hapeuus), YTO IMPEeAcCTaBIIsSIeTCS
MpaBAONOJ00HBIM, TaK KaK Ha 3TOM SI3bIKe HallKcaHa yacTh KHUT Bet-
xoro 3aBeTa, KOTopble Takxke nepesoawa Meponum, B yactHocTu «To-
BUT» U «Mynude». Cama MHOrooOpa3Hasi U BecbMma BIieyaTJisitolias mo
00beMy TiepeBomdyecKas TMpakThka MepoHnMMa KOCBEHHO CBHUIETENThb-
CTBYET O 3aMeYaTeJbHBIX JUHTBUCTUYECKUX MMO3HAHUSX IPEBHETO Te-
peBOAYMKA.

M3BecTHbIe HaM CErojiHsI MepeBOjbl, BhIMOJHEHHbIE MepoHUMOM,
MOKa3bIBaIOT, YTO, paboTasi IJIaBHBIM 00pa3oM B 00JIACTU PEJIMTHUO3HOMN
JIATEpaTyphl Pa3HBIX XKaHPOB, OH TEPEBOAMI U UCTOPUIECKHE TTPOU3-
BeJeHN, B YACTHOCTH YK€ YyIToMHHaBIIuecs «XpoHuku EBceBus Ke-
capuiicKoro» u apyrue rnpousseneHusi. O01mupHocTs nHTepecoB Mepo-
HUMa, pa3HOCTOPOHHUE 3HAHUS TO3BOJMIN €My OpaThCs 3a MEPEeBO.
MPOU3BEICHNUI CcaMbIX pa3HbIX aBTOPOB, Cpeau KOTopbix OpureH,
AnojnuHapuii, Auaum u apyrue.



OTH YIIOMUHAHUS O MepeBOIYECKON AesiTeIbHOCTU MepoHuMa aarot
HEKOTOPBbIIi OTBET Ha BOIIPOCHI O TOM, KAK08bl Oblau Kpye asmopos u
oubauoepagus nepegedeHnbix npoussedenuil, a TAKXKe O TOM, 8 KAKUX
HCAHPAX OH NPEUMYUECBEHHO Nepegool.

HaxoHel1, mocineqHuit M caMblii BaXKHBIN 1151 TEOPUU MEpeBoOJa BO-
TIPOC O TOM, KaKo8a Obiia Memamexkcmosas NpaKmuxKa nepeeoovuxda,
nyoaukoeanu paccyycoenus 0 coOCmeeHHOU nepesoouecKoll dessmeabHoCmu
u 0 nepesode sooouye?

Ha »rtoT Bompoc maér mcyepmbIBaIONINIT OTBET TpaKTaT, HallMCaH-
Hbilt MepornumMom B popme nociaanus (ITucbmo LVII): «K IMammaxuro.
O nHamtydieM criocode nepeBona» [Hieronymus]. DToT 1OKYMEHT pac-
KpBIBaeT Mepea HaMHM He TOJIBKO JIMIHOCTh IPEBHETO TIepeBOIINKA, HO
W ero B3IJISIAbl HAa MPUHIIMITBI TTIepeBoa, Ha BO3MOXHOCTU U TPaHULIbI
repeBoja, Ha KPUTEPUU «BEPHOCTH» TTepeBoaa. TpakTaT, 1o IpaBy CUM-
TaIOIINIICS TIEPBBIM B €BPOIIECKOM KYJIBType TEOPETUISCKMM COUMHE-
HUEeM O TiepeBoje, Aa€T IMepBblie MPEACTaBIeHUs O TOM, UTO B OCHOBE
TepeBo/ia JEKUT UHTEPIIPETATUBHAS AeTEIbHOCTD MO paciin@poBKe U
TOJIKOBAHUWIO CPEACTBAMHU TICPEBOISIIETO SI3bIKA CHCTEMBI CMBICIIOB
OpUTMHAJIIbHOTO TekcTa. MepoHUM cpaBHUBAaEeT IMepeBOAUYMKA IO Bbl-
TIOJTHSIEMOI UM (DYHKIIMU U TTO BO3MOXKHOCTSIM MHTEPIIPETALIU C eBaH-
reJIMCTaMU.

Hcropust co3nanus Tpakrata BrojiHe oobiuHa. [Tucemo I[Mammaxuio —
9TO UCMHOBEIb OCKOPOJIEHHOIO MepPeBOIUMKA, OOBUHSIBILETOCS BO JIXKU,
B TOM, YTO B CBOMX II€pEBOMAX OH MCKa3WJ MUCTUHHBIA CMBICIT MCXO-
JHBIX peueBbIX Mpou3BeaeHuii. [ToBoIoOM mocayXuaa UCTOPUS C MHUCh-
MoM manbl Enudanus enuckony MoaHHY, B KOTOPOM COACPKAIMCH
yrpéxu B agpec enuckona. Hekuit EBceBuii ynnpocun Meponuma mepe-
BECTU 3TO MUCHMO C I'PEYECKOro Ha JAaTUHCKUN WCKJIIOUMUTENIbHO IS
COOCTBEHHBIX HYX, HO 3aTeM IepeBO MOJyuna oraacky. LlepkoBHbIe
nepapxyu K TOMY BPEMEHHM yKe TTPOCTWIIM APYT APYTY TIPOIUIbIE OOMIBI
1 00BuHUIU MepoHrMa B MCKaXKeHUsIX, KOTOpble OHU HAIIUIU B Tepe-
BOJE, B YaCTHOCTU B ¢opme obOpauieHuii. Ha camoM nese 1iepKOBHbBIE
uepapxy oOpyIIMINCh Ha 0oJjiee 3HAUMTEIbHBIE TlepeBoabl MepoHuma,
T.e. iepeBobl KHUT CsitieHHoro [Tucanus. Tpakrar MepoHnma — mo-
TBITKA OOBSICHUTH CBOU MTPUHIIMITBI TTEPEBOA, HA KOTOPbIE OH OMUPAJICS
B mepeBojie Boob1ie u B repeBoae CasieHnHoro [Iucanust B YacTHOCTU.

Mbl NPUBOAUMM HMXE BTOT JOKYMEHT MOJHOCTBIO Ha JIATUHCKOM
SI3bIKE W €ro TMepeBoN Ha PYCCKuil s3bIK ¢ JaTeiHU H. XoamoropoBoii
non pegakuueit M. KacbsH u T. MuJiiep ¢ 1ro0e3HOro pa3pelieHus aB-
TOopa M peaakiuu XypHaia «Aiibda u Omera», B KOTOpOM ObLI OITy0.11-
KoBaH 3ToT nepeson (1995, Ne 4 (7), c. 173—187).

12



Ad Pammachium. De Optimo genere interpretandi
29}

I. Paulus Hpostolus, pracsente Agrippa rege, O¢ criminibus re-
sponsurus, quod possct intelligere qui auditurus erat, sccurus O¢
causac victoria statim in principio sibi gratulatur, dicens: “De omni-
bus quibus accusor a Judacis, o rex Agrippa, existimo me beatum,
cum apud te sim bodic defendendus, qui praccipue nosti cunctas
quae in Judacis sunt consuctudines ¢t quacstiones” (Act. 26. 13).
Legerat enim illud Jesu: “Beatus qui in aures loquitur audientis”
(Lccli. 25. 12 secundum LXX); ¢t noverat tantum oratoris verba pro-
ficere, quantum judicis prudentia cognovissct. Unde ¢t ego beatum
me in boc duntaxat negotio judico, quod apud cruditas aures impe-
ritac linguae responsurus sum: quae objicit mibi vel ignorantiam,
vel mendacium; si aut nescivi alienas litteras vere interpretari, aut
nolui: quorum alterum crror, alterum crimen ¢st. Ac ne forsitan ac-
cusator meus facilitate, qua cuncta loquitur, ¢t impunitate, qua sibi
licere omnia putat, me quoque apud vos arguerct, ut "Papam Lpi-
pbanium criminatus ¢st, banc epistolam misi, quac te, ¢t per te alios,
qui nos amare dignantur, rei ordinem doceat.

2. Epipbanii litterac a0 Joannem Lpiscopum. Luscbius Cremo-
nensis Gracci sermonis ignarus. “Pscudomonachus quid egerit. —
HAnte boc ferme bicnnium miscerat Joanni Lpiscopo supradictus
‘Rapa Lpipbanius litteras, arguens cum in quibusdam dogmatibus,
¢t postea clementer ad pocnitentiam provocans. IBarum exemplaria
certatim “Palacstinac rapicbantur, vel ob auctoris meritum, vel ob
clegantiam scriptionis. £rat in monasterio nostro vir apud suos
baud ignobilis, Luscbius Cremonensis, qui cum bacc Lpistola per
multorum ora volitaret, ¢t mirarentur cam pro doctrina ¢t puritate
sermonis, docti pariter ¢t indocti, coepit a me obnixe petere, ut sibi
cam in Latinum verterem, ¢t propter intelligendi facilitatem apertius
explicarem: Gracci enim cloquii penitus ignarus crat. eci quod
voluit; accitoque Rotario, raptim celeriterque dictavi: ¢x latere in
pagina breviter adnotans, quem intrinsecus sensum singula capitula
continerent. Siquidem ¢t boc ut sibi soli facerem, oppido flagitarat;
postulavique ab ¢co mutuo, ut dSomi baberet exemplar: nec facile in
vulgus proderet. Res ita anno ¢t sex mensibus transiit: donec su-
pradicta interpretatio O¢ scriniis ¢jus novo praestigio Jerosolymam
commigravit. Ram quidem “Pscudomonachus, vel accepta pecunia,
ut perspicue intelligi datur, vel gratuita malitia, ut incassum corrup-
tor nititur persuadere, compilatis chartis cjus ¢t sumptibus, Judas
factus est proditor: Ocditque adversariis latrandi contra me occa-
sionem, ut inter imperitos concionentur, me falsarium, me verbum

13



non expressisse O¢ verbo: pro bonorabili dixisse carissimum, ct
maligna interpretatione, quod nefas dictu sit, aideoipwtartov Hanmav,
noluisse transferre. IBacc ¢t istiusmodi nugac crimina mea sunt.

129

*1. Anocton ITaBesn, Korma JOKeH ObUI JATh OTBET B CBOMX IIPECTY-
IUICHUSIX TIepel LapeM ATpUIINOoN (KTO CJbIIIad, TOT MOMMET, O 4eM
peyb), HUMAJI0 He COMHEBAsICh B YCIICIITHOM MCXOJIE Aeia, MPeXIe BCETO
no3apaBui ceos1, ckazaB: «Llaps Arpuniia! mounTar ceds C4aCTIMBBIM,
YTO CEeroJHsI MOTY 3allMILIATLCS Mepea TOO0 BO BCeM, B YeM OOBUHSIIOT
MeHs Myneu, TeM OoJiee, 4TO Thl 3HACIIb BCE 0ObIYAN U CIIOPHBIE MHE-
ausa Uynmees» (HestH 26:2). Benb oH umnTanm n3pedeHue Mucyca [cbiHa
Cupaxosa]: «biaxeH, KTo TOBOPUT B iy ciyniamoniero» (Cup 25:12)1,
Y 3HaJI, 4YTO CJI0BAa OpaTopa JOCTUIalOT TeM OOJIbIIero, YeM Jajee Ipo-
CTUPAIOTCSl MO3HAHUS CybU. Tak M s 4yBCTBYIO ce0sl CYACTIIMBBIM 1O
KpaifHeil Mepe B TOM, UTO Mepel MHOTO3HAIOIIMMMU yIlIaMU 3allUIIaloCh
OT HEBEXXECTBEHHOTO $13bIKa, OOBUHSIIOIIETO MEHSI TO JIM B HEYMEJIOCTU, TO
JIM BO JDKM: OYATO OBI 51 HE CMOT MJIM HE 3aXO0TeJI IIPaBUJIbHO MEPEBECTU
C YYKOTO f3blKa; ONHO — OLIMOKA, IPyroe — IMPECTyILUIEHUE. A UYTOOI
OOBMHUTEIIb MOI HE CYMEJI C JIETKOCTBIO, C KAKOII OH TOBOPUT 000 BCEM,
U OECCTHIACTBOM (OH BEAb IyMaeT, UTO €My BCE MO3BOJIEHO) OYEPHUTH
MEHsI Mepel BaMu, Kak yxxe ouepHua nany Enudganus, noceuiaro tede
9TO MUCHhMO, YTOOBI ThI, a Yepe3 TeOsI BCe, KTO yIOCTauBaeT HAaC CBOEK
JI1000BbIO, Y3HAIU, KaK ObLIO AEJI0.

2. Oko:10 ABYX JIET Ha3al BhIlIeHAa3BaHHBIN Mana Enudanuii mocnan
enuckony MoaHHy MUCbMO, B KOTOPOM 00JIMYail HEKOTOPbIE €Tro J0T-
MaTuyeckre 3a0JyXIeHUsI U KPOTKO MpPU3bIBajl €ro K pacKasiHUIo.
Cncku nucbMa HEMEUIEHHO pacxBaTaiu Bo Beeit [TanectuHe, kak mu3-
3a JJOCTOMHCTB aBTOpa, TaK W U3-3a U3SIIIECTBa COUMHEHUsI. bbll B Ha-
11IeM MOHACTBIPE YeJI0BeK, HeOe3bI3BECTHBII MEXKIy CBOMMU, 110 UMEHU
EBceBuii KpemoHckuii. M1 BOT, Tak Kak 3TO IocjaHue ObLIO Y BCeX Ha
yCTax, ¥ BCe, yYeHbIEe U HEYYeHbIE, PABHO BOCXMUIIAIMCH €T0 YIEHOCThIO 1
YUCTOTOM C€JIora, OH CTajl HEOTCTYITHO IIPOCUTh MEHSI, YTOOBI $1 JIJIS1 HEro
repeBesl MUCbMO Ha JIaThIHb U U3BSICHUII KaK MOXHO TOUHee, YTOObI
Jierye ObUIO MOHSThH; BEb OH COBCEM HE 3Hajl IPpeyeCcKoro. S BHITOJIHUII

* TlepeBos MUCbMa OCYILECTBJIEH 1O U3naHuIo Patrologiae cursus completus. Series
latina. T. 22. Eusebius Hieronymus. Epistola LVII. Ad Pammachium. De Optimo genere
interpretandi [@op. 1; [Tayrapx. [Mupp. 21]. 2. Pycckuii nepeBoa mucem 6j1. MepoHuma
ob11 onyonrkoBaH B Tpynax Kuesckoit [lyxoBHoit Akanemuu (1893 1) u HeGonblIuMu
(dparmeHTamu B KH.: «CpenHeBeKoBas JaTuHcKast auteparypa IV—IX Bekos» (M., 1970).
Bce nurartel u3 CasieHHoro Ilucanust gaHbl B epeBone ¢ JaThIHU. B ciaydae pacxo-
kaeHusi ¢ CHHOIATbHBIM MEPEBOIOM B OTCHIIKE TPUBOAMTCSI CUHOIATbHBIM BApUAHT.

I' B cunon. nepepose: biaaxeH, KTo NpUoOpes MyIpOCTh U MepefacT ee B YIIU CIIy-
1IaoIuX. 31ech U Jajnee MpUMeyaHus epeBOIUMKa, KPOME CTIielUaTbHO OTOBOPEHHBIX
cJyyaes.
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ero mpochOy: Mmo3Baj MuUcla 1 ObICTPO MTPOJAMKTOBAN MEPEBOA, CHAOAUB
ero KpaTKMMU MpPUMEUYaHUSIMM Ha TOJISIX, Pa3bSCHSIOIIMMU CMBICIT
Kaxmoit rmaBel. [TOCKONMBKY OH OYeHb HACTamBajl, YTOOBI 3TO OBLIO
MHOIO CAeJIaHO JIUIIb IJIs1 HETO OXHOTO, TO U 51 CO CBOEH CTOPOHBI T0-
TpeboBa XpaHUTh CITMCOK B IOME€ — KakK ObI CJIyJaliiHO 0 HEM HE CTaJio
LIKPOKO M3BecTHO. [1poliio montopa roga, U YnoMsiHyThIi TTepeBoj U3
€ro Jiaplia HEKAUM TaWHCTBEHHBIM 00pa3oM Tiepedpaiicst B Mepycaanm.
M60 kakoii-To JKEMOHaX, TO JiM MOJYYMB JAEHbIM (KaK CKOpee BCEero
MOXHO TIOHSITh), TO JTU OECKOPBICTHO U3 37T00BI, KaK TIIETHO ITHITAETCS
YBEPUTb MEHS OOMAaHIIMK, BbITALLIWII MAMUPYC U3 Japla U MPpUCBOWI, U
Tak caenancs Mymoii-nipeaarenaeM: oH aAajl MPOTHBHUKAM MOUM IOBO.
MOHOCUTh MEHSI, — TaK UTO CPeIM HEBEX] 51 0ObSIBJICH JIKEILIOM OTTOTO,
YTO He MepeBEN CJI0BO B CJIOBO: BMECTO «ITOUYTEHHBIN» MTOCTaBUI «Ipa-
>KalMii», 1 B CBOEM 3JI0JIEMCKOM MepeBoie — CTpalllHO cKa3aTb! —
TMOYTeHHEWIIINH TTara He ToXesan mepeBecTr. M3 momoOHOM epyHIbI
1 COCTOSIT OOBUHEHUS TTPOTUB MEHSI.

3. HAc primum antequam O¢ translatione respondecam, volo inter-
rogare ¢os, qui malitiam prudentiam vocant: Unde apud vos exemplar
epistolac? Quis O¢dit? qua fronte profertis, quod scelere redemistis?
Quid apud bomines tutum crit, si ne parictibus quidem ct scriniis
nostra possumus sccreta celare? Si ante tribunalia judicum, boc vobis
crimen impingerem, reos legibus subjugarem, quace etiam pro utilita-
tibus fisci, noxiis (al. variis) Oclatoribus poenas statuunt: ¢t cum
suscipiant proditionem, damnant proditorem. Lucrum videlicet pla-
cet: voluntas Odisplicet. Dudum IHesychium virum  Consularem
(contra quem “Patriarcha Gamalicl gravissimas excrcuit inimicitias)
Theodosius princeps capite damnavit, quod sollicitato Rotario,
chartas illius invasisset. Legimus in veteribus bistoriis (. Livii
Dec. 1. L 5), Wwdi magistrum, qui Faliscorum liberos prodiderat,
vinctum pucris traditum; ¢t ad cos quos prodebat, remissum: nec
sceleratam populum Romanum suscepisse victoriam. “Pyrrbum
Epirotarum regem, cum in castris ¢x vulnere curarctur, medici sui
proditione interfici nefas Ouxit Fabricius (Florus L 1); quin potius
vinctum remisit a0 dominum, ut scelus nec in adversario compro-
baret. Quod leges publicae, quod bostes tuentur, quod inter bella ¢t
gladios sanctum e¢st, boc nobis inter JRonachos ¢t Bacerdotes
Christi, intutum fuit. £t audet quidam ¢x cis adducto supercilio et
concrepantibus digitis, eructare ¢t dicere: Quid enim, si redemit, si
sollicitavit? fecit quod sibi profuit. JNIRU SCLELLERIS defensio;
quasi non ¢t latrones ¢t fures ¢t piratac faciant, quod sibi prodest.
Certe Annas ¢t Laipbas seducentes infelicem Judam fecerunt quod
sibi utile existimabant.
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4. Yolo in chartulis meis quaslibet ineptias scribere; commentari
O¢ Seripturis, remordere lacdentes, digerere stomachum, in locis me
exercere communibus, ¢t quasi limatas a0 pugnandum (al. expugnan-
oum) sagittas reponere. Quamodiu non profero cogitata, maledicta,
non crimina sunt: imo ne maledicta quidem, quae aures publicae
nesciant. Tu corrumpas scrvulos, sollicites clientes: ¢t, ut in fabulis
legimus (fMectam. L. 4), auro ad Danaen penetres, dissimulatoque
qQuod feceris, me falsarium voces: cum multo pejus crimen accusan-
0o in te confitearis, quam in me arguis. Zlius te baercticum, alius
insimulat dogmatum perversorem. Taces ipse: respondere non
audes: interpretem laceras; Oc¢ svllabis calumniaris; ¢t totam defen-
sionem tui putas, si tacenti Octrabas. finge in transferendo vel er-
rasse, vel intermisisse me quippiam. IBic totus tui negotii (al. totius
tui ingenii) cardo versatur: baec tua est dOcefensio. Pum idcirco tu
non ¢s baereticus, si ego malus interpres sim? Rec boc dico, quod te
baereticum noverim, sciat ille qui accusavit, noverit ille qui scripsit;
s¢d quod stultissimum sit accusatum ab alio, alium criminari, ¢t con-
fosso undique corpore, O¢ dormientis vulnere solatium quacrere.

3. Ho npexzae yeM roBOopUTh O MEPEBOAE, XOUY CIPOCUTh TeX, KTO
MOJJIOCTb Ha3bIBaeT OJaropazyMueM: OTKyla y Bac CIMCOK MOCIaHus?
Kto man ero Bam? C KakuM JIMLIOM BBl MIPU3HAETE, YTO TIOJYYUJIM €ro
npectynHbIM yTéM? UTo e y JiloJieit ocTaHeTcsl B 0€30MacHOCTH, €CJIN
HU 3a CTEeHaMU J0Ma, HU B JlapliaX HEBO3MOXHO CKpPbITh TaiiHy? Eciu
OBl $1 3asIBUJI O BallleM MPECTYIJICHUY TIepel CYIOM, TO 51 3aKOHHBIM 00-
pa3oM 1noaBEN Obl Bac Moj 0OBMHEHME, a 3aKOH YCTaHABJIMBaeT HaKa3a-
HUE YINYEHHOMY TOHOCUMKY B MOJb3y Ka3dHbl. OH, XOTSI U JAOMyCKaeT
MpeaaTebCTBO, KapaeT Ipeaartesisi, BUIMMO, 0J100psisi CBOIO BLITOIY, HO
He omoOpsis HamepeHue. HemaBHo mpuHuernc Meogocuu ocyaua Ha
CMepThb KoHcyJisipa Tecuxusi, ObIBIIETO B OOJIBIION Bpaxae ¢ marpuap-
xoM [amanuuiom, 3a To, YTO OH, MOAKYIUB MUCLIA, 3aBJIaje] OymMaraMmu
[Matpuapxa?. Mbl uuTaeM y JpPEeBHUX HMCTOPUKOB, KAaK BOCIUTATENS,
npeaaBIiero aereil (ajuckoB, CBSI3aHHOTO OTAAIM MajlbuMKaM U OT-
npaBuUii 0OpaTHO K TEM, KOTO OH Mpenaj: pUMCKHIM HapoJ He 3aXoTes
BOCIIOJIb30BaThCsl GecuecTHoM odenoit’. Korna IMupp, naps Dnmpcekuii,
OIpaBJISJICSI OT paHbI B Jlarepe, COOCTBEHHBI Bpay BOZHAMEPWJICS Tpe-
JaTeJbCKU yOUTh ero; Mabpuiinii cuels 3To 3710AeiCTBOM U, OoJiee TOTO,
OTOCJIaJl CBSI3aHHOTO U3MEHHMKA K €ro TOCMOIMHY, He XKeJiasl MOOIIPSITh
NIpeCTYIUIEHNE, JaXe HalpaBleHHOe NpoTuB Bpara®. UTo 3amumiaior
3aKOHBbI O0IlleCTBa, YTO COOJIIOAAIOT Bparu, 4To CBSITO Cpedu BOWH U
Meueil — TO B MpeHeOpeXEeHUM y MOHAXOB U CBSILEHHOCIYXXUTeJeil

2 06 06CTOSITENLCTBAX ATOTO AeJIa JOCTOBEPHO HUUETO HE U3BECTHO.
3T Nusuit. V. 27.
4 ®nop. 1; Mayrapx. Mupp. 21.
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XpuctoBbIX. M Koe-KTo M3 HUX eIlle CMEeT, HaXMypUB OPOBU U IIeIKast
najbliaMM, phITast, BECTU TaKKe peur: «4To K ¢ TOTO, eCJIM OH U TTOAKY-
i, ecad U codmasHmwi? OH caeaa To, YTO IIPUHECTIO eMY IOJIb3Y».
YnuBuTeabHOE OTpaBIaHue TIPEeCTYIUICHMST: MOXKHO IOIyMaTh, pa300ii-
HUKM, BOPbI ¥ MUPATHI ACIAIOT HE TO, YTO IIPUHOCUT UM ITOJIB3Y. [a n
Anna n Kanada, cobnasnsst HecuactHoro Myny, genanu 1o, 94To CYMTAIN
MOJIE3HBIM JJIsI CeOsl.

4. 41 BojieH B CBOMX 3aITMCKaX IMCATh JIIOObIC HEJIETIOCTH, TOJIKOBATh
[TucaHue, orpeI3aThCs HA OCKOPOJICHUS, CPBIBATh JOCAIy, YIIPaXKHITh-
cd B O0OIIMX MecTaxX M KakK OBl XpaHUThb CTPEJIbI, OTTOUYCHHBIC JIJISI Cpa-
keHwust. [Toka s1 He pa3rjalal CBOUX MbICJIEH, OHM OCTalOTCs OpaHbIO,
a He IIpecTyIUICHWEM; JaXke He OpaHblo, €CJIM MX HE CHBIIIAT YyKHUe
ymu. Tebe 1 IMoaKynaTh CIyr, COOJIa3HITh KJIMEHTOB M, KaK Mbl YMTa-
€M B CKa3Kax, B BUJIE 30JI0Ta TPOHUKATh K JlaHae> 1, He DI Ha TO,
YTO CaM cJieJiajl, Ha3bpIBaTh MEHsSI OOMAaHIIMKOM, KOTJAa caM, OOBMHEH-
HBIIA, MOT OBI IIPU3HATLCA B Kyaa 00Jjiee TSOKKOM IIpeTpellieHU, YeM TO,
B 4eM oOBUHselIb MeHs? OIuH Ha3bIBaeT TeOSI epeTUKOM, IPYyrol —
HMCKa3UTeJIeM JOrMaToB. Thl MOJYUIIG M HE OCMEJIMBACIIBCS OTBEYATD;
3aTO YePHUIIb IIEPEeBOAYMKA, IPUINPACIILCS K CJIOraM: CJIOBOM, ObEIllb
JIeXXadyero M CYMTAclIb 3TO AOCTATOYHOM 3amurToil. Jomyctum, 4To o
omurobCcs UM 4YTO-TO TIPOITYCTUII B TiepeBoae. Bokpyr 3Toit ocu u Bep-
TSTCSI BCE TBOM MBICJIM, — 3TO U €CTh TBOSI 3amuTa. [1o-TBoeMy, eciu s
IIypHOI1 TIepeBOIYMK, TO ThI M He epeTHK? [0BOpPIO TaK HE ITOTOMY, YTOOBI
sl cuMTajl TeOsI epeTUKOM: IIyCTh TaK AyMaeT TOT, KTO OOBUHMI TeOsI, 1
yOeXXIEH B 3TOM TOT, KTO Hamucaa mucbMo. YTo MOXeT ObITh IIyree —
YCJIBIIIAB YIIPEK OT OJHOT0, OOBUHUTHL APYrOTO U, KOIJIa Thl CaM OUT CO
BCEX CTOPOH, MCKaTh YTEIIEHMST B TOM, YTOOBI ITHYTh CITSIIIETO.

5. IBactenus sic locutus sum quasi aliquid d¢ Lpistola commuta-
verim, ¢t simplex translatio possit errorem babere, non crimen.
Tunc vero cum ipsa Epistola doccat nibil mutatum csse O¢ sensu,
nec res addiItas, nec aliquod dogma confictum, Ffaciunt nae intelli-
aendo ut nibil intelligant (Terent. “Prol. Andr.): ¢t Sum alicnam im-
peritiam volunt coarguere, suam produnt. Lgo enim non solum fa-
teor, s¢d libera voce profitcor, me in interpretatione Graccorum,
absque Scripturis sanctis, ubi ¢t verborum ordo mysterium cst,
non verbum ¢ verbo, sed sensum exprimere O¢ sensu. IBabeoque
bujus rei magistrum Tullium, qui “Protagoram “Platonis, ¢t O¢cco-
nomicon Xenopbontis ¢t Aeschinis ac Demosthenis duas contra s¢
orationes pulcherrimas transtulit. Quanta in illis practermiserit,
quanta addiderit, quanta mutaverit, ut proprictates alterius linguae,
suis proprictatibus explicaret, non e¢st bujus temporis dicere. Sufficit

5 OBunnit. Metamopdossl. 4.

2 BMY, teopus nepesona, Ne 3 17



mibi ipsius translatoris (Ciceronis) auctoritas, qui ita in “Prologo
carumdem orationum locutus est: ““Putavi mibi suscipiendum labo-
rem utilem studiosis, mibi quidem ipsi non necessarium. Converti
enim ex Utticis duorum cloquentissimorum nobilissimas orationes,
inter seque contrarias, Heschinis ¢t Demostbenis: nec converti, ut
interpres, scd ut Orator, sententiis iisdem ¢t carum formis, tam fi-
guris quam verbis ad nostram consuctudinem aptis. In quibus non
verbum pro verbo necesse babui reddere: se¢d genus omne verbo-
rum vimque servavi. Ron enim me annumerare ¢a lectori putavi
oportere, s¢d tanquam appendere. Rursum in calce sermonis: Quo-
rum ¢go, ait, orationes, si, ut spero, ita expressero, virtutibus utens
illorum omnibus, id ¢st sententiis, ¢t carum figuris, ¢t rerum ordine:
verba persequens catenus, ut ¢a non abborreant amore nostro. Quac
si ¢ Graccis omnia conversa non crunt: tamen ut generis cjusdem
sint, elaboravimus.” $ed ¢t IForatius vir acutus ¢t doctus, boc idem
in Arte “Poctica erudito interpreti praccipit:

TNec verbum verbo curabis reddere, fidus Interpres.

Terentius Fenandrum, “Plautus et Cecilius veteres comicos in-
terpretati sunt. Rumquid bacrent in verbis: ac non decorem magis ct
clegantiam in translatione conservant? Quam vos veritatem inter-
pretationis, banc eruditi kako&nhiav nuncupant. Unde et ego doctus
a talibus ante annos circiter viginti, ¢t simili tunc quoque ¢rrore
Oeceptus, certe boc mibi a vobis objiciendum nesciens, cum £Luscbii
Cacsariensis Xpovikov in Latinum verterem, tali inter cactera usus
sum “Pracfatione: “Difficile est alienas lineas insequentem, non ali-
cubi excidere: et arduum, ut quae in alia lingua bene dicta sunt,
cumdem Occorem in translatione conservent. Significatum est ali-
Quid unius verbi proprictate: non babeo meum quo id cfferam:
¢t dum quacro implere sententiam longo ambitu, vix brevis vitae
spatia [al. brevia spatial consummo. ZHccedunt byperbatorum
afractus, Oissimilitudines casuum, varictates figurarum: ipsum
postremo suum, ¢t, ut ita dicam, vernaculum linguae genus.

5. /1o cux 1op s TOBOPMJI TaK, CJIOBHO M BITPaBAY YTO-TO M3MEHWII
B MOCJIAHUU, ¥ MO 0€3bICKYCHBIN TTePEeBO/ COAEPKUT OIIMOKY, XOTS U
He mpecTyruieHue. Ho Tenepb, Korma camMo MUCbMO MOKAa3bIBAeT, UTO
CMBICJT €r0 HUYYTh He M3MEHEH, He TpubaBIeHO0 HUKAKUX MTOIPOOHO-
CTell, He M3MBIILIEHO HUKAKUX HOBBIX JOIMAaTOB, TO «HE JOKAa3bIBAIOT
JI1 OHM CBOUM ITOHUMAaHHUEM, YTO He TIOHUMAIOT HU4Yero»® u, xesnas 06-
JIMYUTH Yy3K0€ HEBEXKECTBO, pa30b1adaroT cBoe? Sl He TOJIbKO IPU3HaIo,

6 Tepenuuit. Auap. 18.
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HO OTKPBITO 3asIBJISIIO, YTO B MepeBOax ¢ rpeuyeckoro (Kpome CBsileH-
Horo ITucaHus, rae cam MopsiIoK CIOB — TaliHa) s Mepenal He CJI0BO
CJIOBOM, HO MBICJTb MBICJIBIO. YUUTEIb MO B 3TOM — TyJutuii, nepeo-
>xuBimii [Tnaronoa «[Iporaropa» u KcenodoHToB «JlomocTpoii» u 1Be
BEJIMKOJIETHbIE peun DcxuHa M JleMocdeHa Apyr MpOTUB Jpyra.
CKOJIbKO OH TaM MPOMYCTUJ, CKOJbKO MPpUOaBUJI, CKOJbKO U3MEHMWII,
YTOOBI OCOOEHHOCTH UYXKOTO SI3bIKa MepeaaTh 0COOEHHOCTSIMU CBOETO —
00 3TOM ceityac roBOpUTh He BpeMsl. JIJIst MEHS 10CTaTOYHO aBTOpUTETA
€caMoro NepeBoAYMKa, KOTOPBIN B MPEIUCIOBUU K 3TUM pedyaM rOBOPUT
Tak: «4 cues cBoMM JOJIrOM B3SIThCSI 32 OTOT TPY[, MOJE3HbIN 151 yua-
LIMXCS, JJIsI MEHSI K€ caMOTo He CTOJIb HeoOXxoauMblii. S mepeBen ¢ at-
TUYECKOro HapeuMsl caMble U3BECTHBIE PEYM IBYX KPaCHOPEUMBEUIIIUX
pUTOPOB, OOpallleHHbIE APYT IIPOTUB Apyra, DcxuHa u democdeHa, —
repeBes He Kak TojiMay, Ho Kak Opatop, NpucnocoOuB caMu MbICIU U
UX BbIpaXkeHMe, Kak (pUrypol, Tak 1 CJI0Ba, K Hallleil MPUBBIYHON peyun.
4 He cues HEOOXOAMMBIM MepenaBaTh UX CJIOBO B CJIOBO, HO COXPaHMWJI
BECb CMBICI U cMily cjioB. MO0 moJjiaraj, 4To YMTaTeN0 CI0Ba HYXKHbI
HE TI0 CYeTY, a Kak ObI 1o Becy». U ele, B KOHIIE TpeaucioBust: «Mx
peyr, — TOBOPUT OH, — $I HANECh MEPENOXKUTh TaK, YTOObI OTKPbI-
JINCh BCE JJOCTOMHCTBA MBICJIEi, CMTOCOOOB MX BbIpaXKeHUs U PacIioio-
JKeHUsI Marepualia; u Oyny cliefoBaThb CJIOBaM, MOKa OHM HE IMPOTU-
BOpeyaT HalllMM BKycaM. XOTsl B TMEpeBOJe OKaXeTcsl He Bce U3
IPEYECKOro TEKCTa, s MOCTapajcs COXPaHUTh ero cMbici»’. U Topauwmii,
YyeJI0OBEeK YMHBIN U yuyeHbIl, B «[10o3THUeCKOM MCKYCCTBE» MpPeIynpex-
JlaeT 3pYAMPOBAHHOTO MMO3TAa O TOM XK€ CAMOM:

...He crapaiicsi c1oBoM B CJIOBO TOINACTh, KaK YCEPIHBINH ToJIMay-
NepeBOIUMKS.

Tepenuuii mepeBonun Menanapa, [lnaBt u Leumnuii — apeBHUX
KOoMMKOB. Pa3Be oHu yBsizanu B cioBax? M He coxpaHWIu JIU B TIEpEBO-
nie 6oJiee KpacoThl U uasitiectBa? To, YTO Bbl Ha3bIBaeTe TOYHOCTHIO e~
peBona, obpa3oBaHHbIe JI0AM 30BYT kakozhlian®. [TosTomy u 51, umes
TaKMX y4yMuTesleil, Koraa JieT ABajliaTh TOMY Hazajl TMepeBOAM Ha Jia-
ThIHb «XpoHUKY» EBceBusi Kecapuiickoro, Braa B TaKyl e OIIMOKY
U, He TIPeJABUISI, KOHEYHO, BallluX OOBUHEHUI, B YMCJ/Ie TPOYero Harmu-
cajl B mpeauciaoBuu: «IpyaHo, cieays 3a Yy>KMMU CTpOYKaMU, HUYETO
He TMPOIYCTUTh, U HEJIETKO caeiaTh Tak, YTOObI XOPOIIO CKa3aHHOE Ha
JIPYTOM SI3bIKE COXPaHWJIO CBOIO KPacoTy B TMepeBoje. BoT uro-Hubyab
BbIPaKEHO OJHUM OCOOEHHBIM CJIOBOM, U MHE HEYeM €r0 3aMEHMUTh;
a Korja s IMbITaloCh BBIPa3UTh MBIC/b JJIMHHBIM O0OOPOTOM, TO JIMIIb
tepsaio BpeMs» !0, K 3ToMy 106aBisiOTCS 3aryTaHHbIE MEPECTAHOBKM

7 LluuepoH. O Haunyu1eM posie opatopos. 13—14; 23.

8 Topaunit. Hayka nos3un. Cr. 133—134.

9 [puaANPYMBOCTD; OYKBOEICTBO (Tpey. ).

10 MecTo HesicHO; Bap.: IPOABUTAIOCH JIUIIb HA IIar. — Peo.
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CJIOB, pasjuyKe B Majexax, pazHoobpasue pUryp, HaKOHel, sl ObI CKa-
3aJ1, IPUPOIHOE CBOeoOpasue s3bIKa!

5i ad verbum interpretor, absurde resonant: si ob necessitatem
aliquid in ordine, vel in sermone mutavero, ab interpretis videbor
officio recessisse.” £t post multa, quac nunc prosequi otiosum ¢st,
ctiam boc ad0idi: “Quod si cui non videtur linguae gratiam in inter-
pretatione mutari, Bomerum ad verbum exprimat in Latinum. “Plus
aliguid dicam: cumdem sua in lingua prosae verbis interpretetur:
videbis ordinem ridiculum, ¢t “Poctam cloquentissimum  vix
loquentem.”

6. Werum ne meorum scriptorum parva sit auctoritas (quanquam
boc tantum probare voluerim, me semper ab adolescentia non verba,
acd sententias transtulisse), qualis super boc genere pracfatiuncula
sit, in libro quo beati Antonii Wita Ocscribitur (£x “Pracfatione
Evagrii a0 Innocentium), ipsius lectione cognosce. “£x alia in aliam
linguam expressa ad verbum translatio, sensum operit; ¢t veluti
lacto gramine, sata strangulat. Dum enim casibus et figuris servit
oratio, quod brevi poterat indicare sermone, longo ambitu circu-
macta vix explicat.” Iboc igitur ego vitans, ita beatum Hntonium, te
petente, transposui, ut nibil d¢sit ¢x sensu, cum aliquid Ocsit ex
verbis. Alii syllabas aucupentur ¢t litteras [al. syllabis occupentur
et litteris], tu quacre sententias. Dies me Oeficiet, si omnium qui a0
sensum interpretati sunt, testimonia replicavero. Sufficit in prae-
senti nominasse Bilarium Confessorem, qui Bomilias in Job, ¢t in
Psalmos tractatus plurimos in Latinum vertit ¢ Gracco, nec assedit
litterac dormitanti, ¢t putida rusticorum interpretatione se¢ torsit: s¢d
quasi captivos sensus in suam linguam, victoris jure transposuit.

7. Rec boc mirum in cacteris sacculi videlicet, aut Lcclesiae viris,
cum Septuaginta interpretes, ¢t £vangelistae atque Apostoli idem in
sacris voluminibus fecerint. Legimus in fParco dicentem Dominum:
TALITIHH CUINI, statimque subjectum ¢st, “quod interpretatur,
puclly, tibi dico, surge” (fRarc. 5. 41). Arguatur Lvangelista menda-
cii, quare addiIderit, tibi dico, cum in IHebraco tantum sit, puclla sur-
ge. Sed ut dupatikwtepov faceret; ¢t sensum vocantis atque impe-
rantis exprimeret, ad0idit, tibi dico. Rursum in JPatthaco redditis
ab proditore Juda triginta argenteis: ¢t empto ¢x c¢is agro figuli,
scribitur, «Tunc impletum ¢st quod scriptum ¢st per Jeremiam
Propbetam, dicentem: ¢t acceperunt triginta argentcos pretium ap-
pretiati, quod appretiaverunt a filiis Isracl: ¢t Ocderunt cos in agrum
figuli, sicut constituit mibi Dominus.. (fNatth. 27. 9). IHoc in Jere-
mia penitus non invenitur, s¢d in Zacharia, aliis multo verbis, ac
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toto ordine discrepante: Wulgata quippe LOitio ita s¢ babet: « /£t Oi-
cam ad cos: si bonum ¢st coram vobis, date mercedem mibi, aut re-
nuite. £t appenderunt mercedem meam triginta argenteos. Dixitque
Dominus ad me: “Ponc illos in conflatorium; et considera si proba-
tum sit, sicut probatus sum ab cis. £t tuli triginta argenteos, ¢t misi
¢os in domo Domini in conflatorium” (Zach. I1. 12. 13).

Ecnu s nepeBoxy CJ10BO B CJI0BO, 3TO 3ByYUT HEJIEIO; €Cn IO He-
00XOIMMOCTH YTO-TO M3MEHIO B PEUM WJIM B MOPSJAKE CJIOB, TO MOKa-
XKETCs, 4TO $1 YKJIOHSIOCH OT oOsi3aHHOCTel IepeBomurka». M mocie
MHOTOrO JIPYyroro, 4To ceiyac MPUBOAUTb WU3JUILIHE, T00aBWJ Jaxe:
«Ecnu KTO-TO AyMaet, 4To KpacoTa si3blka He TepsieTcs MpU MepeBoe,
MyCTh JOCJIOBHO MEPEJIOKUT Ha JiaTbiHb [omepa. Ckaxy 0oJibliie: MyCTh
MepecKaxeT ero Ha ero POJHOM SI3bIKE MPO30il, — U Thl YBUIMIIIb CME-
XOTBOPHBIIA HA0OP CJIOB, M KpaCHOPEUYMBEMIIIETro M03Ta — €IBa YMEIO-
LLIUM TOBOPUTD».

6. YToObl aBTOPUTET MOMX MUCAHWI He TMOKaszajcd Mall (XOTs
TOJIbKO XOTEJ JI0Ka3aTh, YTO C IOHBIX JIET MEPEBOAUI HE CI0Ba, a MbIC-
JIN), IPOUYTH U PACCMOTPHU, YTO MO 3TOMY MOBOAY CKa3aHO B HEOOJb-
1LIOM MPEeIMCIOBUU K KHUTE, TJe ONucaHa XWU3Hb 0JJaXKeHHOro AHTO-
Hus. «/{OCTOBHBIA TIEPEBOJ C OJHOrO $3blKa Ha IPYroll 3aTeMHSET
CMBICJI, KaK pa3pocCIIuiics COpHAK 3ariyiiaet cems. [Toka peub ciayxuT
nanexam u purypam, oHa eBa BbIpakaeT CJI0XHBIM 000POTOM TO, UTO
MorJjia Obl cKa3aTh OMHUM cJ10BoM. M30erast 3Toro, 51 o TBOEi Ipochoe
TaK MepesoXui XKU3Hb 0JIaXKeHHOTO AHTOHMS, YTO HUYETO He Mpornajio
U3 CMbICJIA, XOTS U MPOMNajao KOe-4To U3 cjoB. [1ycThb Apyrue roHstorcs
3a cJioraMy 1 OYKBaMU, Thl XK€ U1K MbICel». JIHS MHE HEe XBaTUT, €CJIU
s Oyly TpUBOIUTH CBUIETEIbCTBA BCEX, KTO MEPEBOAMWJ IO CMBbICITY.
Ceituac mocratouHo Ha3BaTh Mmapus McrnoBeaHuka, KOTOPBIM mepe-
BeJI C TPEUYECKOTO Ha JIaTbIHb TOMWJIMU Ha KHUTY MloBa U MHOXECTBO
TOJKOBaHUIA Ha [lcasiMbl, U He KopIiesl HajJ MepTBO OyKBOI, U He Mc-
T3l ce0s1 HyIHBIM MEPEBOAOM, KaK HEBEX/bl, HO KaK Obl 1O IMpaBy
nooGeanTes ePeOXU MIIEHEHHbIE MBICIU Ha CBOM SI3bIK.

7. HeynuBUTEIbHO, YTO B MHbIE BeKa U Myxu LlepkBu, repeBoauB-
mue CenTtyaruHty, 1 EBaHreIMCThI U ATTIOCTOJIBI B CBSILIEHHBIX CBUTKAX
MoCTynaiu TakK xe. Mbl untaeM y Mapka, Kak ckazai [ocnioap: «Tanu-
¢da Kymu», U TYT XKe cKazaHo: «YTo 3HAuYMT: AeBuUlia, Tebe IOBOPIO,
BcTaHb» (MK 5:41). IToueMy Obl He 0OBUHATH EBaHreMcTa BO JIXKU: 3a-
YeM OH IPuOaBuUJI «Tede roBOPI0», KOIia MO-eBPeiiCKM CKa3aHO TOJIbKO
«IeBuIIa, BcTaHb»? On emfatikwteron!! npubasui «rebe roBopro», 4TO-
Okl Ilepenath oOpallieHue U nosejieHue. Takke 'y Mardest, Koraa pac-
ckasbiBaercsd, Kak WMyna-nipegatesib BEpHYJ TPUALIATh CPeOPEHHUKOB

I Ty Gosnblieit BBIpa3UTeNbHOCTH (Ipey.).
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U Ha HUX ObUTO KYIUIEHO MOJie TOplleYyHMKa, HamucaHo Tak: «Torma
COBLIOCh pPeYeHHOe yepe3 mpopoka MepeMuio, KOTOPbI TOBOPUT: U
B3SUTW TPUALIATh CPEOPEeHHUKOB, 1ieHy OueHeHHoro, Kotoporo oneHu-
JI1 chIHbI M3paunis, n ganu ux 3a 3eMJII0 TOpIlieuHKa, KaK CKa3al MHE
Tocrioab» (M@ 27:9—10). Ho ato coBceM He y Mepemun, a y 3axapuu
MOXHO HaWTH, CKasaHHOE APYIMMU CIIOBAMU U B COBEPIIEHHO WHOM
nopsnke. Bor kak 310 B Bynbrate!2: «M ckaxXy MM: €CIM YTOIHO BaMm,
TO naiite MHe ruiaty Moo, eciiu e HeT — He JaBaliTe; 1 OHU OTBECH-
Ju B yruiaty MHe Tpuanate cpeopeHHnKoB. M ckazanm Mue Tocrions:
OpOCh UX B TOPHUJIO — TOCMOTPU, CTOSIT JIM OHU TOTO, BO YTO OLICHUJIN
Mens. U B3sn A Tpunmath cpeOpeHHUKOB U Opocui ux B 1oM l[ocmo-
JeHb B TopHWIO» (3ax 11:12—13)13,

Quantum distet ab Lvangelistac testimonio Septuaginta transla-
tio, perspicuum ¢st. S¢d et in Hebraco cum sensus idem sit, verba
pracpostera sunt, ¢t pene diversa. “£t dixi, inquit, 20 cos: Si bonum
¢st in oculis vestris, afferte mercedem meam: ¢t si non, quicscite.
£t appenderunt mercedem meam triginta argenteos. £t dixit Domi-
nus ad me: “Projice illud ad statuarium: decorum pretium, quod ap-
pretiatus sum ab cis. £t tuli triginta argenteos, ¢t projeci cos in
domo Domini ad statuarium.” HAccusent Apostolum falsitatis, quod
nec cum Ifebraico, nec cum Septuaginta congruat translatoribus: ct
quod bis majus e¢st, erret in nomine, pro Z.acharia quippe, Jeremiom
posuit. $¢d absit boc O¢ pedissequo Christi dicere: cui curae fuit
non verba ¢t syllabas aucupari, scd sententias dogmatum ponere.
Weniamus ad alind c¢jusdem Zachariae testimonium, quod Joannes
Evangelista assumit juxta IBebraicam Weritatem. “Widebunt in quem
compunxerunt” (Zach. 12. 10; ¢t Joan. 19. 37), pro quo in Septuaginta
legimus, kal émPAéyovtal Tpog pe, avl' dv Evwpyxrioavto, quod inter-
pretati sunt Latini: “£t aspicient ad me, pro bis quac illuserunt, sive
insultaverunt.” Discrepat Lvangcelistae, Septuaginta interpretum,
nostraque translatio: ¢t tamen sermonum varictas, spiritus unitate
concordat. In fRatthaco quoque legimus Dominum pracdicentem
HUpostolis fugam, ¢t boc ipsum Z.achariac testimonio confirmantem.
Sceriptum est, ait, "Percutiam pastorem, ¢t dispergentur oves (Z.ach.
13. 7 et fRatth. 26. 31). At in Septuaginta ¢t in IBebraco multo aliter;
non enim ¢x persona Dei dicitur, ut Lvangelista vult: 5¢d ex “Pro-
pbetac, Deum “Patrem rogantis: “Percute pastorem, et dispergentur
oves.” In boc, ut arbitror, loco, juxta quorumdam prudentiom,

12 3nech u nanee umeercs B BUAy He Meponumosa «Bynbrata», a IpeBHUI JTaTHH-
ckuii mepeBoq bubnauu, HasbiBaemblii Teniepb Utanoil. Mtana, B ominuue ot Bynbratsr
HepoHuma, nepeBeneHa MoJHOCTbIO ¢ CenTyaruHTHI.

13 B cunon. nepesoze (3ax 11:13): ...BbIcOKas LieHA, B KaKyl0 OHU OLEHWIM MeHs!
W B3s11 4 TpuanaTh cpeOPEHHUKOB U OPOCIIT UX B AOM [OCIOAEHD AT TOPIIIEUHUKA.
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Evangelista piaculi reus est, quod ausus sit “Propbetac verba ad Dei
referre personam. Scribit supradictus Lvangcelista, a0 Hngeli moni-
tum, tulisse Josepb parvulum ¢t matrem cjus; et intrasse in Aegyp-
tum, ibique mansisse usque ad obitum IHerodis, ut implerectur quod
dictum e¢st a Domino per “Propbetam: “£x Aegypto vocavi filium
meum.” IBoc nostri codices non babent: s¢d in Osce juxta IBebraicam
acribitur Yeritatem: “Quia puer Jsracl est, ¢t Oilexi cum: ¢t ¢x
Aeaypto vocavi filium meum” (Osce. 1. 2). Pro quo et in codem loc.
Septuaginta transtulerunt: “quia parvulus cst Isracl, et dilexi cum:
et ¢x Hegypto vocavi filios c¢jus.” Rum omnino repudiandi sunt,
quia istum locum, qui ad Christi maxime pertinet sacramentum, aliter
transtulerunt? an danda potius venia ut bominibus, juxta Jacobi
sententiam, dicentis: “fRulta peccamus omnes: ¢t, si quis in verbo
non offendit, iste perfectus est vir, ¢t potest refrenare omne cor-
pus” (FJacob. 3). IMud vero quod in codem Lvangelista scribitur:
“£1 veniens babitavit in civitate quac dicitur Razareth: ut implerctur
Quod dictum ¢st per propbetas, quia T2azaracus vocabiturs. (fRatth.
n. 23). Respondeant Loyodaidalol, et fastidiosi acstimatores om-
nium Tractatorum, ubi legerint; discantque in Isaia positum. Nam in
¢o loco ubi nos legimus atque transtulimus: “£xict virga O¢ radice
Jesse, ¢t flos O¢ radice cjus ascendet” (Jsai. 1. 1): in IBebraco juxta
linguac illius Slwpa ita scriptum est: “Exict virga d¢ radice Jesse, ct
Tazaracus Oc¢ radice cjus crescet.”

BunHo, HackosbKO pa3HsTcst nepeBoa CeMuaecaTy TOJKOBHUKOB U
€BaHTEe/IbCKOE CBUIIETEILCTBO. Y B €BpeiicCKOM TEKCTE, XOTSI CMBICI TOT
K€ caMblif, CJIOBa pacCTaBJIEHBI ITO-IPYroMy M HEMHOTO WHbIE: «U
S ckazan K HUM: ec/id XOpOollIo B o4ax Balllux, IpUHecUuTe riaty Moto;
€CJIM HET, OCTaHbTeCh B IMoKoe. VM oTrBecunu miaty Moro, TpualaTh
cpeopenHukoB. M ckazan Tocnogb Ko MHe: Bpock MX TroplIeUHUKY;
Xopollia 1ieHa, B KoTtopyio f omeHeH or Hux. M A B3s1 TpuanaTh
CpeOpeHHUKOB 1 Opocut ux B gjoMe [ocrmogHeM ropiieyHuKy». MoxXHO
VINYIUTL AIOCTOJIa B 0OMaHe, MO0 ero CcJIoBa He COIIACYIOTCS HU C TIe-
pesogom CeMuaecsaT, HU C EBPEUCKHUM TEKCTOM; OoJjiee TOro, OH
ommoOCcs B UMEHU: Bellb BMeCcTO 3axapuy oH Ha3Ban Mepemmio. Ho He
Mog00aeT TaK TOBOPUTh O CITYTHUKE XPUCTOBOM: JIJIsI HETO BaXKHO ObLIO
He OTCIIEAUTD BCE CJIOBA U CJIOTU, a U3JIOKUTH CMBICI yueHus. [Tepeiiném
K JIpyroMy CBMIETEIbCTBY TOTO Xe 3axapuu, KOTOPOE €BaHTEeJIUCT
HMoaHH mpuBOOUT MO e€BpeiicKOMY MOIIUHHUKY: «Bo33psar Ha Toro,
Koroporo nponsmwm» (Mu 19:37). B CenTyaruHte BMECTO 3TOrO MbI
yurtaeMm: kai epibleyontai proz me, anq wn enwrchsanto, 4To Mmo-JaTblHU
nepeBeneHo: «M B3MISIHYT Ha MeHsI, KaKk Ha TO, YTO OCMESIIU», WIN
«Han yeM raymminck» (3ax 12:10)'4. M CenrtyaruHTa U Halll TIepeBOJL

14 B cunon. nepesoe: ...so33patT Ha Hero, KoToporo npoH3uiu.
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oTJIMYaloTcs oT Tekcta EBaHrenucra, HoO pa3HuUlla B CJIOBaX MPUMMPSI-
eTcs equHCTBOM ayxa. 'y Matdest Mmbl untaem, Kak Tocnonb npeacka-
3bIBaeT 0ercTBO AMOCTOJIOB, IIPUBO/SI B CBUAETEIN TOTO Xe 3axapuio:
«100 HaIKCaHO: MOpaxy MacThIps, U pacceloTcst oBIbl» (Md 26:31).
Ho u B CenityaruHTre, U B €BpeiiCKOM MOIJIMHHUKE 3TO COBCEM HE Tak:
5TU CJIOBa CKa3aHbl He OT iulia bora, kak y EBaHreiucra, HO mpopoka,
npocsiiero bora Otua: «I[lopa3u macTeipsi, U pacceroTcsl OBLbI» (3ax
13:7). §l nymaio, B 3TOM MeCTe, 110 BRICOKOYMUIO HEKOTOphIX, EBaHre-
JINCTa MOXXHO OOBUHUTH B CTPAIITHOM I'pexe: OH MOCMeJ CJIoBa MPOpoKa
npunucath bory!.. Tor )xe EBaHresncT paccka3biBaeT o MOBeJeHUU AH-
resa Mocudy B3ste Maaneniia 1 Matb Ero u 6exxars B Erunet, u ocra-
BaThcsl TaM 10 cMepTu Mpoaa, nabsl ncnonHuioch peueHHoe Tocriogom
yepes mnpopoka: «M3 Erunrta Bos3an A CeiHa Moero» (M@ 2:15).
B Hammx cnuckax 3TOro HeT, HO B €BPEMCKOM MOJJIMHHUKE B KHUTE
Ocun ckazano: «M60o orpok U3pauib, u S Bo3moowi ero, u u3 Ernnra
po33Bai I CoiHa Moero» (Oc 11:1)!5. BMecTo 3T0ro B TOM Xe MecTe
CembIecsT TOJKOBHUKOB TepeBean Tak: «M6o man U3pauib, u A Bo3-
Jo6ua ero, u u3 Erunta Bo33Bai S cbiHOBel ero». Heyxenu ux 10/KHO
COBEpILEHHO OTBEPrHYTh 3a TO, YTO ITO MECTO, COKPOBEHHEUIIee s
TaiiH XpUCTOBBIX, OHU Ilepenanu no-apyromy? Mnm Oymem muiocepa-
HbI, IOMHS, YTO OHM JIIOAu, 110 ciloBy Makosa: «Bce Mbl MHOTO corpe-
mraemM. KTo He corpeniaer B c/ioBe, TOT YeJIOBEK COBEPIIEHHbII, MOTY-
muit ody3aaTh u Bece Teso» (Mak 3:2). BoT uTo eliie HarucaHo y TOro ke
EBanrenucra: «M npuiiien nmocenuscs B ropoje, HazbiBaemoMm Hazaper,
Ja coymeTcsl peueHHoe uepe3 mpopoka, utro OH Hazopeem HapeueTcs»
(Mo 2:23). Iycts otBetar logodaidaloi'® 1 mpuanpynBbIe OLEHIUKU
BCex ToJIKoBaTeJieit, rae oHu 31o yntaym? Ilycth 3HatoT, yto y Mcaiin. 160
B TOM MECTE, IlIe Mbl YUTAIU U TiepeBoauan: «M mpousoiaeT orpacib
OT KOpHs MecceeBa, 1 1IBET TOAHUMETCS OT KOPHS €ro», B €BPENCKOM
TekcTe coobpasHo idiwma'!” storo sg3pika Hanucano: «[Tpou30iIeT BETBbL
ot kopH# Mecceesa, u Hazopeii mpouspacrer ot KopHs ero» (Mc 11:1)18,

Cur boc omiscrunt Septuaginta, si non licet transferre verbum
pro verbo? Sacrilegium est, vel celasse, vel ignorasse mysterium.

8. Transcamus ad cactera: neque cnim epistolac brevitas patitur
diutius singulis immorari. Idem fRatthacus loquitur: “IFoc autem

15 B cunon. nepesone: Koma M3paunb 6601 10H, S 10611 ero 1 u3 Erunra Bbi3Bal
cbiHa Moero.

16 3HaTOKM, MCKYCHUKH cJI0Ba (Tped.).

17 OcobenHocTsb (rpeu.).

18 B cuHon. mepeBoze: ...MPOU30MIET OTPACIb OT KOpHA MecceeBa, U BETBbL ITPOU3-
pacTeT OT KOPHSI ero.

24



totum factum e¢st, ut complerctur quod dictum est a Domino per
“Propbetam dicentem: Lcce virgo in utero babebit, ¢t parict filium, et
vocabunt nomen cjus Emmanuel” (fRatth. 1. 22. 23; ¢t Isai. 7. 14)
Quod Septuaginta transtulerunt: “Lcce virgo in utero accipict, ct
pariet filium, ¢t vocabitis nomen cjus Lmmanucl.” Si verba calum-
niantur Lal. calumniamur], utique non est idem, “babebit, et accipict;
neque vocabuit, ¢t vocabitis.” “Porro in IBebraco legimus ita scriptum:
“Ecce virgo concipiet et parict filium, ¢t vocabit nomen ¢cjus £mma-
nuel.” Ron Achaz, qui arguebatur infidelitatis, non Judaci qui erant
Dominum negaturi, s¢d vocabit, inquit, ipsa quae concipict, ipsa
virgo, quac parict. In codem Lvangelista legimus, Herodem ad ad-
ventum fRagorum fuisse turbatum; Scribisque ¢t Sacerdotibus
congregatis, sciscitatum ab cis, ubi Christus nascerctur; illosque
respondisse, “in Betbleem Judac: Sic enim scriptum cst in Propbe-
ta: £t tu Betbleem terra Juda, nequaguam minima ¢s in ducibus
Juda: £x te enim egredictur dux, qui regat populum meum Israel.”
IFoc exemplum in Vulgata Lditione sic fertur:” £t tu Betbleem domus
Epbratba, modicus ¢s, ut sis in millibus Juda, dc¢ te mibi egredictur,
ut sit princeps in Joracl.” Quanta sit inter fPatthacum et Septuaginta
verborum ordinisque discordia, magis [al. sic magis] admiraberis,
si Ibebraicum vidcas, in quo ita scriptum ¢st: “Et tu Betbleem
Epbratba, parvulus ¢s in millibus Juda, ¢x t¢ mibi egredictur, qui sit
dominator in Jsracl.” Considera gradatim, quac ab Lvangelista sint
posita: £t tu Hetbleem terra Juda. “Pro, terra Juda, in IBacbraico babet
Epbratha: in Septuaginta, dSomus Lpbratba. £t pro, nequaquam
minima ¢s in ducibus Juda,. in Septuaginta legitur, «modicus ¢s, ut
sis in millibus Juda:,, in IBebraco, «parvulus ¢s in millibus Juda;..
sensusque contrarius e¢st, Septuaginta sibi in boc duntaxat loco ¢t
IBebraico concordante. Lvangelista enim dixit, quod non sit parvulus
in ducibus Juda, cum ¢ regione sit positum, parvulus quidem ¢s ct
modicus; s¢d tamen O¢ te mibi parvulo ¢t modico egredictur dux in
Joracl, secundum illud Apostoli: Llegit infirma mundi Deus, ut
confundat fortia. (3. Cor. 1). Porro quod sequitur, qui regat, vel
qui pascat populum meum Isracl, aliter in "Propbeta ¢sse perspi-
cuum ¢st.

9. IPacc replico non ut Lvangelistas arguam falsitatis (boc quippe
impiorum e¢st, Celsi, "Porpbyrii, Juliani) s¢d ut reprebensores meos
arguam imperitiac: ¢t impetrem ab ¢is veniam, ut concedant mibi in
simplici epistola, quod in Scripturis sanctis, velint, nolint, Zposto-
lis concessuri sunt. fRarcus discipulis “Petri ita suum orditur
Evangelium: “Principium Lvangclii Jesu Christi, sicut scriptum cst
in Jsaia ‘Propbeta:
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[Touemy CeMbaecSIT TOTKOBHUKOB OCTaBWJIM 3TO 0e3 BHUMAaHMUS,
KakK He MOTOMY, YTO HeJib3s MepeBOAUTh CIOBO 3a cioBoM? Beab 31O
KOIIYHCTBO — TO JI HE 3aMETUTbD, TO JIU CKPBITh TalHY.

8. IoiinemM manee: KpaTKOCTh TUCbMa He JO3BOJISIET HAM JOJITO 3a-
JepKUBaThCsl HAa OTIEAbHBIX MecTaX. ToT ke Mardeii ToBopUT: «A Bce
cHe TIPOU301II0, Aa cOyneTcs pedeHHoe [ocrogoM yepes3 mpopoka, Ko-
TOpPBI TOBOPUT: ce, [leBa Bo upeBe mpuruMeT U poauT ChiHa, U HAPEKYT
umst Emy Emmanyun» (Mo 1:22—23), uro CeMblecsT MepeBeu Tak:
«Ce, JleBa Bo upeBe 3auHeT 1 ponuT CbiHa, 1 HapedyeTe uMst Emy: Em-
MaHyWJT». ECiu mpuauparthes K CJIoBaM, TO 3TO HE OHO U TO Ke: «IpH-
MeT» WJIN «3aYHET», «<HapeKyT» WU «HapeuyeTe». A B eBPEMCKOM TEKCTe
Mbl yutaem Takoe: «Ce, JleBa 3auHeT u ponuT CbiHa, U HapeyeT UMs
Emy: Emmanyun» (Mc 7:14)1°. He Axa3, 06BMHSEMBII B HEYECTUBOCTH,
He uyaeu, Kotophie eiie orpekyrcs oT [ocnona, a Ona Cama, Jlesa, 3a-
yaBlIasg v poauBiias, HapeyeT Emy ums. Y Toro xe EBaHrenncra yura-
eM, Kak Mpop 6bLT BCTPEBOXXEH TTPUXOA0M BOJIXBOB M, COOpPaB CBAIIECH-
HUKOB M KHMXKHUKOB, CTajl BBITIBITHIBATh Y HUX, L€ POIUIICS XPUCTOC.
Onu otBeTwin: «B Budaeeme Myneiickom, nbo Tak HamucaHo 4epes
npopoka: U te1, Budneem, zemns MynuHa, HUYeM He MeHbIIe Boe-
BoncTB MynnHbix; 160 u3 1eds mpowmsoitneT Boxnb, Kotopeiii Oyner
LapcTBOBaTh Hax HaponoM Moum Mspawns» (Mo 2:6)2°. B Bysbrare
3TO mpopouecTBo naHo Tak: «U Te1, Budaeem, nom Edpada, HeBenuk
Thl, YTOOBI OBITH cpenu Thicsd MymuHBIX; U3 TeOs mpousoiger MHe
Tot, Kto Oynmer Brnanpikoit B MU3paniie». KakoBo paznnune B caoBax W
nopsiake ciaoB Mexay Mardeem u CenTyaruHTOM, Thl C el OOJbIINM
YAUBIICHUEM YBUIWIIb, €CJIU 3arJIsSTHEIlb B €BpecKMii TekcT: «M ThI,
Budneem Edpada, man ter Mexay ThicsidaMu MynuHBIMU; U3 TeOs
npousoiiner Mue Tot, Ko 6yner Bracturtenem Uspamns» (Mux 5:2)%1.
PaccmorpuMm no mopsiaky. ¥ EBanrenucra crout: «M Tbei, Budneem,
3emuist MynuHa»; B eBpeiCKOM TEKCTE CKa3aHO BMeCTO «3emust Mynu-
Ha» — «Edpada»; B Centyarunte — «1om Edpada». BMmectro «Huuem
He MeHbllle Thl BoeBonCcTB MynuHbix» B CenTyarnHte HamnucaHo: «He-
BEJIMK Thl, YTOOBI OBITH Cpeayr ThICSY MyaIUHBIX», B €BPEICKOM TEKCTE —
«Man Th1 cpeau Thicsidu MyauMHBIX»: CMBICT TIOJYYaeTcsl COBEPIIEHHO
TMPOTUBOITOJIOKHBINA. EBpelickuii TMMOJTMHHUK COTJIaceH, MO KpalHen
Mepe B 3TUX cjioBax, ¢ CentyarnHToi, EBaHreIMCT Xe cKaszaj, 4To He
MaJl cpeay Thicssd MyauHBIX, XOTs U TaM 1 TaM CKa3aHo, YTO «MaJl Thl 1
HEBEJIMK»; HO U3 TeOsI, — CKa3aHO, — MaJIOro U HeBEJIMKOro MHe mpo-
uzoiigetr Boxab B M3pause, o cioBy Amnocroja: «HemouiHoe Mupa
n3opan bor, yTo6b1 mocpamuth cuiibHoe» (1Kop 1:27). U cnenyioiee:

19 B cunon. nepesoxe: ce, JleBa Bo upeBe mpuuMeT U poauT ChIHA, U HAPEKYT UMs
Emy: EMManywmt.

20 B cunon. nepesoze: ... KoTtopslit ymacet Hapon Moit, U3pawus.

21 B cuHox. mepeBoze: ... KoTopslit foikeH 6bITh Bragbikoio B M3pane.
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«Kotopslit Oynetr npaButh», uan «Kotoprwiii yrmacer Hapon Moit M3-
paussi», — OYEBUIHO, YTO y IPOpOKa MHAYE.

9. 51 paccka3sbIBalo 3TO HE IJIST TOTO, YTOOBI 0OBMHUTH EBaHTE/IMCTOB
B oOMaHe (ocTaBuUM 3T0 HeuecTuBbIM — Llenbey, [Topdupuro, KOnua-
HY), HO YTOOBI YJIUYNUTh MOUX TTOpUIIaTeel B HEBEXXECTBE, U MPOIIY Y
HUX KaK MUJIOCTHU, YTOOBI OHU MPOCTWJIM MHE B IMPOCTOM MUCBME TO,
YTO BOJIeHi-HEeBOJIeW UM MPUIETCS MpolaTh Arocronam B CBSIIEHHOM
[Tucanun. Mapk, yuenuk Iletpa, Tak HaumHaeT cBoe EBanrenue: «Ha-
yano EBanrenus Mucyca Xpucra, Kak HanrcaHo y Mcaitn mpopoka:

Kece ego mitto Hngelum meum ante faciem tuam, qui pracparabit
viam tuam ante te. ox clamantis in O¢serto, parate viam Domini,
rectas facite semitas cjus.” IBoc exemplum ex duobus “Propbetis
compositum ¢st, O¢ fRalachia videlicet et Isaia. Ram primum quod
Oicitur: “£cce ego mitto Angelum meum ante faciem tuam, qui prac-
parabit viam tuam ante t¢” (SPNalac. 3. 1, in FRalachiac fine scriptum
est. Sequens autem quod infertur: “ox clamantis in deserto,” et
cactera, in Jsaia legimus. £t quomodo SRarcus statim in principio
voluminis sui posuit, “sicut scriptum ¢st in Isaia “Propbeta: Lcce
cgo mitto Angelum meum’” (Isai 40. 3), quod non scribitur in Isaia,
ut diximus: sc¢d in fRalachia novissimo duodecim “Propbetarum?
Bolvat banc quacstiunculam imperita pracsumptio: ¢t e¢go erroris
veniam O¢precabor Joem fRarcus inducit ad “Pharisacos Dalvato-
rem loquentem: “TRunquam legistis quid fecerit David, quando ne-
cessitatem babuit, ¢t esurivit ipse ¢t socii ¢jus; quomodo ingressus
domum Dei sub Abiatbar Pontifice, ¢t panes propositionis comedit,
quibus non licebat vesci, nisi solis Sacerdotibus?” (JPar. 2. 25. 26.
ct Luc. 6. 3. 4). Legamus Samuclem: sive (ut in communi titulo ba-
betur) Regnorum libros, ibique reperiemus non Abiathar scriptum
esse, ocd Abimelech “Pontificem, qui postea a Doeg [al. Docc.] cum
cacteris Dacerdotibus, Saul jubente, percussus est. Pergamus ad
Apostolum “Paulum. Scribit ad Corintbios: “Hi enim cognovissent
Dominum gloriae, non crucifixissent. $ed sicut scriptum est: QUod
oculus non vidit, nec auris audivit, nec in cor bominis ascendit, quae
praeparavit Deus diligentibus s¢.” Solent in boc loco apocrypborum
quidam Ocliramenta sectari, ¢t dicere, quod Oc¢ Hpocalyps. Lliac tes-
timonium sumptum sit: cum in Jsaia juxta Bebraicum ita legatur: “H
sacculo non audicrunt, nec auribus perceperunt. Oculus non vidit,
Deus, absque te, quac pracparasti exspectantibus te” (Isai. 64. 4).
IFoc Septuaginta multo aliter transtulerunt: “A sacculo non audivi-
mus; neque oculi nostri viderunt Deum absque te, et opera tua vera,
ctfacies exspectantibus te misericordiam.” Intelligimus unde sump-
tum sit testimonium, ¢t tamen Zpostolus non verbum cxpressit
¢ verbo, sed mapa@pacik®g, eumdem sensum aliis sermonibus
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indicavit. In Lpistola a0 Romanos idem Apostolus “Paulus cxem-
plum Oc¢ Isaia sumens: “Lcce, inquit, ponam in Sion lapidem offen-
sionis, ¢t petram scandali” (Isai. 8. 14), discordat a Translatione
veteri; et tamen cum [Bebraica veritate concordat. In Septuaginta
cnim contrarius sensus ¢st: . Ron ut Lapidi offensionis occurrere-
tis, neque ut petrac ruinac:. cum Zpostolus quoque “Petrus IHe-
bracis “Pauloque consentiens, ita posuerit: “Incredulis autem lapis
offensionis ¢t petra scandali” (Rom. 9. 33. et . “Petr. 2). £x quibus
universis perspicuum est, Zpostolos et Lvangelistas in interpretatione
veterum Scripturarum, sensum quacsisse, non verba: nec magno-
pere O¢ ordine sermonibusque curasse, dSum intellectui res pateret.

Bort, S nmoceuiaro Anrena Moero nipes iuiemM TBouM, KOTOPBIi ITpU-
rotoBUT IyTh TBoI npen ToOoto. [l1ac BONMIOINIEro B IIyCThIHE: IIPUTO-
ToBbTe IMyTh Tocmony, npsambIMu caenaiite cresu Emy» (Mk 1:1—3)22,
DTO MpPOPOYECTBO COCTABICHO U3 ABYX IMPopokKoB, Manaxuu u Wcaiin.
CkazanHoe cniepBa: «Bot, fI mocbLiaio AHresna Moero npen uieM TBo-
1M, KOTODBIiA IpUroToBUT NyTh TBoI npen To6oro» (Mai 3:1)2 Haxo-
autcsa y Manaxuu. A mocieaymouiee: «Ijlac BOMUIOIIETO B ITyCThIHE»
(Mc 40:3) u T.1. MmoxxHO mpouecTb y Mcaiiu. Kak xke Mapk B caMOM Ha-
yajie cBoero nucaHus npunucai Mcaite npopouectBo «Bot, S mochl-
Jato AHresna Moero», Kotoporo y Mcaiiu HeT, a MpuHaIIeXXUT OHO, KaK
MbI cKazanu, Majiaxuu, nocjaeaHeMy U3 IBeHaauat npopokos? ITyctb
OTBEYaeT Ha OTOT BOIIPOC HEBEXKECTBEHHOE MpenyoexXaeHue, 5 ke Oymy
CMHPEHHO MOJIUTh O MPOIIeHNU 3a omunoKy. ToT e Mapk pacckasbl-
BaeT, Kak Criacutesib TOBOpUT K (apucesm: «Heyxenn Bbl HE YUTAIU
HUKOTIA, 4yTo caenan JlaBum, Koraa uMes HyKIy U B3aJdKall caM 1 ObIB-
mme ¢ HuMm? Kaxk Boien oH B 1oM boxuii mpu IepBOCBSILIEHHUKE
ABuadape u el XJae0bl IpeiIoXKeHUsI, KOTOPBIX He TOKHO OBLIO €CTh
HUKOMY, KpoMe CBSIIeHHUKOB?» (MK 2:25—26; JIk 6:34). I1pourtem
Camyuiia, win kHury IlapcTB, Kak ee OObIYHO HA3bIBAIOT, U OOHAPY-
JKMM, 4TO IEPBOCBSIIEHHUKA 3Bajiyd He ABuadap, a AxumMmenex — TOT
caMblii AXuMelieX, KOTOPbI TOTOM ObLI BMECTE C APYTMMU CBSIIEHHU-
kamu yout JJoukom mo mpuka3sy Cayia (1Lap 21:2—6; 22:9—20). Ile-
peiiném Kk anocroiy IlaBay.OH nuiier K KopuHpsiHaMm: «Eciu Ob1 110-
3Ha/IM, TO He pacrisiv Obl Tocriona cnaBel. Ho, Kak HanucaHo: He BUAEI
TOTO IJIa3, HEe CJBIIIAJIO YXO, U HE MPUXOIUIIO TO Ha CepIlle YeTOBEKY,
yto npurotoBuwa bor mwobsimum Ero» (1Kop 2:8—9). B atom Mmecte
MHOTHe, CIeaysl OpeaHsIM aroKpudOB, TOBOPSIT, YTO 3TO CBUIETEIHCTBO
comepxutcsd B OTkpoBeHMu WMnanm; Torma Kak B €BpEMCKOM TEKCTe

22 B cynox. nepesone: Hauano Esanrenus Mucyca Xpucra, CbiHa Boxus, Kak Ha-
TMCaHo y MPOPOKOB: BOT, SI mockL1aio AHrena...

23 B cunon. nepesoje: Bor, S nockbinaio Anrena Moero, 1 OH IPUTOTOBUT MyTh MPEO
MHoro...
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y Hcaiim MoxHO mpouecTb: «M00 OT Beka He CHbIXald, HE BHUMAaIU
YXOM, M HUKAKOM TJ1a3 He BUAa] ApYroro oora, Kkpome TeOs1, KOTOPBIi
CTOJIBLKO caenan Juist Hameronmxcs Ha Hero» (Mc 64:4). CeMmbaecsT TOJI-
KOBHMKOB IIepeBOIST coBceM MHave: «M0o oT Beka MBI He CIbIXalu, 1
r1a3a Hallyd He Buaeau o6ora, kpome Tebs1, u nena TBou mpaBedHBI, U
Hagermcs Ha Tedst Tel oka3biBaelllb MUJIOCEepaAre». Mbl BUIUM, OT-
KyJa B3SITO 3TO IIPOPOYECTBO, M BUINM, YTO AIIOCTOJI IIEPEBEI HE CIIOBO
B CJIOBO, HO parajradtikwx2*, BEIpa3uB TOT Xe CMBIC] MHBIMU CJIOBaMHM.
B Ilocnanum K PumnsiHam ToT ke amoctona IlaBes, mpuBoasi OTphIBOK
n3 Wcaiin: «Bort, monaraio B CuoHe KaMeHb IPETKHOBEHUS U CKaly CO-
6:1a3Ha» (Pum 9:33)2%, pacxomuTcst co cTapbIM MepeBoaoM2®, HO cora-
cyerca ¢ eppeiickum nommmHHuKkoM (Mc 8:14)27. A B CenTyarunre
CMBICJT TIPOTUBOTIOIOXHBIN: «Jla He HAaTKHETEeCh Ha KaMEeHb ITPETKHO-
BEHMsI M Ha CKaJly pa3pylleHusI», XoTs annoctoa IleTp, cornacysich ¢ eB-
peiickuM TekcToM U ¢ [1aBmom, MUIIeT Tak: «A IJ19 HeBepYIOIINX — Ka-
MeHb MpeThIKaHWs U cKana cobsaszHa» (1T1er 2:7)28. U3 Bcero aToro
sICHO, 4TOo Anoctonbl 1 EBaHrenucThl B miepeBoae Berxoro 3aBeTa mc-
Kalu MBICJIEl, a HEe CJIOB, U HE CIMILNKOM 3a00THIMCH O MOpSIAKE U
CTpOE peyeii, — TOJBKO OBUIO OBI SICHO CYIIECTBO MBICIIH.

10. Lucas vir Upostolicus ¢t Lvangelista scribit, Stepbanum pri-
mum Christi fRartyrem in Judaica concione narrantem: «In septua-
ginta quinque animabus Ocescendit Jacob in Hegyptum: et defunctus
est ipse, ¢t patres nostri translati sunt in Sychem ¢t positi sunt in
sepulero quod emit Zibrabam pretio argenti a filiis £mor patris Sy-
chemss (Act. 7. 15. 16. ¢t Genes. 23). IHic locus in Genesi multo aliter
invenitur, quod scilicet Zibrabam emerit ab Lpbron Betheo, filio
Seor, juxta IBebron, quadringentis dracbmis argenti, speluncam du-
plicem, ¢t agrum circa cam, sepelicritque in ca Saram uxorem suam.
Atque in codem legimus libro, postea revertentem O¢ fResopotamia
Jacob cum uxoribus ¢t filiis suis, posuisse tabernaculum ante
BSalem urbem Sychimorum, quac e¢st in terra Chanaan, ¢t babitasse
ibi, ¢t emisse partem agri, in quo babebat tentoria, ab Lmor patre
Sychem centum agnis: ¢t statuisse ibi altare, ¢t invocasse ibi Deum
Jsracl (ILid. 33). Abrabam non emit specum ab LEmor patre Spchem:
sc¢d ab Lpbron filio Scor: nec scpultus est in Spchbem, s¢d in
IBebron, quac corrupte dicitur Arboch. Duodecim autem “Patriarchbae
non sunt scpulti in Arboch; s¢d in Sychem, qui ager non est emptus

24 TlapacdpacTHUIecK, epecKa3biBasi (Tped.).

25 B cHHOZ. TIepeBo/Ie: ... KAMEHb CObJIa3Ha.

26 To ectb UTanoit.

27 B cuHox. nepeBone: M 6yneT OH OCBSILIEHUEM U KaMHEM IPEeTKHOBEHHS U CKa-
Jio10 coba3Ha.

28 B cHHOZ. TIepeBo/Ie: ...KaMeHb MIPETHIKAHNS U KAMEHb cOOIa3Ha.
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ab Abrabam, s¢d a Jacob (Jos. 24. 32). Differo solutionem et istius
quacstiunculae, ut obtrectatores mei quacrant, ct intelligant, non
verba in Scripturis consideranda, sed sensus. Vicesimi primi “Psal-
mi juxta IBebracos idipsum exordium c¢st, quod Dominus locutus cst
in cruce: £LI LLT LAMA AZABTIFANI: quod interpretatur,
“Deus meus, Deus meus, quare me dereliquistil” Weddant rationem,
cur Septuaginta translatores interposuerint, “respice me” [al. in mel.
Jta enim verterunt: “Deus Deus meus, respice me, quare me Oereli-
quisti?” Respondebunt utique nibil damni in sensu esse, si duo verba
sint addita. Hudiant ¢t a me non periclitari Lcclesiarum statum, si
celeritate dictandi, aliqua verba dimiserim.

Il. Longum ¢st nunc revolvere, quanta Septuaginta O¢ suo adOiI-
Ocrint, quanta dimiserint, quac in exemplaribus Lcclesiae, obelis,
asteriscisque Oistincta sunt. Jud enim quod legimus in Isaia:
«DHeatus qui babet semen in Sion, ¢t domesticos in Jerusalems.
(Fsai. 3. sec. LXX), solent IBebraci Oceridere, cum audierint. Nec non
et in Amos post descriptionem luxuriac: “Stantia putaverunt bacc,
ct non fugientia” (FAmos 6. sec. LXX). Revera sensus rhetoricus et
Oceclamatio Tulliana. Sed quid faciemus ad autbenticos libros, in
quibus bacc non feruntur adscripta, ¢t cactera bis similia, quac si
proferre nitamur, infinitis libris opus ¢st. “Porro quanta dimisecrint,
vel asterisci testes, ut Oixi, sunt, vel nostra interpretatio, si a Oili-
genti lectore Translationi veteri conferatur: ¢t tamen jure Septua-
ginta Loitio obtinuit in Lcclesiis, vel quia prima est, ¢t ante Christi
facta adventum, vel quia ab Apostolis (in quibus tamen ab IBebraico
non discrepat) usurpata. Zquila autem proscelytus ¢t contentiosus
interpres, qui non solum verba, s¢d etymologias quoque verborum
transferre conatus ¢st, jure projicitur a nobis.

10. JIyka, My aIlloCTOJIbCKUI M EBaHIeNINUCT, IUIIET, YTO TIEPBOMY-
yeHUK XpuctoB CredaH paccKasbiBal B coopanum nyaees: «[C ceMblo-
JecsIThIo MsAThIo aymaMu| nepeen Makos B Eruriet, u ckoHuasncs caMm
W OTLIbI HAlllM, W TIepeHeceHbl ObUIM B CUXeM U TOJI0XEHbI BO Tpobe,
KOTOPBII KynuJl ABpaaM 1IeHOw cepedpa y cbiHoB EMMopa CuxeMoBa»
(Hestt 7:15—16). B kuure BeITHST 9T0 MECTO BBITJISIAUT COBCEM HE TaK:
ABpaam kyrmui y Edpona Xerreiickoro, ceiHa Ceopa, 3a 4eThIpecTa
IpaxM cepebdpa IBOIHYIO Melnepy Bo3jie XeBpoHa U MoJjie BOKPYT Hee U
noxoponua tam Cappy, xeHy cBoto (BeiT 23)%. 1 B Toii Xe KHUTE YK-
TaeM, Kak MakoB ¢ >keHaMM M JeTbMM TOCjie BO3BpallleHUs1 13 Meco-
rnotaMuu paszoun marep rnepen CajieMoM, FOPOIOM CUXEMJISIH B 3eMJie
XaHaaHCKOM, W Moceauscs TaM, U Kymuja Ty 4yacTb nosiss y EMmopa,

2 CoryacHo cMHOJ. nepeBoay, ABpaam Kynun y Edpona XeTresnuna, chiHa Loxa-
pOBa, 3a UeThIpecTa CUKJIeH cepebpa rneuiepy U mnoJe.
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otua CuxeMoBa, 3a COTHIO OBell, IJie UMeJ TMajaTKu, U caesan XepT-
BEHHMK, U npusBan TaM bora Mspamnesa (Bt 33:18—20)30. Appaam
He nokymnan nemepy y EmMopa CuxemoBa — oH kynuia y EdpoHa,
coiHa Ceopa, u noTpedeH He B CuxeMe, a B XeBpOHE, KOTOPBII HMCKa-
JKEHHO HasbiBaeTcsi Apbox. JIBeHaauaTh Xe MaTpuapxoB MOXOPOHEHBI
He B ApOoxe, a B Cuxeme, Tae mojie ObLIO KyIUIEHO He ABpaaMoM, a
HNaxkoom (HaB 24:32). { Tak moapoOHO pa3bsCHSIO U 3TOT HEOOIbIION
MpuMep, YTOObI HeJ0OpOXKeIaTeIM MOU pa3odpaauch U MOHSIN, YTO B
ITucanum He o ciaoBax HagO paccyxXnaTb, a 0 MBICIIX. BaauaTh nep-
BbIii TTcasioM 1o eBpeiicKOMY TEKCTYy HauMHAETCS TEMM K€ CJIOBaMU,
kakue [ocnonapb ckasaji Ha Kpecte: «Diu, Diau, 1ama caBaxdanu?» (Mo
27:46), uto o3HauaeT: «boxke moit, boxe moit, st yero Thl MeHST ocTa-
BuA?» [1ycTb MHE 00BSICHST, moueMy CeMbAeCAT TOTKOBHUKOB BCTaBU -
nm: «BHemnu MHe»? OHu niepeBenu: «boxe moit, boxe Moii, BHeMIu
MHe, modeMy Tbl MeHs ocTaBwi?» (cM. Ilc 21:2). 1 MHe OTBeTAT: Bedb
HET HUYEro MpeAoCyAUTENbHOIO JJIsi CMbICa, €CJIU U MPUOaBUTh JiBa
cjopa. Tak MyCTb MOBEPSAT, YTO U U3-3a MEHS HE TMOLIATHYTCS YCTOU
Llepxseii, eciu, AUKTYsI B CMELIKE, S OMYCTUI MHBIE CJIOBA.

11. Jonaro Oynet ceiiuac nepeckasblBaTbh, CKOJIbKO CeMbAecsT TOJI-
KOBHUKOB MPUOABUJIM OT ce0s1, CKOJIBKO MPOMYCTUIN, KAKUE pa3aindust
€CTb B LIEPKOBHBIX CITUCKaX, TOMETKAX U MpUMeYaHusIX. Mbl YuTaeM y
Hcaiiu: «bnaxeH, kto umeet cemsi B CuoHe u nomaiiHux B Mepycanu-
me» (Mc 31:9, cornacHo CenrtyaruHre), a €éBpeu MOCMEsIUCh Obl HaJ
9TUM, eciu Obl ycablmanu. M 'y AMoca mocse onucaHusi poCKOIIU HeT
cJI0B: «M MHST BCe 9TO BEYHBIM, a He TIPeXOaIIIrM» (AM 6:6, corstacHO
Cenrtyarunte). (Putopuyeckuii ctuib 1 mouctuHe TyaineBo KpacHO-
peuune.) Ho 4to xe Ham nenath ¢ MOJIMHHBIMU KHUTAMU, B KOTOPBIX
OTCYTCTBYIOT 3TU 00aBJICHMS 1 APYTUe IMOJ00HBIE UM (A €CJIM Mbl Hay-
HEM HX IIePEeUnCIsITh, ITIOTPeOyIOTCS OeCKOHEUHbIe KHUTH)? A CKOJIBKO
TaM OHU TPOIYCTUIIM, — TOMY CBUIETENIM, KaK S yKe cKazall, U IpuMe-
YyaHUsl, ¥ Halll TIEPEBOJ, €CIU YCePAHBI YMTaTe/Ib CBEPUT €TI0 CO CTa-
pbiM. OmHako nepeBoa CemuaecsiTd Mo TpaBy NpuHSIT B LlepkBax —
aubo KakK TIepBBI TMEpeBOJ, CACJIAHHBIM elie a0 XpUCToBa
MPUILIECTBUS, JUOO MOTOMY, YTO MM ITIOJIb30BAIMCH AMNOCTOIBI (XOTS
OHH He OTKJIOHAIOTCS OT eBpeiickoro Tekcra). A Akpmia’!, mposemur u
PEBHOCTHbIN MepeBOIYMK, MOTBITABLIMICS MepeaaTh He TOJIbKO CJIOBa,
HO U 3TUMOJIOTHIO CJIOB, OTBEPraeTcsi HaMU, U MO 3acayram.

Quis enim pro frumento ¢t vino ¢t oleo, possit, vel legere, vel
intelligere, xedpa, OMWPLOPOV, *IATVOTNTA, QUOO NOsS possumus

30 B cunoxn, mepeBoe: Makos Kyt 3eMII0 y cbiHOB EMMopa, oTiia CrxeMoBa, 3a CTO
MOHET.

31 AkBuna (n1aT. Aquila) i Akuna — 11 B. mo PX.; U3 MyneeB-Npo3eauTOB; IepPeBO-
i KHUTK BeTxoro 3aBeTa ¢ ApeBHEEBPEWCKOTO Ha IPEUECKUIiA SI3bIK; U3BECTEH MeaaH-
TH3MOM M HEMBICIUMBIM OYKBAaJIM3MOM TIpU MEPEeBOJE, a TaAKXKe SIBHO aHTUXPUCTHUAH-
CKOI1 HaIpaBJIeHHOCThI0. — Ped.
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Oicere “fusionem, pomationemque,” ¢t “splendentiom.” Hut quia IHe-
braci non solum babent dpOpa, sed et mpoapbpa, ille kakolHAwg, et
syllabas interpretatur, ct litteras dicitque obv 1OV ovpavov kai obV
TV Y1y, quod Graeca et Latina lingua omnino non recipit; cujus rei
cxemplum ¢x nostro sermone capere possumus. Quanta enim apud
Graccos bene dicuntur, quae si a0 verbum transferamus, in Latino
non resonant: ¢t ¢ regione, quac apud nos placent si vertantur juxta
ordinem, apud illos displicebunt.

12. Sed ut infinita practercam, ¢t ostendam tibi, vir omnium nobi-
lium Christianissime, ¢t Christianorum nobilissime, cujusmodi fal-
sitatis me in epistolac translatione reprebendant, ipsius epistolac
ponam cum Gracco sermone principium, ut ¢x uno crimine intelligantur
et cactera, Edet nuag dyonnte pr 0 oinoel T@v kAfpwv @épedat, quod
ita me vertisse memini: “Oportebat nos, dilectissime, clericatus
bonore non abuti in superbiom.” £cce, inquiunt, in uno versiculo
quanta mendacia. "Primum dyanntog, dilectus ¢st non dilectissimus.
Deinde oinolg, aestimatio dicitur, non superbia; non enim Oixit
oifpatt Lal. oidnpartd, sed oifoet: quorum alterum tumorem, alterum
arbitrium sonat. Totumque quod scquitur, “clericatus bonore non
abuti in superbiam, tuum cst. Quid ais [al. agisl. o columen littera-
rum, ¢t nostrorum temporum Aristarche, qui O¢ universis scriptori-
bus sententiam feras? Lrgo frustra tanto tempore studuimus; ¢t a
sacpe manum ferulac subduximus” (Juvenal. Sat. ). Lgredientes O¢
portu, statim impegimus. Jgitur quia ¢t errasse bumanum ¢st; ¢t
confiteri errorem, prudentis: tu quicumque reprebensor ¢s, tu me
obsecro emenda pracceptor, ¢t verbum O¢ verbo exprime. Debueras,
inquit, dicere: “Oportebat nos, dilecte, non acstimatione Clericorum
ferri.” IBacc est “Plautina cloquentia, bic lepos Atticus, et fNusarum,
ut dicunt, cloquio comparandus. Completur in me tritum vulgi ser-
mone proverbium: Olecum perdit ¢t impensas, qui bovem mittit ad
ceroma. IBacc non ¢st illius culpa, cujus sub persona alius agit Tra-
goediam; scd Ruffini et fPelanii magistrorum cjus, qui illum magna
mercede nibil scire docuerunt. Nec reprebendo in quolibet Christiano
sermonis imperitiam: atque utinam Socraticum illud baberemus:
Beio, quod nescio; et alterius sapientis (Chilonis ut putatur): Leipsum
intellige. WERLERATIONI mibi semper fuit non verbosa rusticitas,
s¢d sancta simplicitas. Qui in sermone imitari sc¢ dicit Apostolus,
prius imitetur virtutes in vita illorum, in quibus loquendi simplici-
tatem excusabat sanctimoniac magnitudo; et syllogismos Aristotelis,
contortaque Chrysippi acumina, resurgens mortuus confutabat.
Cacterum ridiculum, si quis ¢ nobis manens inter Croesi opes, ¢t
Bardanapali dclicias, O¢ sola rusticitate se¢ jactet: QUASI OINNLES
latrones, ¢t diversorum criminum rei, diserti sint: ¢t cruentos
gladios, “Pbilosopborum voluminibus, ac non arborum truncis
occulant.

32



M0G0 KTO ke BMeCTO CJIoB «xjie0, BUHO U efeli» (Brop 7:13) mor Obl
MPOYECTh WIM TOHSITh — ceuma, opwrismon, stilpnothta, yro MoxHO
MepeBeCTH KaK <«U3JIUSHUE, TUIOJOHOLIEHUe W OauctaHue»? A Tio-
CKOJIbKY B €BPEICKOM fI3bIKE €CTh He TOJBbKO arqra, HO U proarqra’2, To
oH kakozhlwx3? 1 cjioru nepeBoanT, 1 OYKBEI, ¥ IIALIET sun ton ouranon
kai sun thn ghn®*, 4yro HM MO-Trpeyecku, HN TO-JIATHIHA COBEPLICHHO
HernpuemieMo. Takoii ke MpuMep MOXXHO MPUBECTU U U3 Halllell peun.
Kak 0b1 HM ObLIa XOpollla rpedeckas (ppasa, HO MepeBeaEHHas Ha Jia-
TBhIHb JOCJIOBHO, OHa HE€ 3a3BYYMT; U HA0OOPOT, TO, UTO XOPOIIO s
Hac, Mpu TMepeBojie CJIOBO 3a CJIOBO Ha I'PEYECKUil IpeKaM HpaBUTHCS
He OyJIerT.

12. Ho octaBuM 5Ty 0Oe3rpaHMYHYIO TeMy. X04y IToKa3aTh Tebde, O
OJaropoMHEUIIIAI MYXX CPEeId XPUCTHAH W XPUCTUAHHEWINWUA cpenu
01aropoIHBIX, KAKOTO Pojia JIOXb MPY MepeBojie MMChbMa MHE BMEHSIIOT
B BMHY, W [JJIsI BTOrO TpHUBENy Hayajo MUChbMa MO-JaTbIHU U TIO-
Ipeyecku, YToObl Ha TTPUMepe OJHOrO OOBUHEHMS CTau SICHBI U JIpy-
rue. Edei hmax, agaphte, mh th oihsei twn klhrwn jeresqai si, mToMHUT-
cs, TmepeBen Tak: <«Hamiexano HaM, BO3MOOJEHHEWINIUNA, He
MpeBpaliaTh YeCTh CBSILEHHOCTYKEHMS B MPpeaAMeT TOpAoCTU». «Bot, —
TOBOPSIT OHM, — Kakasl JIOXb B OJIHOI cTpouke! Bo-mepBbix, agaphtox —
3TO He “BO3/II00JIeHHEeHIIMIT”, a “Bo31100JIeHHbIN”. 3aTeM, oihsix; ecTb
“MHeHMe”, a He “TopAoCTh”, MOCKOJIbKY 3[IeCh He CKa3aHo oihmati, HO
oihsei; onHO o3Hauyaer “MHeHMe”, Bropoe — “HagMeHHOCTb”. M Bce
nanbHeiee: “He mpeBpailiaTh 4eCcTh CBSIILIEHHOCIYXXEHUSI B MpeaMeT
ropaoctu” — tede MpuHamIeXuT>. YTO Thl TaKOe TOBOPUIL, O Oopel]
3a OYKBY, 0 AprcTapx>> Halllero BpeMEHU, [CTporo] cyasiiuii Bcex 6e3
pas3oopa nucatesieit? BUgHO 3pst Mbl CTOJILKO BpEMEHU YUMIIMCh U «da-
CTO OTIEPTUBAIU PYKY OT PO3ru»3%, — oToiias oT 6epera, cpasy MOILIN
Ko nHy. KoHeuHo, pa3 yesioBeKy CBOMCTBEHHO OIINOATHCS, TO YETOBEKY
YMHOMY — TIpU3HaBaTh CBOM OILIMOKM: KaKOW Obl Thl HU OBbUI MOpHU-
Hateslb, cieiaail MUJIOCTb, — MOJIO TeOsl, yYUTedb, MOIMpPaBb MEHS U
rnepeBeau ciaoBo B c¢oBo! OH oTBeuaeT: « bl JOJKEH OBLT MEepeBeCTH:
Haajexaao HaM, BO3JIIOOJIEHHbIN, HE HOCUThCSI C MHEHUEM CBSIIIICH-
HociyxuTeneit». Bor ono, IlnaBroBo kpacHopeuue! Bor aTTuyeckoe
U3SIIIECTBO, CPABHUMOE, KaK TOBOPUTCS, € peubto My3! OmpaBabiBaeTcst

32 APTUKIIN U «TIpefapTHKIN» (Tped.); B IPeBHEEBPENCKOM SI3bIKE: ONpeaeIeHHbII
apTUKJIb U 0c00ast YacTulia, CTaBsIIMecss BMECTe MPY 00beKTHOM BUHUTEIBHOM IMajiekKe.
AKBWJIA MOTBITAJICS BOCIIPOM3BECTH B CBOEM IEPEBOJIE U TO, U Apyroe. — Ped.

33 [leqaHTUYHO, BHELINBO (TPed.).

34 Okonuanue cruxa BpiT 1:1 — ...He60 u 3emimio (rpey.). — Peo.

35 Apucrapx u3 Camodpaxuu (11 B. 1o P.X.); Xu1 B AJleKCaHAPUU, OCHOBAJI COOCTBEH-
HYI0 (DUTIOJIOTMUYECKYIO IKOJTY. 3aHMMAJICSI KPUTUKOM U UCTOJIKOBAHUEM M3BECTHEMIIIMX
rpeyecKkMx Mod3TOB, B yacTHOCTU — [omepa. MMs Apucrapxa cTajao BIOCIEICTBUU Ha-
pULATeTbHBIM — KaK CBOeOOpa3HbI CUMBOJI YUEHOCTH U MEIaHTUIHOCTH. — Ped.

36 IOBenan. Catupa 1, 15.
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Ha MHe XoJs4asi MpocToHapoaHas rociaoBuiia: «IToceliaTe ObiKa B Ta-
JIeCTpy — JapoM TpaTUThCSI Ha Macyio». Ho He ero aTo BUHA; Tpareauio
TOJI €ro MacKoil pasbIrphIBaloT aApyrue; Pybun nu Menanusa®’, yaurens
ero, 3a 0oJIblIMe IeHbI'M HAyYMBIIHME €T0 HUYETO He 3HaTh. S He ocyX-
Jlal0 HUKOT'O U3 XPUCTHAH 3a HeBeXecTBO peuei; eme CokpaT ckazal:
«4l 3Hal0, UTO HUYETO He 3Halo», a Ipyroi Myapel (XWJIOH, Kak cuMTa-
etcs): «[To3Hait camoro cedsi». Ho 51 Bcerna moyuran CBITYIO POCTOTY,
a He ciioBecHyto HuuleTy. KTo moapaxaer MouM peyaM, — TOBOPUT
ATIOCTOJI, — TIyCTh JIyullle TToApaxaeT J00pOAeTeIsIM TeX, Y KOTro Mpo-
CTOTa B peyax McKynanach BeJuuneM cBITOCTU. M cuimorusmel Apu-
CTOTEeJISI, U U3OLIPEHHBIE OCTPOTHI XpUCHUIITa mocpamMui Bockpecuimii
13 MepTBbIX. CMEIIIHO, BIIPOYEM, eclii Obl KTO-HUOYIb M3 Hac Cpeau
oorarctB Kpe3a u yrex CapmaHajiajia moXBaJIsijicsi Obl JIMIIb OJHUM CBO-
UM HEBEXECTBOM, — OyITO pa3OOMHUKM U MPOUME MPEeCTyMHUKU BCe
JI0 OJTHOTO KPaCHOPEUMBBI U TIPSIYYT OKPOBABJIEHHbIE MEUYU HE B AyILIax
JIepeBbeB, a B CBUTKaX (pua0codoB.

13. £xcessi mensuram epistolac, s¢d non excessi doloris modum.
Tam qui falsarius vocor; ¢t inter muliercularum radios ¢t textring
dilanior, contentus sum crimen abnuere, non referre. Unde arbitrio
tuo cuncta permitto; ut legas ipsam epistolam, tam Graccam quam
Latinam: ¢t illico intelliges accusatorum meorum nacnias, ¢t pro-
brosas querclas. “Porro mibi sufficit amicum instruxisse carissi-
mum: ct in cellula latitantem diem tantum exspectare judicii. Opto-
que, si fieri potest, ¢t si adversarii siverint, Commentarios potius
Scripturarum, quam Demostbenis et Tullii Philippicas tibi scribere.

13. 4§l mocTur KoHLIa IMMChbMa, HO He JOCTUT IIpeesia CBOSH mevau.
M0G0 MeHs Ha3bIBaIOT JIKELIOM M TPETUTIOT MOe UMSI B 0a0bUX MOKOSIX 3a
TKalIKUM CTaHKOM, $1 K€ JOBOJIbCTBYIOCh T€M, UTO HE BUXKY 3a COOOM
BUHBI U He OMpaBabiBaloch. [103TOMy Bce oTharo Tedbe Ha Cyi; MpouTH
caMO MHUCbMO TO-TPEYECKW U TO-JaTbIHU, U TOTYaC IMOMMelllb, Yero
CTOSIT BOIUIM M MEp3KKe XKajloObl MOMX OOBUHMTEJIC. A MHE TOCTAaTOU-
HO BCe TOBelaTh JOPOrOMY JPYTYy M, YKPBIBIIUCH B Kejibe, OXUAATh
npuroBopa. M xouy, eciu MojayyuTcsl U eciav AOMYCTST Bparu, nucaTb
Tebe siyuiiie TosikoBaHusl Ha [Tucanue, yem JleMoctheHoBbI 1 TyineBbl
ununnuku.

Ilepe6od ¢ aamvinu H. Xoamoeoposoii

noo pedaxyueii M. Kacosar u T. Muanep.
Texcm npusodumcs no u30auHui:

Anvgha u Omeea. 1995. No 4(7). C. 173— 187

37 Pybun AxBuneiickuii — crapblii Apyr 61. Meponuma, MenaHus — pumcKast
apUCTOKpaTKa, OCHOBaJIa MOHACTHIPh Ha rope EneoHckoii. [ToaeMuka 06 OpureHe mpe-
BpaTujia UX ObLIYIO APYKOY ¢ 0J1. MepoHMMOM B MHOTOJIETHIOIO Bpaxay. — Peo.
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3akimoyenue

Hrtak, kpaTKas XxapakTepuCcTHKa MepeBOYECKOM nesaTeIbHOCTH OJ1a-
>)XeHHoro MepoHuma, mocTpoeHHasi B ()opMe OTBETOB Ha BOIPOCHI,
npeaioxXeHHble AHTyaHOM bepmaHoM, a Takke Uaey O MpUHIMAX Tie-
peBoa, U3JI0XKEeHHbIe B TpakTaTe «O HauaydlleM CIlocobe mepeBoaay,
MO3BOJISIIOT 00pUCOBATh JUYHOCTh CpeHeBekKoBoro ¢duojora. Mepo-
HUM ObLTT BeCbMa 00pa30BaHHBIM YeJIOBEKOM JIJIsi CBOEro BpeMeHU, 00-
JIaJaBIIMM IIMPOKUMU MO3HAHUSMU B 00J1aCTH (DUIOJOTUN, UCTOPUM,
O6orocioBus. Ero o0pa3oBaHHOCTb BbIIE/sIA €r0 CPEAUu ApYrux 6oroc-
JioBoB. Ho aTa e 00pa3oBaHHOCTb M HEKOTOPOE YYBCTBO MPEBOCXO/I-
CTBa, MHOT/A Jlaxke Haj aBTOpaMU MepeBOIMMBbIX MPOU3BEICHUI, TTO3BO-
JISLTW eMY B psifie cJydaeB JOBOJIbHO CBOOOIHO OOXOIUTHCSI C UCXOAHBIM
TeKCcToM. B nmucbMe K BUTMISIHLIMIO, OOBSCHSISL, TOYEMY OH TePEBOINI
epetrka OpureHa, OT4aCTH OIpPaBIbIBasiCh B 3TOM, MlepoHUM BbicKa3aj
BeCbMa WHTEPECHYIO MBIC/b, HE TOJbKO XapaKTEepHU3YIOIIYI0 ero Kak
MepeBOIUYrKa, HO U MOJOXUBIIIYIO HauaJlo LeJ0MY HallpaBJIeHUIO B Tie-
peBomueckoi crpateruu. «I[loaroMy, — MUILIET OH, — €CJIU S IePeBEN
€ro xopollee, a JypHoe o0pe3asl, Wi UCTIPaBU, WK OITyCTHII, — 3acily-
>KUBAIO JIU S TOPULIAHMSI 32 TO, YTO JIAaTUHSIHE OJlarogapsi MHE UMEIOT €ro
nobpoe 1 He 3HaloT AypHoro» |[biaxennbiii Meponum CTpUaOHCKMIA,
2006, c. 209].

DTO0 BbICKa3biBaHUE MepoHuMa Mo MOBOMY CBOEUW MEpPeBOAYECKOM
CTpaTeruy OKa3bIBaeTCsl BeCbMa BaXKHBIM JJIsl ajibHEMIlIero pa3BuTHUsI
¢umnocopun nepepomga. st TOro, 4roObI IOHATHL 3TO, JOCTATOYHO
B3MJISIHYTh Ha MpearciioBue MoHTeckbe K cBouM «Ilepcuackum nuch-
Mam». @paHiy3ckuii mucareiab U ¢uitocod B XVIII B. 3agBnseT ynra-
TEJI0, YTO <«BBIMOJHSI TOJBKO OOSI3aHHOCTU TepeBOIYMKA: BCE MOU
crapaHusl, — MPOAOJIKAET OH, — OBbLIM HAIlpaBJIeHbI HA TO, YTOOBI MTPU-
CMocoOUTh 3TO MPOM3BEJAEHUE K HalllMM HpaBaM. S 10 BO3MOXHOCTU
00JIeTYnI YMTATENISIM a3UaTCKUI SI3bIK U U30aBUJI X OT OECUMCIEHHbIX
BbICOKOIAPHBIX BbIpaXXeHUH, KOTOpPbIE 10 KPAaWHOCTU HACKYYMJIU Obl
uM. Ho 3T0 ene He Bce, uTo 1 AJ1st HUX cAenait. S cokpaTui mpocTpaH-
HbI€ IMPUBETCTBUSI, HA KOTOPbIE BOCTOUYHbIE JIIOJAY TOPOBATHI HE MEHbIIIE
HAIIEero, U OIMyCcTUJ 0ECKOHEUHOE YMCII0 MeJIoueil, KOTOPbIM TaK Tpy/l-
HO BbIJEPXKaTh JHEBHOM CBET M KOTOPbIM BCeTAa CJeayeT OCTaBaTbCsl
JIMYHBIM JeJIOM IBYX Ipy3eil» [MoHTteckbe, 1993, c. 210]. boiee Thics-
yesieTusl pasfessieT BbICKa3blBaHUS JBYX MBICIUTENEN O MepeBoaye-
ckoii crparerud. Ho ckoiibko B HUX o611ero. M ToT, u Apyroi cuutarot
ce0s1 BIIpaBe MCHpaBiIsATh aBTopa. Pasymeercss, MOHTeCKbe HUKOTO Ha
caMoM Jiejie He UCIPaBJIsiI, HO OH TIpeArnocial CBOeMy POMaHy Xapak-
TEPHOE TIPEAUCIOBUE, KOTOPOE OOBIYHO COIMPOBOXIAIO TMEPEBOAHbBIE
MPOU3BENEHNS B TOT NIEPUOI.
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Takum o6pa30M, €CTb BC€ OCHOBaHM¢ I10Jaratb, 4T0, €CJIN ]_lI/IHepOH
OBLT TICPBBIM aIT0JIOTE€TOM BOJIBHOI'O IMe€peBoaa, To I/IepOHI/IM ObLT ep-
BbIM, KTO ITOIIBITAJICA OIIpaBAaTb M apryMeHTUPOBAHO 000CHOBATH HE-
00X0IMMOCTh NCIIPAaBUTCIIbHBIX ITEPEBOJOB.
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O IIEPEBOJE U A3bIKE FOIRM NA N-URRNUIDHEADH

B cratbe paccmaTpuBaeTcsl 3HAYMMOCTb TIepeBoOa Ha TAILCKU SI3bIK « KHUTH 0 Haj-
sexauieMm nopsinke» — Foirm na n-Urrnuidheadh (1567), BBIITOJIHEHHOTO €MMCKOIIOM
JI>xxonom KapcsesuioMm, mpu 3ToM 0c000 MOIYEepKUBAETCs pojib, KOTOPYIO JaHHOE IMep-
BOE TTeYaTHOE M3MaHUe Ha T3JILCKOM SI3BIKE CHITPAJIO B CTAHOBJICHWM HOPMBI COBPEMEH-
HOTO T3JIbCKOTO $SI3bIKa. ABTOP TOTBITAJICS OCBETUTH Hanboiee BaXKHbIE TTPOOIEMBI Tie-
peBona, comepxaHusi M s3bika Foirm na n-Urrnuidheadh, nan HeoOXOAUMBbIM
WCTOPUYECKUIT KOMMeHTapuii. [leraeTcst BBIBOI O TOM, YTO BBIOOP KITACCUYECKOTO T'3JTh-
CKOTO KakK O0IIIero JJUTepaTypHOTo s13biKa st 1108 Lomiannuu, Upranauu u octposa
MbsH B KayecTBe si3blKa MEePeBOia YCTAHOBUII CaMblil BBICOKMIT oOpa3sell 1S MOoceayo-
IIMX TIePEBOIOB Ha TAIBCKUIA SI3bIK. JIaHHBIN TTepeBO/I CTaJl OCHOBOM MTPEEeMCTBEHHOCTH
u coxpaHeHus yxxe B HoBoe Bpemst CBsI3U CpeqHEBEKOBOM TAIbCKON IMTPO3andecKoil Tpa-
JULIMU C TPAAULIMEN COBPEMEHHOM.

KioueBbie ciioBa: miepeBobl OOTOCTYXKEOHO JIMTePaTyphl, TIEPEBOIBI Ha TJIbCKUIA
s13bIK, Pedbopmarius, Llotnanaus.
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The Translation and Language of Foirm na n-Urrnuidheadh

The article focuses on the historic impact of Bishop Carswell’s Gaelic translation of
the Book of Common Order — Foirm na n-Urrnuidheadh (1567), stressing the role this first
Gaelic book in print played in setting the future standard for the written Scottish Gaelic
of today. An attempt has been made to cover the issues of primary interest concerning the
translation, contents and the language of Foirm na n-Urrnuidheadh together with a
historic commentary supplied where relevant. The conclusion is that the choice of the
Classical Gaelic as the language of translation — the common literary tongue shared by
the Gaels of Scotland, Ireland and the Isle of Man — set the highest possible standard for
the future translations into Gaelic and determined the continuity of the Gaelic prose up
to the Modern times.

Key words: the translation of liturgical books, translations into Gaelic, Reformation,
Scotland.

[TosiBuBIIEecs B 1567 . B DauHOypre MepBoe Ie4aTHOE M3IaHKue Ha
ranbekoM si3bike! Foirm na n-Urrnuidheadh («KHura o Hamiexamem

! 3nech u nanee aBTOp GyeT MOIB30BaThCS TEDMUHOM «I3JbCKUit» (anri. Gaelic) B
€ro HIMPOKOM MOHUMaHWH, TaK KaK B CTaTbe pedyb MOMIECT O IUaXPOHUUYECKOM acTeKTe
00IIIeTO SI3BIKOBOTO M KYJIBTYPHOTO MpocTpaHcTBa ranoB Iotnanouu u Mpnanguu.
ITpu HeoOXOAMMOCTH OOpallleHUs] K CUHXPOHMYECKOMY CPe3y IdJbCKOIO si3bIKa OyayT
HCITOJIb30BaHbI Y3KOCTIEUATbHBIC TEPMUHBI IS 0003HAYEHUSI TOTO WIX MHOTO MePUO-
Jla €r0 Pa3BUTHSI.
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NopsAiKe»2) — He3acTyKEHHO 3a0bITO U MOYTH HE YIIOMUHAETCS B OTeue-
CTBEHHBIX KEJBTOJIOTMYECKMX UCCIEN0BaHUAXS. MeXy TeM 3HaYeHue
3TOrO MepeBo/la Ha IAJAbCKUI S3bIK [JISI CTAHOBJIEHMSI JIMTEpATypHOU
HOPMbI COBPEMEHHOTO TAJILCKOTO $i3biKa B [IloTaHauu KpaiiHe BeJUKO.
B paGote roBopuTcsi 0 TOM, Mouemy IepBasi IeyaTHasi v TMepeBoHast
kHura Foirm na n-Urrnuidheadh (nanee — Foirm), Ha CeTOAHSIIIHUN AeHb
M3BECTHAs! JIMIIb Y3KOMY KPYTY CIelMaJCTOB, TaK BaXKHa JIJisl TUHTBU-
cTa, 3aHMMAalOILerocst UCTOPUE TAJIbCKOTO SI3bIKa, a TAKXKE HACKOJIbKO
Besvka posib LlepkBu B coxpaHeHuu yxxe B HoBoe Bpemsi mpeeMCcTBEH-
HOCTHU IIPO3anveCKOM I'IIbCKOM Tpaguiuu, a (paKTUIECKN — I'3JIbCKO
KYJIBTYPbI U SI3bIKA.

Cpazy oTMmeuy, 4yTO 3Ta HeOOoJblIas CTaThsl HE TPEeTEeHIyeT Ha MO/-
POOHBII M CKPYITYJIE3HBII TEKCTOJIOTMYECKMIA aHaIu3 repeBoga. OCHOB-
Hasl e€ lieJib — TMPUBJIeYb BHUMaHHUE OTEYECTBEHHbBIX MCCJelIoBaTeNei
K JAaHHOMY MEPEBOAY Ha IAJbCKUI S3bIK U MOKAa3aThb €ro 3HAYMMOCTb
C TOYKM 3pEHUS] UCTOPUYECKOW JIMHTBUCTUKU. A TakKe MOIHSTh BOITPOC
0 TOM, HACKOJILKO MepeBOIHOE U3aHUE B MPUHIIATIE CTTIOCOOHO MOBJIM-
STh Ha YCTaHOBJIEHUWE HOPMHbI si3biKa. Hac Takke OyayT MHTepecoBaTh
TakWe BOMPOCHI, KaK MCTOPUSI CO3JaHUSI ITOTO MepeBoaa, KOMY OH
MpeaHa3Havaicsl, HACKOJIbKO COOTBETCTBYET OPUTMHAIY, TepPeBOANIACH
JIM KHUTA C JaTbIHU (KaK ObLIO 3asBJIEHO aBTOPOM II€PEBOJA) WU K€
C aHTJIMICKOTO, KAKOBBI OCOOEHHOCTU aBTOPCKOTO CTUJISL U SI3bIKA AaH-
HOTro TepeBojia, YTO 3TO 3a SI3bIK MU — ILIMpe — KaKoBa pOJib MMEHHO
3TOrO U3JAHUSI, C €T0 SI3bIKOBBIMU CTaHIapTaMU U OCOOEHHOCTSIMM, B CTa-
HOBJICHUH Y Pa3BUTUU KHUTOMeUaTaHUsI Ha I3IbckoM si3bike B IlloTnaH-
JUU U, B KOHEYHOM UTOTe, — JIJIsl YCTAHOBJIEHUSI HOPMBI COBPEMEHHOIO
JIMTepaTypHOTO TIAJILCKOTO s13bIKa? HackombKo pelnaroineil Obljia 3Ta
poJb?

«KHura o HajurexxaIem mopsiike» — OIWH U3 TPEX OCHOBOITOJIArao-
LIKUX JOKYMEHTOB 1IoTIaHAckoi Pecdopmaniuu. OctanbHble nBa — «Mc-
noBeaaHue Bepbl» U «[lepBast KHUTa o nUcUUIIMHe». Kacasich psina Bo-
MPOCOB, OTHOCSIIMXCSI K mepuoay Pedopmaiyu, xorejioch Obl cpasy
MOSICHUTb, KaKOW CMbICH S BKJIAAbIBAI0O B TEPMHUH <«KeJbTCKas liep-
KOBb». HacTO MOHATHE <«KEJIBTCKas 1IEPKOBb» CBS3bIBAIOT CO BIIOJIHE
OIpeAeIEHHbIM UCTOPUUYECKUM TMEPUOAOM, & UMEHHO, UMEIOT B BUAY
paHHEeCPeHEBEKOBYIO UPJAHICKYI0 11epKoBb. C Moell TOUKU 3peHMusl,
MOHUMaHKE 3TOTO TepMUHA 0oJiee IUPOKO.

Benb Korma Mbl TOBOPUM «KEJIBTCKWi», Mbl YIIOTPEOJIsieM 3TO MOHS -
THE TIPEUMYILIECTBEHHO B JIMHIBUCTUYECKOM CMBbICIIE, TOApa3ymMeBast

2 Pycckuii mepeBo Ha3BaHUsI KHUTHU AaeTcs 1o uznaHuio «Mcropus Pecdopmarm»
[em.: Cruir, 2003]. B mpocTopeunu 3To Mpou3BeaeHNEe TaKXKe UMEHOBAIOCh «JTUTyprueii
Hoxca».

3 EQMHCTBEHHOE CKYNOe YIOMUHAHUE MOXHO BCTPETUTh B KH. «BBeneHue B Kellb-
TcKyio dutonoruio» | Kaaeirux, 2006, c. 180]. K coxaneHuio, 3HaueHMe TiepeBoa 1 ero
BJIMSIHUE HA COBPEMEHHOE COCTOSTHUE sSI3bIKA HE OCBELICHO.
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SI3BIKOBYIO TPYIIITY, B KOTOPYIO BXOAUT U IIOTIAHACKUH T3JIbCKUI S3bIK.
«lepkoBb» ke, ecnu OpaThb OCHOBHOE 3HAUYEHHE TI'PEYECKOro CJIOBa,
yrotpebaéHHoro B HoBoM 3aBete, 3T0 «coOpaHMe II0Aei», KOHEYHO,
TYT BaXXHO JOTOJHUTH — JIIOAEH Bepylolmmx, XxpuctraH. [loatomy mis
Hac, JMHTBUCTOB, CJIOBOCOUYETAHUE «KEJIBTCKasl LIEPKOBb» TMPEXIIe BCETO
COIEPKUT B cebe ompeneaEHHbII CMBICI: «cOOpaHue JIIoAeh (XpUCTu-
aH), TOBOPSIIMX Ha SI3bIKE WIM SI3bIKaX, KOTOPbIE BXOISIT B KEJIBTCKYIO
rpymnmy». B pamkax Takoro NMoHMMaHMS s W TIpemjiaralo o0paTuThCs
K Foirm.

IlepeBon Ha rajabekuii 36K «KHUTKM 0 Hamiexalem nopsiake» (The
Book of Common Order), BoinonHneHHbli x)koHoMm Kapcseiom (Kapcy-
9JUTOM), ObUT M31aH 24 nHA anpeis Mecsua 1567 . B DauHOypre B THUITO-
rpadun Pobepra JlexnpeBrka®*. OpurrHai xe OGbUT COCTABJIEH IO PYKO-
BOJCTBOM «HEHCTOBOrO LomiaHaua» Jxona Hokca® B 1550—1560-¢ rr,
repBoe MmevyaTHOe M3AaHKue Ha aHMIMKCKOM mosiBuiaoch B [oTnanauu
B 1562 .® MicTopus co3naHus KHUTU U3J0XeHa caMuM HokcoM B ero
A Brieff Discours off the troubles begonne at Franckford in Germany Anno
Domini 1554 [Knox, 1895, p. 9—49].

Wrak, 1567 . Y mIoTIaHIIEB MOSBISETCS TepBas TieyaTHasT KHHUTA
HAa I2JICKOM A3bIKe — Foirm na n-Urrnuidheadh’. KHura nepesonHas,
KHUTa MpOoTecTaHTCKasl, KHWUTa, Hecyllas «He MUpP, HO MeY», KOTopasl,
HaI0 3aMETUTh, CTaJla TIEPBLIM MeUYaTHBIM M3IAHUEM TSI BCEX KEJbTOS -
3bIYHBIX CTpaH. HaneuaTaHa oHa Obuta B DMUHOYpre, a BOT 3a1yMbIBaJICS
1 CO3MAaBaJICS 3TOT IEPEBOI B TOJILKO YTO BO3BeNEHHOM 3amKe KapHacca-
pu, 6au3 KunmaptuHa, 4to B rpacdcTBe Apraiij. BeicTpoun ero oueHb
BIusATeNbHBIN 4yeoBeK — JIxkoH Kapcemn (ranbck. Seon Carsuel)
(ok. 1522—1572), ynoctoeHHslit TuTy1a Enuckon OcTpoBOB U MOJIb30-
BaBIIIMICsS 0CO0OM 0JarOCKJIOHHOCTbIO M BHMMaHMEM IISITOro rpada
Apraiinad. Tlon sauanuem rpada Kapcpemn mepexoaur Ha CTOPOHY

4 PobGept JIeKNpeBUK JOCTATOUHO M3BECTEH KaK M3/1aTellb, B pa3HOE BpeMs TeyaTal
kHUTK B OnuHOypre, Crepaunre u CeHT-DHaploce.

5 IxoH Hoxc (1514—1572, no ApyruM UCTOUHMKAM, OK. 1505—1572), — nuzaep mot-
nanzackoit Peopmanuu. OcHoBatens Lepksu Lotnanauu (The Church of Scotland).

6 «KHUTOi1 0 HaUTeXalIeM MopsiKe» Mosab3oBanuch B Liepksu Ilotaanauu ¢ 1564 no
1645 1. (ObLT maxke M3AaH yKa3, OOS3YIOIIMI BCEX COCTOSTENBbHBIX JIIOAEH KYIMUTh 3Ty
KHUTY U XpaHWUTB €€ JIoMa), 3aTeM OHa ObUTa 3aMeHeHa aHTJIMIUCKUM MOJUTBOCIOBOM.
B XX B. cTasia BHOBb MCITOJIb30BaThCsl B HEKOTOPBIX IIOTIAHICKUX HIEPKBSIX.

7 Byks. «popma, crocob, MopsIoK MOIUTB» (31ech U aajee TepeBo C TAIbCKOTO
Moii. — M.K.).

8 B monry KapcBen He ocTaBajicsl M IIpU KaXkI0i BO3MOXHOCTH CJIaBUJI CBOETO OJ1a-
rozgetensi. Eciu BaM MOCYaCTIMBUTCS TIONMACTh B 3aMOK (OTKPBIT OH, K COXaJICHUIO,
TOJIBKO JIETOM, HO 3aTO BOWTH B HETO M OCMOTPETh MOXKHO COBEPIIIEHHO OECIIaTHO), TO
HaJl TJTaBHBIM BXOJIOM BBl CMOXeTe YBUAETh Tepb u nesu3s Dia le ua nDuibhne («|[da mipe-
oyner| Tocmons ¢ Ya JlyBbHe», Ya [yBbHe — Tak 3Bajica KommOemr rpad Apraiin).
KapcBenn cTporst 3TOT 3aMOK CBOEMY TOKPOBHUTENIO, YTO HE yCTaBal MOTYEPKUBATDH,
CTPOMJI C OCOOEHHBIM pa3MaxoM, HO XMJI TaM caM BIUIOTh 10 cBoeit cmepTt B 1572 1. Be-
JINYECTBEHHBIN 3aMoK KapHaccapu, KeTtaTu, yke depes 60 JIeT ObIT TOTHOCTHIO Pa3opEH.
HpbiHe pecTtaBpupyeTcss M HAxXOOUTCS Ha IOMEUEHWM TOCYIapCTBEHHOTO areHTCTBa
Historic Scotland.
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MPOTECTAHTOB U CTAHOBMUTCS SIPbIM 3alllUTHUKOM HujeanoB Pedopma-
LIMY, a BCKOPE, B HEOOBIKHOBEHHO KOPOTKHUi1 CPOK, MepeBoauT «KHuUry
0 HamiexalleM MOopsiaKe» U, TaKUM 00pa3oM, BBOIMT B OOMXOH CBOJ,
Oorocry>keOHbIX TTPaBUI T pehOPMUPOBAHHBIX LIEPKBEU yXKe Ha I'JIb-
CKOM, UTO ChITPaJIO PELIAIOIILYIO POJIb B HACAX/I€HUU HOBOU TOKTPHUHBI
cpenu ranosizbiuHoro HacejaeHus Llotnanauu. KoanyectBo ragoroso-
psiux kuteneil LlloTnaHauu TOoro BpeMeHU COCTABJSIO OOJIbIIYIO
4yacTh HaceJeHusl, 0ojiee TOYHbIE OLIEHKU YMCIACHHOCTH I'3JI0B 1S JaH-
HOTO TIeproa, K CoXaJleHNI0, HeBO3MOXKHHI [cM.: Criuir, 2003].

CKOpOCTb, C KOTOPOIA 3TOT MepeBO/1 ObLT BHIMOJHEH U U3M1aH, BIleYar-
JigeT. Bropast KHUra Ha I2JILCKOM SI3bIKE MOSIBUTCS B LIOTJIAHJICKOM Me-
yaTu He paHbliie, yeM uepes 70 jet. Dto Oyner Adtimchiol an Chreidimh —
nepepon «Karexmsnca» JIxona KaneBuna (1631 1), A momHbi
nepeBo Bubiuu Ha rabeKuii A3bIK OyIeT 3aBeplIéH aunib K 1826 110
TakuMm obpa3zoM, ¢ MomeHTa nmyoaukauuu Foirm KapcBeia 10 oKOHYa-
TeJpHOro u3nanus B LloTnaHauu oTpenakTupoOBaHHOTO nepeBona bu-
Oy TIpOMAET JiBa C MOJOBUHOM Beka. JIpyrux KHUT Ha I'3JIbCKOM 3a
3TOT TNepro BOOOIIe He MOSIBIISLIOCH, 324 UCKJIIOUEeHUEM M3IaHUs TeMa-
TYecKoro ciopaps aid wkon'! (1741 1) [em.: MacDomhnuill, 1741].

Tyt BaxHO OTMETUTH cienywllee. M3BeCTHO, YTO 3a HEMMEHUEM
cobcTBeHHOTO MepeBoga bubauu BrutoTh 10 XIX B. I'31083bIYHOE Ha-
cenenue loTnaHauu MOTJIO TOJb30BaTbCS UPJAHICKUM MEPEBOIAOM
[cm.: Koponésa, 2009], BrojHe MOHATHBIM JJIsi TPAMOTHOM YacTu Ha-
ceJIeHUs B IJIaHe s13blKa, HO — M 3TO 0Ka3ajJoCh pellalluM — Hare-
yaTaHHBIM HEMPUBBIYHBIM HUPJIAHACKUM HIPU(TOM B OTJIMUME OT 3Ha-
KOMOTro JIaTUHCKOro 1mpudra uszgaHust Foirm. VIMeHHO HEOOBIYHBIMI
HWPUMDT MOCTYKNUJI OCHOBHOI MPUYMHOM OTKa3a MHOTUX IIOTJIaHALIEB
OT UCMHOJb30BaHMSI ITOT0 M3gaHus bubiuu, u €€ NmpuIIoch CPOYHO
NeperneyarbiBaTh yXe JaTuHCKUM 1pudrom!2, C 3T0ro MOMeHTa cTa-
HOBUTCS SICHO, YTO UPJAHACKUMN PUPT Tak 1 He nprxuBércs B Hot-
JIaHIWU.

9 Ums nepeBoqunka «Katexusuca», K COXaNEHUIO, OCTATOCh HEU3BECTHBIM. SI3BIK
K€ JIAHHOTO TMepeBojia CUJILHO OTIMYAETCS OT sI3bIKa Foirm W 3aCIyXXUBaeT OTACIbHOTO
MCCIIeI0BaHMUSI.

10 B6aus Ha TaAbCKUIA TIepeBOAMIACH 10 YacTAM. [1epBbIM ONBITOM MepeBoa, Mo-
TMaBIIMM B Tle4aTh, MOXKHO CUMTATh HEOOIbIIIME KycKM (epeBoa MoauTBel [ocriogHeit u
HECKOJbKUX uTaT 3 CasineHHoro [Mucanus — 13 miaBbl ¢ onucanueM TaiiHoit Beuepu,
a TakXe HEeKOTopble Mmcaimbl) B pamkax Foirm na n-Urrnuidheadh (1567 r.). B 1694 .
ObuTa u3gaHa Metpuueckas [IcanTupb Ha T2JIbCKOM, TiepeBoa HoBoro 3aBeTa ObLT Omyo-
nuKoBaH B 1767 1., Betxuii 3aBeT repeBOAMIICS U TIeUaTaCs IO YacTsIM (YeThIpe YacTu,
¢ 1783 mo 1801 r). 3a aTUM MOCIEI0OBANIO YXe MepeusnaHnue Bcex yacteld budnuu momx
omHoi# o6oxkoi (1807 1), OKOHYATEIbHO UCITPaBICHHOE U3IaHUe TOSIBIIOCH B 1826 .
[em.: Koponéaa, 2009].

I ABTOp CcllOBapsi — M3BECTHBII MIbCKUI NMOAT Asekcanap MaknoHansn (Alasdair
MacMhaighstir Alasdair), cama kHUTa HaxoauTes ceituac B xpanunuie Lllotnanackoit
HalMOHAJIbHOI OUOIMOTEKH.

12 Tlepeneuatsianyu B DauHoOypre B 1698 1.
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Yro xe o3Havayno mzganue Foirm B 1567 1. g otnanouu u Wp-
nanauu? Ia, u Upnanauu Toxe, moromy uto Kapcepenn npenHazHavan
CBOI mepeBoj ISl IPOTeCTAaHTCKOM NacTBbl He TosibKo [loTnanauu, Ho
n Upnanonu, He MMeBIIE Ha TOT MOMEHT eIll¢é COOCTBEHHOTO KHUTO-
reyaTaHus Ha TAICKOM. JIJIsT 9TOro OH BBIOMpAET OOIIUIT JIUTEepaTyp-
HBII S3BIK, MOHATHBIA M TeM, U ApyruM. B obpalleHuu K yuTaTeo
Kapcsenn nuiet, 4To KHUTra ero npeaHasHavyaercs mis «myxeit Ilor-
nanguu 1 Mpnananus»'3, 1 cokpyiiaercs o TOM, U4TO «IIOMCTUHE BEJMK
yiepd M HyxXIa, oT KOTOpbiX MbI, bl Illotnanouu n Mpnanguu,
Bcerma crpaganu <...> B TOM, YTO Halll I2JIbCKUI SI3bIK HUKOTJA He
MpeacTaBall B eYaTHOM BUIIE... U... B TOM, YTO MUCTOPUS HAILLIMX Mpe.-
KOB HUKOIJA He IeyaTanach, XOTsl HEKOTOpasl 4acTb MCTOPUU T3JI0B
Iotnanauu 1 WMpnanauy 1 O6bUia 3armicaHa B PYKOITMCHOM BHze» 4.
Hanee oH emie He pa3 ynoMmuHaeT rajioB [lomianguu n Upnanoum —
«Gaoidhil Alban agas Eireand».

Kapcsesr B HEKOTOpOM CMBICIIE TOCTUT CBOEH IeNn, HO, BO3ZMOXK-
HO, HE COBCEM TaK, KaK ObI eMy XOTeJoCh. JlefiCTBUTEIbHO, U3TaHNe
Foirm BnoxHoBuino «ranoB Mpiaanaun». Ho He cTOIBKO CBOMM comep-
JKaHUEM, a TeM, YTO yKa3ajo MM Ha BO3MOXHOCTb BECTH CIYXOBbI Ha
WPJaHACKOM I'3JIbCKOM s3biIKe. Beab B Mpnanauu, Kak M3BECTHO, MPO-
TecTaHTCcKas UepKoBb (The Church of Ireland) npencrapisiia codoii oT-
BETBJIEHME AHITIMKAHCKOI LIEPKBU U YIIPaBIIsIach €10, HO AHIINS He
CTPEMMIIACH BECTU CJIY>KOBI 111 UPJIaHALEB HAa UX COOCTBEHHOM SI3bIKE.
Jaxe Korma yepe3 HEKOTOPOe BpeMsl MOSIBUINCH UPJaHICKUE MepeBO-
el HoBoro 3aBeta, Ilcantupu u Berxoro 3aBera, 3T0 OBLIO IEJIOM PYK
HecKoJIbKUX jtoeit BHyTpu camoil LlepkBu Mpnanauu. Bekope ke mo-
cine uzganus Foirm B VpnaHauu HavyaJuch MyOJUKallMM TIEPEBOAOB
MIPOTECTAHTCKMX OOTOCTYKEOHBIX M3MAHUI Ha KITACCUISCKII TIbCKII
(nHaye — KJIaCCUYECKUil HOBOMPIAHIACKUIA) SI3bIK. YXe B 1571 1. B [y-
onunHe uznaercs Aibidil Gaoidheilge 7 Caiticiosma — «Wpnanackuii an-
(aBUT U KaTexu3nc», TEKCT KOTOPOTO B3SIT U3 aHIIMKAHCKON «KHUTH
0O0IIMX MOJIUTB», TyJda XK€ TMOMaJd U HEKOTOPbIe MOJUTBHI U3 Foirm
Kapcsennal®.

Ho naxe HMpraanmuu HaiieMy YeCTOJIOOMBOMY EIMCKOITY OBLIO
mano. Jxxon KapcBemn Hamesjics, 4To ero repeBoi OyaeT BocTpeOboBaH

13 <_..>d’fhearaibh Alban agas Eireand. |[Foirm na n-Urrnuidheadh, 1870, p. 10].

14 Acht atda ni cheana, is mor an leathtrom agas an uireasbhuidh ata riamh orainde,
Guaoidhil Alban agas Eireand <...> gan ar gcanamhna Gaoidheilge do chur a gclo riamh...
agas...gan seanchus ar sean no ar sindsear do bheith mar an gcédna a gclo againd riamh,
acht gé ta cuid éigin do tseanchus Ghaoidheal Alban agas Eireand sgriobhtha a leabhruibh
lamh |Foirm na n-Urrnuidheadh, 1873, p. 10].

15 Umenno nostomy nepeson Kapcsenia « KHUMM 0 HaIexalleM MopsiiKe» He TIPU-
xuiicst B Upnanauu, a Ha CMeHy eMy MpuIiUia aHIIMKaHcKast «KHUra o01mx MOJIUTB».

16 C 3T0ro MoMeHTa UpJIaHACKOe 3IbCKOe KHUTOMeUaTaHne HaYHET OOrOHSATH LHOT-
naHackoe. Hampumep, yxe B 1602 1. Boiiiner nepeBox «HoBoro 3asera» (Tiomna
Nuadh), a B 1608 1. — nosubii nepeBo «KHuru ob1mx moauts» (Leabhar na nUrnaithe
gComhchoiteann).
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u 3a npeneaamu [lornannuu u Upnanauu, o 4eM U MUIIET B CTUXOT-
BOpPEHMH, TIOCBIIIEHHOM CBOEMY TPymy. TaM OH TOBOPHWT, UTO 3KEJIaeT,
4yTOOBI KHUTA €r0 HallpaBuiach yepe3 MpiaaHauio Ha 3amaji U Ioraia Obl
B PYKU KaXXIOMY, KTO JIIOOUT MpaBay — «gach neach do ghradhaigh an choir»
[Foirm na n-Urrnuidheadh, 1873, p. 13]. A B nmucbMe-IOCBSILICHUN
CBOeMy MaTpoHy Apraiiiny yTouHsieT: «do chum gach uile Chrisduidhe ar
feadh an domhain go h-imldn» — Kaxnomy XpUCTUAaHUHY BO BCEM MUpPE
[Ibid., p. 10].

OnHako, ec/ii CMOTPETh MpaBe B IJ1a3a, TO B MOMEHT U3JaHUsI KHU-
M OHa MpeaHa3HavYaJach U B TIEPBYI0 OYepenhb OKa3ajach HYKHaA CBSI-
IIeHHWKaM — TlacTopaM, TaKUM Xe, Kak 1 cam Kapcses, mepemesn-
MM B TPOTECTAHTHM3M WU TMPOIMOBEAOBABIIMM CPEAM TIIO0SI3BIYHOTO
Hacenenus lotnananu. Jlo uznanus Foirm ciayk0a Moria BBITJISIAETh
TaK: IMacTop B peopMUPOBAHHON IIepKBU TIPOITOBEIOBAN, BET CIYXKOY
¥ MOJIWJICS TIO-aHIJIMMCKHY, a KTO-TO M3 I'JIbCKOM 3HATH, HalpuMep Bcé
TOT XK€ TePLIOr Apraiijl Wn ero ChiH, TIEPEBOAMIIN CIIYKO0Y Ha IaIbeKuii!’.

O camom niepeBoguuke Foirm — Kak o TUYHBIX KauecTBax Kapcae-
Jla, TaK ¥ O €TO CBSIIEHCTBE CYIIECTBYET IMpeKpacHasl CTaThs AHTyca
Mbstcona (Matucona) B COopHUKE TPYI0B [5JIbCKOro HayYHOro ooiie-
ctBa MHBepHecca [Matheson, 1953—1959, p. 182—205]. OnHako ajs
00111eT0 MpeACTaBIeHUs] BCE K€ CTOUT YIOMSIHYTb, YTO Halll elrUCKOMN
OBIT OTHIONb HE MUPOTIOOMBBIM M KPOTKUM, KaK MBI OOBIYHO TIpE-
CTaBJIsIeM cebe CBSILEHHOCTYXUTEIeH, a Ha000pOT, BOMHCTBEHHBIM U
JOCTaTOYHO TIIECTABHBIM YEJIOBEKOM, MHUTEIbHBIM, THCTUBBIM U BIO-
0aBOK HEOOBIKHOBEHHO XaJaHbIM. B okpyre ero He 0cOOEHHO XKaJloBaJIn
B CHJTY TIOCJIETHETO M3 YIIOMSIHYTHIX KauecTB. CoxpaHMIach HapomHast
caTupa, KOTopasl BBIpOC/Ia U3 KaHpa CaTUPUIECKON OBl — CTOJb IO-
MYJSIPHOTO CPear IAbCKUX MOATOB crocoba 3aKJIeHMUTh Bpara 1mo3o-
POM Ha BeUHbIE BpeMeHa, HelapoM 3TOMY >XKaHpPY MPUITUCHIBAINCh Ma-
TUIeCcKHe CBOMCTBA:

Carsalach mor Charn-asaraigh

a tha coig cairt 'na chasan —

tha dhroll mar dhruinnein na curra
’s a sgroban lom, gionach farsaing'

[Foirm na n-Urrnuidheadh, 1873, p. Ixxxv].

17 Ckopee Bcero, UMEHHO TaK 3TO M MPOUCXOAUIO, IIPUYEM TPALULIUA BECTH CIIyXK-
ObI TAaKUM 00pa3oM MoOTIJia OBITh JOCTATOUYHO ApeBHel. [ToxoxXuil ciaydailt ycTHOTO mepe-
Boja (IpaB/ia, peub UIET O MEPEBOIE C «sI3bIKa CKOTTOB» Ha «SI3bIK aHIJIOB» ) OMMCHIBACTCS
emre y benpl [locTornmoyteHHOrO, e KOpob OcBalibl CaMOJIMYHO MEPEBOIMII «HEOECHBIE
clloBa» enuckona AiiaHa cBOMM MPUOIMKEHHBIM U coBeTHUKaM |bena JlocTonouteH-
Hbrit, 2001, c. 76].
18 BykBabHBIA IEPEBO UETBEPOCTULLIUS:
Beaukuii Kapceenn uz Kapuaccapu,
Y KOmopoeo nsamv yemeepmeil — Hoeu,
3a0, KaK y yanau,
a OproxXo HeHacvimHoe, HCAOHOe U BMeCmUmensHoe.
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Tenepb, Koraa Mbl 3HaeM KOE-UTO O XapaKTepe Hallero enuckora,
Mbl BMOJIHE MOHMMaeM IMPUYUHBI, MO0 KOoTopbiM JIxkoH Kapcsemn Tak
TOPOIUJICSI C TIEPEBOJOM UM u3naHueM Foirm. VIX ObLIO HECKOJbKO: U
JKeJTaHne 000THATh COTIEPHUKOB (TYT ChITpasia CBOIO POJIb MHUTEIIEHOCTh
M caMoJIIo0Me), 1 XeJlaHue YCIIy>KuTh rocnoauny (Kapceit mpekpacHo
OPUEHTHPOBAJICS KaK B €r0 HACTPOCHUSIX, TaK M B ITOJTUTUKE B 1IEJIOM),
a TaKKe KeJlaHWe BOCTIONb30BaThCsl HY’KHBIM MOMEHTOM. JleJlo B TOM,
yTo, Korga KapcBen criemmi ony0JMKOBaTh CBOM MEPEeBOJ, OH eIlé
Hagesics, yto EnuzaBera I BBIMAET 3aMy:K U €€ CynpyTr MOXKET COUyB-
CTBEHHO OTHECTUCh K MJee CONMKEHUs LIEpKBeil, BO BCSIKOM clydae,
OH He yITycKas 3Toil BO3MOXKHOCTHU. [Ipr TakoM 000poTe COOBITUIA ero
BJIMSIHME U BJIACTb CYILLIECTBEHHO ObI BO3POCIIHU.

[Tpexxae yeM nepexoaunTh K S3bIKY U CTUIIIO TIEpeBoa, CIeAYeT yTOY-
HUTb, B KAKOM BUJIe M B KAKOM COCTaBe JI0 HaC JIolle/l caM TeKCT Foirm
na n-Urrnuidheadh.

IMy6nukauusa 1567 1. mpencraBieHa B TpeX KOMUSIX, camast JOCTYII-
Hasl U3 KOTOPBIX HAXOAUTCS B OMOIMOTeKe DAUHOYPIrCKOro YyHUBEPCH-
TeTa, oHa ke camas noctpanasiiag (oes ff. Al, D1, 2,7, 8, El, 8, G1, 8,
11, 8, K1, 8, Q1-5). Bropoii ak3eMruisip xpaHutcs B JIoHnoHe, B bpu-
taHckoM My3ee (6e3 ff. Al, D8, El1, G1-3, K6, M1-3, 8, N1, Ol, 3, 8,
Q1-2). TpeTbsl, Ha YAUBJICHUE HETPOHYTasl KOIMsS (BCEro JUIIb Oe3
f. A8) 6bl1a o6HapyxeHa B Hoto-Mopke, B Bubmoreke I1. Moprana'?.
Bce panbHeiimue nepeusnaHusi Foirm OCHOBBIBAJIMCH Ha 3TUX COXpa-
HUBIIMXCS 3K3eMILIsSIpax.

Btopoe uznanue Foirm [cMm.: Foirm na n-Urrnuidheadh, 1873] 6110
MOJArOTOBJIEHO CBSAIIeHHUKOM TomacoM MaknaxiauHoMm (1816—1886)
B 1873 1., OH UCIOIB30BaJ 3NMHOYPICKYIO KOMUIO, HO, TaK KaK TaM MHO-
I'MX JINCTOB HE XBaTajo, TO HEIOCTAIOIINE ITePEeKOMMUPOBAN C TPETHETO
SK3eMITIsIpa KHUTHU, KOTOPBI B TO BpeMs ObuT emie B LlloTmanmum u
xpaHuicsa B MHBepapu, 3aMke Apraitia. MakiiaxaMH HE TOJIBKO He
YCTPaHWJI OIEeYaTKU M HETOYHOCTH TepeBOia, HO M TIPEYMHOXKWI UX.
XOoTs OH U 100aBWJI B U3IaHUE AHTJIMUCKUI OPUTHMHAI B BUIE CHOCOK
(1 cBoOIt COOCTBEHHBIH ITepeBo TaM, rie KapcBel BHeC CBOM J100aBiie-
HUS U AOTIOJHWI OPUTMHATBHBINA aBTOPCKUIA TEKCT), HO TOOAaBIEHHbII
AHTJIMMCKUIT TEKCT HE BCEerla COOTBETCTBYET IMOPSIIKY, B KOTOPOM
KapcBesut pacrnoioxus1 CBOi MepeBo/I.

Tpetbe, camoe Jiydlliee Ha CErOAHSIIITHUM IeHb, U3IaHue TepeBoaa —
kaura 1970 r., BeITyIeHHAS JOIIOJIHUTEILHBIM TUPaXXoM B 1988 I. [cMm.:
Foirm na n-Urrnuidheadh, 1870]. DTo HayuHOe, UcnpaBieHHOE U31a-

19 Bricka3pIBalOTCS NOCTATOYHO JIOTMUHbIE MPEANONOXKEHUS, YTO MEPBLIMU ABYMS
9K3EeMITISIPAMU KHUTH TTOJIb30BAIMCH TTACTOPbI, KOTOPHIE MPOCTO BHIHUMAJIM U3 HUX He-
00XOIMMBIE UM JUISI CITY>KOBI WX TpeO JUCThl. HeynuBUTEIbHO, YTO MHOTHE CTPAHUILIBI
MOIJIM 3aTepsAThest. [TocnenHsst ke Komusi, TIoX0Xe, MpUHauIexana He CBSIICHHUKY, a
camomy Apraitny. HacaenHuku 60oraTbix M 3HATHBIX POJIOB YacTO TalfHO pacipomaBaind
LIEeHHbIe OMOIMOTEKM CBOMX MPEAKOB B HaJeXIe MOKPbITh COOCTBEHHBIE NOATU. Bo3-
MOXHO, TAKUM WJIU MOJOOHBIM CITIOCOOOM U3/IaHUE U «Tlepedpasiochk» B AMEpUKY.
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HHUE C TJoccapueM, KOMMEHTapUsIMU M TEKCTOJOTMYECKUM aHaJIU30M.
IlepeBon Kapcsena oy 3Toro u3gaHus epBoHavYaIbHO TOTOBUJI U UC-
paBJs1 mpodeccop AHTyc MaTCcoH BMecTe ¢ TpodeccopoM YIIIbIMOM
YoTrcoHOM, KOTOpBI He ObUI YIOMSIHYT Cpeldu PeaakTopoB, a Tocje
KOHYMHBI MaTcoHa B 1962 1. ero padory mnpomokuia Pooept ToMcoH.
OH M cTall OKOHYATEIbHBIM M3[aTeIeM U PeJaKTopoMm Tekcra Foirm.
Tomcon ymep B 2006 ., mIpUHSIB, KCTaTH, MOCJIE YXOAa Ha TTEHCHIO, CBSI-
LLIEHHUYECKUIA CaH.

Hpyrux n3panuii Foirm moka He TOSIBJISIIOCH, ITOJIHAsE OuOmorpa-
pus «KHuru o HamjexalueMm Topsiake» JoBedeHa A0 Hauvana XX B.
[A bibliography, 1913].

TekcT akageMUUECKOr0 U3AAHUSI, KaK yKe OTMeYaioch, 10padaThl-
BaJicsl, OBLJIM MCHpaBJCHBI OneyaTKU U olInMOKKU. KapcBet B CBOE Bpe-
Ms1 ONpaBAbIBaJICS, IPEABUAS Hamaaku (OCOOEHHO CO CTOPOHBI «na
Papanaigh» (nanucToB), KaK OH MPe3pUTeSIbHO Ha3biBaJl KaTOJIMKOB),
W MUcaj, 4TO €CJIM U eCTh HETOYHOCTU B €ro MepeBojie, TO 3TO TOJbKO
Mo BUHE TUIOrpadCcKux HaOOPIUMKOB, «ar son nach raibhe én-fhocal
Gaoidhelce ag fear-bhuailte an chlo» («<1TOTOMy 4TO M3maTeb HE 3HAT HU
cjoBa nmo-rajabcku») [Foirm na n-Urrnuidheadh, 1870, p. 112]. Ho cy-
LIECTBYET JOBOJBHO OOOCHOBAHHOE MpeAronoxeHue, yro caM Kapc-
BeJIJI BIIOJIHE MOT TaKXKe JTOITYCTUTh OIIMOKU — B IIPeABAPSIIOLIEM KHU-
Ty MMUCbMe-TOCBSIIeHUU I'pacdy Apraily OH HEOXXMIaHHO MPU3HAETCSI:
«XOTsI MOM TRJIbCKUIT HE OYEHb XOpOIll, HO MO¢ PBEHUE TOJKHO BO3-
MECTUTb MO HEZOCTATOK» 2.

Enuckon /[I>xxoH KapcBessT BBICTYNWI TYT HE TOJBKO KaK MEPEBOI-
YUK, HO M KaK COCTaBUTEJb, PEJAKTOP U Jake B HEKOTOPOM CMBICTIE
coaBTop /IxxoHa Hokca. OH ObuI, YTO JOCTAaTOYHO OOBIYHO ISI TOM
3IIOXU, TJIyOOKO YOEeXXAEH B MPaBOMEPHOCTU COOCTBEHHBIX 100aBICHUIA
K TekctaMm. Kak pa3 nobaBieHus, a He caM TEKCT, a TaKxKe XapaKTepHbI
ABTOPCKUI CTUJIb MHTEPECHBI M LIEHHBI IS JIMHTBUCTA, KOTOPBIN UC-
cJieyeT UCTOPUIO SI3bIKA U SI3bIK TIepeBo/Ia.

Yro xe Kapcsensn uaMeHuJ U 1o00aBuI Ipu nepeBoae? B ocHoBHYIO
4acTh OH He J00aBUJI IMOYTH HHUYEro, 3a MCKITIOYEHUEM COOCTBEHHOM
MoyuTBH «Ilepen HavaioM CiIy>KObI», CBOU K€ COOCTBEHHBIEC COYMHE-
HUS U TIepefe/laHHBbI KaTeXM3WC, TUTIOC HEKOTOpble M00aBICHUS,
CKPOMHO TTOMeCTWII B KOHIIe. ETo mepy npuHamiexar aBa mucbMa-Io-
CBSILLIEHUSI CBOEMY MaTpoHY, rpady Apraiiny, a Takxke raiam LllotiaH-
auu u MpnaHauu, CTUXOTBOpPEHUE-TIOCBSILIEHWE KHUTe (YIOMUHAB-
1Ieecsl paHee), 3aKJIIOUECHUE — aIlojIoTUsl ceOst (TaM OH 3allWIlaeTCs
OT MpeANoJaraéMbIX Hamanok), popMysa masl OCBSILEHUST KopaousiZ!

20 Acht gé nach ro-mhaith ar nGaoidhealg, gidh eadh is gabhtha mo dheagh-thoil uaim-se
ar son mh’ uireasbhadha | Foirm na n-Urrnuidheadh, 1970, p. 8].

21 31y popmyny Maptun MapTvH BKJIIOUHMT B CBOIO 3HAMEHUTYIO KHUTY Description
of the Western Islands of Scotland [Martin, 1916]. OueHb MOXOXYIO MOJIUTBY Mbl BCTPETUM
¥ B TiepBoM ToMe cObopHuKa Anekcanapa Kapmaiikna Carmina Gadelica [Carmichael,
1928, p. 332—333].
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(er0 yacTo MOJIb30BAJIUCH CBSIILIEHHUKU), U JBAa COYMHEHUsI, KOTOPbIE
CBSI3aHBI C OPUTUHAJIOM, HO HE OTpaXaloT ero B ITOJHOI Mepe, — 3TO
MonuTBa [ocrnoaHs B BUAe METpUUYECKOTro rcaima u Karexusuc. Kapc-
BEJUI HE CTaJl EPEBONTD BCE METPUYECKHUE TICAIMBIZ2 U TTOJIHBIIA KaTe-
XM3UC TI0 MOHSITHBIM NMPUYMHAM — 3TO 3aHSJIO Obl Y HEro He MeHee
NATH JIET?, HO BHEC IOCTATOYHO CEPhE3HBIE N3MEHEHUS B CaM TEKCT
«HeucToBoro» Hokca: Harpumep, OIyCTUB IIpHU IIEPEBOE LieIyIo ¢pasy,
OH TaKuUM 00pa3oM IMO3BOJIUJ CBSILIEHHUKAM COBEpIaTh HEKUe AehCT-
BUs 6e3 pa3peleHns JyXOBHOTO Ha4albCTBa, HO He Ha000poT (sic/)?*.

C kaxoro ke s3bIka 0bu1 cnenaH KapcsemioM nepeBon? Eciu Mbl
MOCMOTPUM Ha TUTYJI, TO YBUIMM, UYTO TaM HAIIMCAHO — «II€PEeBEAECHO C
JIATUHCKOTO U C aHIJIuiicKoro» (arna dtarraing as Laidin agas as Gaill-
Bhérla)®. Ho, ckopee Bcero, mepeBoj ObLT ceIaH TOJbKO C aHIJIMii-
CKOTO, a OTCBhIJIKA K JIATBIHW — 3TO CBOETO PONIa XUTPOCTh, YTOOBI YMTA-
TeJb ¢ OOJIBIIMM JOBepUeM OTHECCS K ero tpyay. O6 3ToM roBopsT U
JTATHHCKYE (hpa3bl, KOTOPHIE TTEPEBOMUYNK BCTABISIET B TAIBCKUI TEKCT, —
MMEHHO 3TH CJIOBa HE BCTpEYaroTcs B JATUHCKOM TekcTe [cM.: The
Liturgical Portions..., 1931], BMecTo HUX MIYT COBCEM ApPYTHE, XOTS U
¢ noxoxuM 3HadyeHueMm. OpuruHan Obu1 HanucaH JxxoHom Hokxcom
Ha aHIrIuicKoM, ogHako JIxkoH KapcBems Mor ommOOYHO IoJiarath,
YTO PYKOIMMCH TMHCAIach Ha JIATBIHUA U JIMIIL TIOTOM OblJIa TepeBeacHa
Ha aHTJIUHACKUIA.

O s3bIKe TepeBojia 1 aBTOPCKOM CTUJIe TepeBOIUYMKa CeayeT cKa-
3aTh 0c000. ITpekpacHbIil pa3dop Bcex ypoBHEN si3bika Foirm mpeacTaB-
JIEH BO BCTyNUTeNbHOM cTaThe P. ToMcoHa K akageMuyecKkoMy U31aHUIo
1970 . B yacTHOCTU, OH OTMEYAET, UYTO HA YPOBHE MOP(POJOTUH S3bIK
repeBojia KpailHe CXOX C JUTepaTypHbIM HPJaHACKUM, OMUCAHHBIM
B Irish Grammatical Tracts [Foirm na n-Urrnuidheadh, 1970, p. xi-lix;
cM.: Irish Grammatical Tracts, 1915—1855].

22 MeTpuyecKue MCaIMbl — CTMXOTBODHBIA BapMaHT MCAIMOB [UIl MCHOJHEHMS
LIEPKOBHBIM XOPOM.

23 PIMEHHO CTOJILKO BPEMEHH MOTPEOOBANIOCH /IS IEPEBOMIA HA T3JILCKMIA SA3BIK MEP-
BBIX MATUICCATH METPUUECKUX MCATIMOB, TPUYEM B TEpeBO/e ObLUTU 3a1eliCTBOBaHBI BCe
pecypcbl CuHozaa Apraiina (1653—1958 rr).

24 Yyraresnp, HaBepHOE, 3aMETII, UTO aBTOP CTATbU HAMEPEHHO 136eraeT Moapos-
HOTO 00CYXIEHUSI BOMPOCOB, OTHOCSIIMXCS K TMOPSIIKY OOrOCIyXEHUS, COBEPLUEHUS
TanHCTB U Mp., 3TO TeMa AJIs OTACIbHOI CTaThU.

25 [IpuBey TEKCT TUTYJILHOTO JIUCTA LIETUKOM:

FOIRM na n-URRNUIDHEADH agas FREASDAL na SACRAMUINTEADH agas
FOIRCEADUL an CHREIDIMH CHRISTUIDHE and so s os, mar ghn thuighear a n-Ea-
gluisibh Alban do ghr dhuigh agas do ghlac Soisg! D leas D, tar is an fhuar-chreidimh do
chur ar gc I; arna dtarraing as Laidin agas as Gaill-Bh rla i nGaoidheilg | M. SEON CAR-
SUEL Ministir Eagluise D a gcr ochaibh Earra Gaoidheal, darab comh-ainm Easbug Innd-
seadh Gall. N h- idir | h- n-duine fundamuint oile do tsuihiughadh acht an fhundamuint at
arna suighiughadh. i. losa Crosd. I Cor. 3. Do buaileadh so a gcl i nD n Edin, darab comh-
ainm D n Monaidh, an 241 don mh s Aipr 1, 1567, | Roibeard Lekprevik. | Foirm na n-Urr-
nuidheadh, 1970, c. 1].
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s Hac Xe 0coOeHHO BaxeH ToT (pakT, uto KapcBei, paccunThI-
Basl Ha LIMPOKYIO ayIUTOPUIO, B TOM UMcie 3a ipeaeiamu Lllotnanauu,
BBIOpa Ki1accuueckuii ranbekuit 1400—1700 rrn26 mist nepesona «Kuu-
TY 0 HaJIexalleM rnopsiake». Ha atoM si3bike mucaso u, o Bcell Bepo-
SITHOCTU, TOBOpMJIO, Bce oOpazoBaHHOe cocioBue otnannuu, Wp-
JJaHAUM U ocTpoBa M3H (3a uckmouyeHueM xuteneit [llotnaHackor
PaBHUHBI U HEOOJIBIIOTO KOJWYECTBA XXUTEIEH BOCTOYHOW U I0XHOM
yactu Mpnanaun), B To BpeMsl Kak HeTpaMOTHasl YacTh HaceJleHus ro-
BOpMJIA HA Pa3HbIX AUAJIEKTaX, UMEBIIIUX CYIIIECTBEHHbIE PACXOXICHUS
C JUTepaTypHbIM si3bIKOM. Kitaccuueckuit rajibCKUii MOAAEPKUBAJICS
npocecCuoHaIbHBIMU MO3TaMM, TeHeajJoraMu W HWCTOpUKaAMU poja,
SKMBIIMMU TIPU IBOPAX I'IILCKON 3HATU, Ha YPOBHE BbICOYANIIIEro Ma-
crepctBa. Kapcsens, KOTopblii MoObiBaa B MpnaHauu U, Mo ciayxam,
HECKOJIbKO JIET YUMJICSI TaM UCKYCCTBY CTUXOCJIOXKEHUsI, 00J1eK pedop-
Maropckoe (HOBOe MO JyXy) coaepxxaHue Foirm B JApeBHUE OAEKIbI
Kinaccuyeckou Tpaaunuu. [lomuepkHémM, yTo npu nepeBoje «KHuru o
HaJJIeXXalleM MOopPsIIKe» MPOo3audeCcKuil raIbCKUi ObLT BIIEPBbIE UCTTOJIb-
30BaH He JIJISI TepOMYECKOro, a MHOTo, OOrocIy:KeOHOTo, cofepKaHus
[The Edinburgh History..., 1997, p. 558]. Tem cambim JIxkoH Kapcpen
(pakTHMUECKM 3aJI0KUJI OCHOBBI Tpo3andeckoro tekcra B Illortnanaun
yxe B HoBoe Bpemsi, yCTaHOBUB MPEeeMCTBEHHOCTb CPEeIHEBEKOBOI 1
coBpeMeHHoI mpo3bl. Terepb, BI1oTh A0 XVIII B., miotnanackast npo-
3a OyJIET ciIe10BaTh CTApPUHHOMY KJIacCHYecKoMmy o0pasiy?’.

B kauecTBe uimocTpaliuu si3bika Foirm nipuseny «CUMBOJT BEphI» U3
akagemMuueckoro uzganus 1970 r.:

CREIDIM i nDia Athar uile-chumhachtach,
cruthuighthedir neimhe agas talmhan, agas a

n-losa Criosd, a én-Mhac-soin, ar dTighearna, neoch
do gabhadh on Shiorad Naomh, agas rugadh lé Muire
Oigh, d’fhulaing pais fa Phoinc Phioldid, do césadh,
fuair bas, agas do h-adhluiceadh; do-chuaidh sios a
n-ifreand, an treas la do éiridh 6 bhas, agas do-
chuaidh suas ar neamh, do tsuidh ar deis Dé Athar
uile-chumhachtaigh, as sin thiucfas do bhreith
bhreithe ar bhedaibh agas ar mharbhaibh. Creidim
andsa Sbiorad Naomh, agas an Eagluis naomhtha

go h-uilidhe, comaoineachadh na naomh, maith-

1150

1155

26 B 0TeueCTBEHHOI TepPMHUHOIOTUYM, OCHOBAHHON HA MPIAHACKON TPamidlIUU, —
«KJTACCUUYECKUIT HOBOUPJIAHICKMI / paHHUIT HOBOMpIaHICKUi» [cM.: KanbiruH, 2006,
c. 180]. INepuoxa «Kmaccuyeckoro HOBOMPJIAHICKOTO» B Halleil HaykKe MPUHSTO OTHO-
CHUTh K HECKOJIbKO MHBIM BpeMEHHBIM paMKaMm — 3T0 1250—1650 rr. [cM. Tam XKe].

27 A pa3roBopHblil rajibekuii B LoTaanany GyaeT MpofoKaTh NepeaBaThes U3yCT-
HO, YTO, Ha Halll B3IJIsI, CTIOCOOCTBOBAJIO COXPAHEHUIO HA YPOBHE JIEKCUKU MHOTHUX ap-
XaUYHbBIX YepT B COBPEMEHHOM IIOTJIAHICKOM T3JIbCKOM, B OTJIMYUE OT UPJIaHACKOTO, a
MHOTHE TpaMMaTUYECKUE CTPYKTYPhI, HAITPOTUB, TPUOOPeEN 0oJjiee YIIPOIIEHHYIO (hopMmy.
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eamh na bpeacadh, eiséirghe cholla na marbh, agas
an bheatha tsuthain. Biodh amhluidh

[Foirm na n-Urrnuidheadh, p. 35].

C TOUYKHM 3peHUsT UCTOPUYECKOI JIMHIBUCTUKN BaXKHO TaKkKe OTMe-
TUTb, 9YTO JTaHHOE M3IaHNe 3aJI0XKIIO KJIACCHIECKIe OCHOBBI MIPABOITH -
caHust — opdorpaduu raabckoro s3bika. HarmomHto, 4To eie B Hauaje
XVI B. B lloTnanauu cyillecTBOBajla WHasl CUCTeMa 3alliCH I'JIbCKOTO,
KOTOpasl MCIOJIb30Bajla OMMHAKOBYIO opdorpaduio Kak Il IIbCKOTO,
TakK M JIJIs IIOTJIAHACKOTO si3biKa (Scots) Toro BpemeHU. Ero mosib3oBa-
JINCH MMUCIIBI — COCTaBUTeNN cOopHMKa « KHUTa Hacrosrens u3 Jlmemo-
pa» (1512—1542) [Meek, 1513—1542, p. 254—272]. Ecim OB 3TH
pPYKOMUCH OBLIM HareyaTaHbl MEPBBIMU, CETOMHSIIHSIS I'JIbCKas Op-
dorpacdust HarroMrHaIa OBl TIPaBOIMMCAHNE COBPEMEHHOTO M3IHCKOTO
sI3pIKa. DTO OBI CWIIBHO pazbeAnHWIO sI3biku Llotnanaum m Mpman-
UM, B TO BPeMs KaK BBIOOP OOIIETO KIACCUIECKOTO T'3JIBCKOTO JIMIITh
YKPEMUI U UCTOPUYECKM TTOATBEPANI KYJIBTYPHYIO CBSI3b MEXIY CTpa-
HaMM ¥ TTIPEeMCTBEHHOCTD TPAIULIN, COTIKasl, a He pa3beANHSS SI3BIKI
BO BPEMEHHU U TIPOCTPAHCTBE.

CTonT yKasaTb M Ha HEKOTOpHIe CITeHM(pUIECKHEe OCOOCHHOCTU
sI3bIKa TIePeBO/Ia, YTO, KaK yxKe ObLJIO 3aMeUYeHO, MPEeACTaBIIsICT IS Hac
HanbopImii WHTepec. B mepeBome KapcBeiura yacTo BcTpedaroTcs
JIEKCEMBI, SIBIISTIONITNECS NCKITIOUNTETBHO IOTIaHACKUMH TT0 (popMe TG0
3HAUCHUIO (HampuMmep, cumunta «OoOIIWii», feacadh <«ITOKIOHSITBHCS»,
saobhnos «rHeB, HEMUJIOCTb», freorughadh «yKperisaTh»). JloCTaTOuHO
O0BEMHBIN CIUCOK CJIOB, He 3a(PUKCUPOBAHHBIX paHee B MPJIaHICKUX
TeKCTaX, MPUBOIUTCSI BO BCTYIUTEIBHON CTaThe K aKaJIeMUIECKOMY
n3manuio. bojee KpaTKo JIeKCUIECKME 0COOCHHOCTH pacCMaTPUBAIOTCS
B cTaThsix AHryca MatcoHa [Matheson, 1953—1959, c. 182—205] u
Yunbsima Yotcona [Watson, 1919—1922, c. 298]. 1o orpoMHOMY CITUCKY
yepeaoBaHUi COrJlacHBIX (B OCOOEHHOCTHU, bh/mh, dh/gh) u riacHbIX
(B TIepBYIO 0Yepeab — JOJTHX M KPaTKUX) BUIHO, YTO YKe TOTIa YETKO
HE OCO3HaBajach 3TMMOJIOTHS MHOI'MX CJIOB, @ HOpMa IpaBOIMCaHUSs
IUIST HEKOTOPBIX Tap YepeAyIOMINXCS COTJIaCHBIX ellle He 3aKpernmiach
B s13bIKe. CMHTAKCHUC Foirm M3ydeH TOKa HeTOCTAaTOYHO U KIET CBOETO
nccienoBaresa. B ymomsHyTo#l BbIIe cTathe TOMCOHA 3aTPOHYTHI
JIUIIIb HEKOTOPBIE OOIIME BOMPOCHI, OTHOCSIIIMECS K OTOI ITpobieme.

Crenyet 0co00 BEIIEIUTD M CTHIL KapeBenia, oH BO MHOTOM COOT-
BETCTBYET IyXy CPEIHEBEKOBBIX IMPO3aMIECKUX TEKCTOB Ha T'IIIBCKOM.
Bo-mepBoIx, ISt CTHIIS €TO TIepeBOIa XapaKTepHa peayTuIMKAIIis, 0CO-
OeHHO Ha ypoBHe JIeKCUKHU. OOBIYHO OH TepeaaéT OAHO ITOHSITHE ABYMSI
MPUOIU3UTEIBHBIMU CUHOHUMAaMU: Saothur no obuir, dona poibleachaibh
agas dona cineadhachaibh, da sliocht agas da lorg. Bo-BTOpbIX, 4acTO UC-
MOJIb3YEeT OPYroi CBOM M3JIOOJIEHHBIA MPpUEM — aJJIUTepaluio, HO
TOXEe B paMKax yaBoeHMs. Tak Kak He BCeé CHHOHUMBI UMEIOT CXOIHOE
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3ByuaHue, To Kapcsemn nobGasisier mpuctaBku (buan-, comh-, fir-,
gnath-, lan-, mor-, ro-, sir-, trom-), OObIYHO KO BTOPOMY CUHOHUMY
B TPYIIIIE, CMBICI IIPY 3TOM MaJji0 MEHSIETCS, HO TPYIIIIe CJI0B NMpUaaETCs
KpacuBOe M MO3TUYHOe 3BydaHue. [lapbl ke cOeIMHSIIOTCS COI3aMU
(mubo agas, oo no). Ipuberaer oH K 3TUM TpUeMaM AOCTaTOYHO
yacto. M, B-TpeTbUx, Oojiee peIKHWil TPUEM, WUCIIOJIb3YEMBIA UM, —
COCIMHEHME Pa3HBbIX CJIOB, CO3BYUYHBIX MEXIy c000ii. DTO cloBOCOYE-
TaHUsl, TaKue, KaK sonas suthain, na sagairt shantacha.

[TomoOHBIE TPUEMBI TIEPEBOIYMK IMMPUMEHSIET OYeHb yMeNo. TaMm, Tae
HYXHO BO3JaTh XBajly Apraiiry, Kapcemr ucnonb3yeT MHOTO aJlJIATE-
paLuii 1 aCCOHAHCOB, CTPOKU TTOJIYYalOTCs 3BYYHBIE, CTUIb HATIBIIICH-
Hblii. TaM ke, tae mepeBoasaTcsl ctpoku CpsimieHHoro Ilucanusi, oH
npeaeabHO TOUeH, TIePeBO/ MO0 BO3MOXKHOCTU MPUOIMKEH K OpUTHHA-
Iy, 63 U3MUIIHUX yKpaleHni. CTUIb TOJOOHBIX OTPHIBKOB CTPOTUl U
MPOCTOI, KaK, HaITpuMep, B BBILIETIPUBEIEHHOM TeKcTe «CUMBOJIa BEPhI».
B 1ies10M MOXHO cKazaTh, UTO aBTOP YYBCTBYET CTUJIb U BbIAEPXKUBAET
€ro UMeHHO TaM, rae Hago. Ero nmucbMo-mocssiineHue Apraiiay — o0-
pasell SIMUCTOISIPHOTO KaHPa TOrO BPEMEHU.

B zaknmioueHue nepevynciiio oCHOBHBIE 3aciayru Kapcesesia u pesyiib-
TaThl, KOTOpbIE MMOBJIEK 3a c000i1 ero niepeBon, Foirm na-nUrrnuidheadh.

1. D10 mepBas nevaTHasi KHUTa Ha rajbckoM si3bike st [loTnaH-
auun n Upmanouu, oHa oTkpbuta st «raoB [otnanauu n Upmangum»
BO3MOXHOCTh BECTH IIEPKOBHBIE CITY>KObI Ha POJHOM s3bIKe. [Tocayxu-
Jla MOLLHBIM CTUMYJIOM JIJIsI JaTbHEHMIINX TTepEeBOI0OB Ha IM'JIbCKUIA SI3bIK
0OOroCIyXKEOHOU TUTEPaATYPHI.

2. IMeHHO OHa yCTaHOBUJIA TPAIULIVIO UCIOJIb30BaHUS JIATUHCKOTO,
a He UPJIaHACKOTo pU(TAa B IIOTIAHACKOM I'3JIbCKOM KHUTOIEUATAHUU.

3. g mepeBoga Foirm ObLI B3SIT 3a 0Opa3el] KJIaCCUYECKUA I'JIb-
ckuii 1400—1700 rr., TOHATHBIM W LIOTJAAHALAM, WM MpJaHAIAM, 4TO
0Ka3aJIo 3HAUYUTEJIbHOE BIMSHUE Ha JAJIbHENIIYIO Tpagulvio TiepeBoaa
JIYXOBHOI JIMTEPATYPHI.

4. ITpu nepeBojie BIiepBbie ObLIA UCITOJIb30BaHA MPO3a JIJIs Herepou-
YeCcKOro MaTtepuajia Ha r3JIbCKOM SI3bIKE.

5. Benuka Obla ponb Apraiina (Earra Ghaidheal — «rpaHULIbI 3eMJIN
raj10B») 1 KiaHa Koammnoesr B nossiaeHuu Foirm. MHorue npencraBure-
JIX 3TOr0 MOTYILIECTBEHHOTO poja OyayT Mpoao/KaTh TPAAULIMU MTOKPO-
BUTEJIE U XpaHUTEJIeH IIOTIaHACKOTO IJILCKOTO SI3bIKa U KYJIBTYPbI.

6. DTO M3maHMe 3aJI0KUIIO OCHOBBI MPABOIMMCAHUS COBPEMEHHOTO
LIOTJIaHICKOIO T3JIbCKOTO SI3bIKA.

7. Ponb mepeBoguMKa — JYXOBHOTO JIMLIA TTOTYEPKUBACT, YTO UMEHHO
MpoTecTaHTCKasl 1IEPKOBb Jajia HayajJo OCHOBaM COBPEMEHHOTO T3Jib-
CKOTO TIpo3andeckoro Tekcra Kak B Lllotmanaun, Tak u B Upnangun.

8. JlaHHBII TIepeBO/I CTaJl OCHOBOM IMTPEEMCTBEHHOCTU 1 COXPaHEHUS
yke B HoBoe BpeMsi CBSA3M CpeHEBEKOBON I3IbCKOIM TpaaAUIMM ¢ Tpa-
JULMEN COBPEMEHHOM.
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Kak utor, XoueTcst OTMETUTh 3aCIyTY U POJIb KEJIBTCKOM 1IEPKBU (B I~
POKOM TIOHUMaHWM 3TOTO CJI0Ba) B YCTAHOBJIEHUU MPEEMCTBEHHOCTHU
MPO3aNYECKON T3JIBCKOU TPAIULIMU U JIUTEPATYPHOU HOPMBI COBPEMEH -
HOTO LIOTJIAHICKOTO I'3JIbCKOTO SI3bIKA.
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CTaTbsi IOCBSIIIEHA «TUTIEPTEKCTY» KaK (hOopMaTbHOMY TIPUEMY OpraHU3aluu Xy10-
JKECTBEHHOTO MPOMU3BEIEHNS B COOTHOLIEHUH C TIOHSATUEM «AHTepTeKcTa». Ha mpumepe
pomana B.B. HabokoBa «bienHoe miamMsi» mokazaHo (hyHKIIMOHUPOBaHKE TIpUeMa B CO-
BpeMeHHo1 uTteparype. HaboKoB acTeTU3MpyeT HayuyHbIl CTIOCO0 OpraHuU3aluy TEKCTa,
3aMMCTBYS €r0 U3 MPaKTUKK CBOEW MPEINOJABATENbCKON U MEPEBOAYECKON ACATEIbHO-
ctu. B cBsI3u ¢ 3TUM 00CYXaeTcsl BOIPOC O CIOcoOe Co3AaHus MepeBOIYECKOro KOM-
MEHTapus K POMaHy-«TUMEPTEKCTY» U MPOOJIeMe ero CMBICIIOBOTO COIEPXKAHUS.
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«Hypertext» as a literary device and the problem of translation with commentaries in
the novels by V. Nabokov

The article deals with the term “hypertext” as a literary device in contemporary novel
and in its connection with the term “intertext”. The example of V. Nabokov’s Pale Fire
shows the functions of the academic device in fiction. Nabokov borrows the pragmatic
academic way of textual organization into high literature, giving it a new aesthetic meaning.
In connection with this the traditional form of translator’s commentary and its influence
on the original textual meaning is discussed.

Key words: hypertext, intertext, the theory of text, Nabokov, translation commentary,
formal translation.

[Ipy3HaHHBIM (PaKTOM B JUTEPATypPOBENCHUU CUUTACTCSI, YTO MPO-
u3BeneHus B.B. HabokoBa o0beAMHEHBI €OMHONM TeMaTUYEeCKOU uep-
TOW: MOTMBOM MaMsITH, BOCTIOMUHAHUS, COSAUHSIIOLLM ITPOU3BEACHUS
pa3HbIX JIeT. BpeMmst sBsieTcst onpenensitolieil KaTeropueii, B COOTBET-
CTBUU C KOTOPOI CTPOUTCS U BHYTPEHHSISI KOMIO3ULIMS MTPOU3BEIC-
Huii. HaGoKOB cTpeMUTCS 3aBepLIMTh U OObSAUHUTH MaJleiille aeTa-
JIV Y CIOXKETHBIE€ XOJIbl BHYTPU HE TOJBKO OJHOTO MPOU3BEACHUS, HO U
COEIMHUTHh KOMIUIEKC CBOMX MPOM3BENCHUI B €IMHOE CMBICIOBOE 1Ie-
Jloe, TAe JOMMHAHTOM CTaHOBUTCSI UMEHHO TeMa BPEMEHU U MaMSsITH.
Mup poMaHOB IuMcaTes sl MOXKHO CPaBHUTh C TTIOCTEIICHHO CKJIaAbIBalO-
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LIUMCSI PUCYHKOM, B KOTOPOM B3aMMOCBSI3aHHBIE 3JIEMEHTHI TIEPEXOIST
JIPYT B pyTa, U B Y30pe KOTOPOrO HET HU OHOW He3aBEePIIEHHON JIU-
HuM. BosHukaroniye IOBTOPHI TeX WJIM MHBIX AeTajeli, MOTUBOB, —
cuutaeT b.B. ABepuH, — 3TO KJII0Y K TEKCTY, UMMaHEHTHbBIII caMOMy
Tekcry!.

HabGokoB yTBep:Kaaj, 4To MoJIMHHas ouorpadust XyJoKHUKA IIPO-
CJIEXUBAETCH TOJBKO B UCTOPUU €r0 CTUIIAZ, OCHOBHAS LIEHHOCTD ITPO-
U3BENIEHUS IUTepaTypbl — CJIOBO: «MHe HpaBUTCsI, KOT/1a CJIOBO — €CTh
TO E€IMHCTBEHHOE, YTO COCTAaBJsSICT MCTUHHYIO LEHHOCTb IIeAeBpa.
IIpuHIIMI HACTOJIBKO XK€ CTaphlli, HACKOJBKO BepHbI. HeT HeoOxomu-
MOCTU OOBSICHSITH UTO ObI TO HY ObLI0. MBI Om03HaéM apyr apyra 0Jia-
rofaps A3bIKy 3HAKOB U Yepe3 3HAKU SA3bIKa»-.

[TamsaTh mproOOpeTaeT B TAKOM KOHTEKCTE HOBBIM acleKT 3HAUCHMUSI:
Ba)kKHa TaMSITh SI3bIKa KaK TaKOBOTO, MaMsTh (hOPMBbI, 3HaKa, U3 KOTO-
DbIX CKJIabIBAIOTCS XYA0XECTBEHHbIe 0Opasbl. 15 0003HaueHus pop-
MaJIbHOTO TIpU€Ma, 0ObEIUHSIOLIETO TaK1e 3JIEMEHThI TPOU3BEACHU B
eVHYI0 B3aMMOCBSI3aHHYIO CHCTEMY, MBI IIpeiyiaraeM MCITOIb30BaTh
MOHSATUE «TUMEPTEKCT».

TepMHUH «TUTIEPTEKCT» y3Ke IIUPOKO MUCIIONIB3YeTCsI B TEOPUU UHTEP-
TeKcTa? M B reHeTUUECKOil KpUTHKE?, OHAKO, BEPHEMCS K OOJIee Y3KO-
My TE€pBOHAYaJIbHOMY MOHUMAaHUIO TepMUHA: «[UMEepPTEKCT — TEKCT,
YCTPOEHHBIN TaKUM 00pa3oM, UTO OH MpeBpalaeTcs B CUCTEMY, Mepap-
XUI0 TEKCTOB, OJHOBPEMEHHO COCTaBJIsIsSi €IMHCTBO M MHOXKECTBO
TekcToB»®. [UneprekcT — 3T0 (PparMeHTUPOBAHHBII TEKCT, CBSI3b MEX-
Iy (pparMeHTaMu KOTOPOTO OOecIeunBaeT CUCTeMa CChIJIOK, OH MMeeT
Pa3BETBJIEHHYIO CTPYKTYPY U IperiojiaraeT HaJluunue HeCKOJIbKUX paB-
HOIIPABHBIX CTPATETWii YTeHUs. [UIEepTEeKCT ABJISIETCS CUCTEMOM IIpe/I-
CcTaBJeHUsS WHMOpMalMM, KOTOpas CO3Ja€T CEMaHTUYECKYIO CETb
CJIOXKHOUM TOIMOJIOTMHU, TTO3BOJISIOLIYI0 OPTaHM30BLIBATh MH(MOPMAIIUIO
Ha pa3HbIX YPOBHSIX 000011eHUsI. [MIIepTeKCT B TaKOM Cilydyae MOHUMa-
€TCSI B Y3KOM CMBICJIE, KaK OJUH U3 XYI0KECTBEHHBIX IPUEMOB, OpraHU-
3YIOIIIMX B3aMMOCBSI3b PAa3HOYPOBHEBBIX 3JIEMEHTOB TEKCTa B pOMaHax.

TuneprekcT B caMoOM OOLIEM MOHUMAaHUM — 3TO TEKCT, KIIIOUYEeBbIC
3JIEMEHTBI KOTOPOI'0 OOBEIMHEHBI CBSI3SIMM-CCBIIKAMU M KOTOPBII

! Agepun b.B. Pomanbl B.B. HaGoKoBa B KOHTEKCTe PYCCKOii aBToGMOrpaduueckoii
npo3bl: [luc. ... oKT. dunoin. HayK. CI16, 1999. C. 242.

2 Nabokov V. Strong Opinions. P. 155.

3 W3 unrepsbio Bepuapy IMuso na ®panuysckom Tenesunenuu. 1975 r. // 3Besna.
1999. Ne 4. C. 54.

4 Cwm. nanpumep: Riffaterre M. La production du texte. Paris, 1979; Genette G. Palip-
sestes: La litérature au second degree. Paris, 1982.

5 Baiinwmeiin O. Y10BOJLCTBYE OT TMIepTeKCcTa (reHeTuYecKas KpuTuka Bo MpaH-
uum) // HJ1O. 1995. No 13. C. 383—388; Ferrand N. Banques de donnes et hypertexts
pour I’etude du roman. Paris, 1997.

6 Pyones B.I1. Cnosapb KyasTyphl 20 Beka. M., 1999.
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MO3BOJISIET YNTATEII0 HEIOC/Ie0oBaTeIbHOE TIepeMelleHIe B MH(POpMa-
uroHHoM mnosie’. TepmuH nepsoHayanbHo BBenéH T.I. HenabcoHoMm
B 1965: «Ilox cioBoM “rurieprekcr” s MOHUMAIO HETOCIEA0BATENBHOE
MUCHMO — BETBSIINUICS TEKCT, KOTOPBIN JaeT YUTATeII0 BLIOOP U KOTO-
pbIii JIydllle BCEro YWUTaTh C IOMOILBI0O MHTEPAKTUBHOIO SKpaHa»S.
Henbcon mpencTaBisul TMIEPTEKCT B BUAE YTOIMYECKOIO COOpaHMUS
BCEX CYIIECTBYIOIIMX ITe€YaTHBIX TEKCTOB B INIOOAJBHOM TMIIEPTEKCTO-
BOI u3gaTesbcKoit cucreme «Xanady». B 1973 1. Beia ero kaura «JIu-
TepaTypHbIe MaIlIMHbI», CTPYKTYpa KOTOPOI TpeACTaBiIsieT coboil pea-
JIM3aluio 3Toi uaen. «B Hell ecTh BCTyNMMTENbHAS IJlaBa, HECKOJBKO
MEePBbIX IJ1aB, OJHA BTOpas IJlaBa, HECKOJbKO TPETbUX IJaB... TakKuMm
00pa3oM UTeHNE He TpeOyeT CTPOroil MPOCTPAaHCTBEHHON 1 BpeMeHHOM
nocJiefoBaTeIbHOCTH. .. KH1ra mpeactaBisieT co00i OTKPBITBIN TEKCT, KO-
TOPBIIA BOCIIPUHUMAETCS TOJILKO B COBMEIIEHUU TJ1aB U (PParMEHTOB»”.

OmnpenenuM OCHOBHBIE COCTaBJISIIONIME TUIIEpTEKCTa. [umeprexkcT
COCTOMT U3 HECKOJIbKMX TUITOB 3JIEMEHTOB: Y3JIOB U CBSI3EIA.

Y3en — sueiika cMmbiciia, CYyIIIHOCTHBIM 3JIEMEHT CTPYKTYPbI, JTOTU-
YeCKM 3aBEPIICHHBINA (DparMEHT TEKCTa. Y3JIbl B3aMMOJAEHCTBYIOT MEXK-
Iy OO0 ¢ MOMOIIBIO PAa3IMYHBLIX TUIIOB CBSI3ei. Y3JIbIl MOTYT OpTaHU-
30BbIBaTh MEPApXMYECKYI0 WM PaBHOIIPABHYIO, ACLIEHTPUPOBAHHYIO
CcTpyKTypy. Ilpn 3TOM B MepapxXm4ecKoil TMIepTeKCTOBOM CTPYKType
CYIIECTBYET y3eJI—SAPO W JOIMOJHUTEIbHBIC Y3JIbl, YTOUHSIOMINE WH-
¢dopmanmio, a B paBHOIIPABHON TMIIEPTEKCTOBOM CTPYKTYpe Y3JbI pac-
MMOJIOKEHBI B (POPMaIbHO-JIOTMYECKOM TOPSIKE M MEXaHM3M UX B3au-
MOJICICTBUS  OOeCcHeYrMBaeTCsl Cco3JarejieM WM  I10JIb30BaTeIeM
TUNepTeKCcTa. Y3JI0BbI€ 2JIEMEHTHI B XYIOXXKECTBEHHOM TEKCTE — 3TO
OCHOBHBIE COCTAaBJISIIOIINE CIOXKETA, KOTOPBIE BBIMOIHSIIOT JUHAMUYE-
CKYIO POJIb B IOBECTBOBAaHWM, OHU COCTABJISIIOT CYTh M Pa3BUTHE CIOXKETa
MPOM3BEICHMUSI.

CBs13u MeXAy y37daMM TEKCTa YCTaHABIMBAIOTCS ITOCPEICTBOM
nepeKpeécmHoO-CCcbliouH020 annapama, paboTy KOTOPOro odecrevyrBaroT
CCbLAKU-MapKepbl — 3JEMEHTbBI, BKIIOUYAIOIIE CBSI3b MEXIY ABYMSI y3J10-
BbBIMU (parmMeHTaMu. IlepekpécmHble cculaku TIPEACTABISIIOT CO00it

7 Ha 3TOM TUIIe OpraHM3allMy TEKCTa OCHOBAHA COBPeEMEHHas TexHonorus Murep-
HEeT, HauyaJlo KOTOPOii MOJIOXUIA CTaThsl, OMyOIuKoBaHHAs B 1945 . BOEHHBIM HayYHbIM
coBetHrkoM @ .JI. Py3Benbra mo umeHu Bannesap bymr. By paccmaTpuBai BO3MOXK-
HOCTb CO3/IaHMsI YCTPOMCTB JUIsl XpaHeHUsT MH(OpMaIIK, CBSI3aHHBIX MEXIy COOOM, KO-
TOpBIE NaBajid Obl yYEHBIM, UCCIEIOBATENSIM U BCEM MTPOUYMM JIIOJSIM TOCTYIT K OOJIBIINM
obbeMaM MHGbOpMaLIMU, He 00peMEHEHHOM TPOMO3AKMMMI METOIaMU XpaHEeHUsI 1 KJac-
cu(puKkaluy, TpaAuLIMOHHO MPUHATBIMU B apxuBax M OubaMoTekax. by mpemmoxun
YCTPOMCTBO IMOJ HazBaHUEM «Memex» C IMOJMYNPO3pauyHbIMUA dKpaHAMU, pbluaraMu |
JIBUTATEJISIMU, KOTOPOE MO3BOJISIIO ObI MOJIb30BATENI0 AHHOTUPOBATH U CBSI3bIBATH MH-
dopmaltiuio, XxpaHsiiyocs Ha MUKpOdUIbMaXx.

8 Nelson T.H. Literary Machines. Sausalito, CA, 1993; Nelson T.H. Computer Lib:
Dream Machines. Redmond, 1987.

9 Kynep M.P. TuneprekcT Kak croco6 kommynukauuu // HUP. 2000. Ne 1/2. http://
www.nir.ru/socio/scipubl/sj/sj1-2-00kuper.html. (10.12.2003).
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clloBa-MapKephl, AeTalu-MapKepbl, 0ObeAUHSONIMEe ABa U Oojee pas-
JIeIEHHBIX Y3JIOBBIX (PparMeHTOB TEKCTA.

®opma rurneprekcTa 00JafaeT CIEAYIOIIMMU CBONCTBAMU: HEIM-
HEHOCTh, CCHUIOYHAs CBSI3b M OTCYTCTBHE MEPAPXUYHOTO LIEHTpa. DTO
MO3BOIMJIO HEKOTOpEIM HucciaenoBateasam (XK. Heppuma, P. bapt u M.
®yko!) roBOPUTHL O TOM, YTO TUIEPTEKCT CAYKUT HATIATHBIM OObSIC-
HEHWEM TTPOIIECCOB YTeHUsS TeKCTa. B TO ke BpeMs Takre KPUTHKH, KaK
Tk I1. JTannay!! u JIxx.J1. Bontep!2, 3ag9Ba410T, YTO TMIIEPTEKCT J€1aeT
BO3MOXHBIM 00Jiee «eCTeCTBEHHBI» U acCOLMATUBHO OO0JIerdaoimmit
MOHUMaHue crocob yreHus. [lo MX MHEHMIO, TMIIEPTEKCT HarJSIHO
MEMOHCTPUPYET M 00JierdaeT IMPOIeCChl UTCHWS W BOCTIPUSTHS TEK-
cral3. JIx.I1. Jlanmay B kHure «[umeprekcr: B3aMMOJENHCTBUE COBpE-
MEHHBIX KPUTHUECKUX TCOPHUI M TeXHOJIOTHI» 3asiBJISIET, YTO «KPHUTH-
yeckasi Teopusl 00elaeT co3JaTh TEOPUIO TUIIEPTEKCTa, a TUIePTEeKCT
o0ellaeT BOIJIOTUTb M TEM CaMbIM ITPOBEPUTDH MOJOXEHUST TEOPUM Ha
MPpaKkTUKe, OCOOCHHO Ty €€ YacTbh, KOTOpasl KacaeTcsl TeKCTYaJIbHOCTH,
MOBECTBOBAHNS, a TAKXKE POJIE 1 (DYHKLIMIA YMTATENA U ITUCATENs» 4,

[umepTekcT — MOHSITHE, TIOKa ellle TT0 OOJIbIINeil YacTH IMpUHAaJIJIe-
Kaiee chepe MHGOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTUI ¥ HAYYHOMY IUCKYPCY.
[TpaBUJIBHO OpraHM30BaHHBIN HAyYHBIN TEKCT MpearioiaracT Hajludue
CCBUIOK, KOMMEHTapueB, WHIEKCOB, KOTOpbIC CTPYKTYPUPYIOT cam
TEKCT M BIMCHIBAIOT €T0 BO BHEIIHIOW CTPYKTYPY cepbl HaydYHOTO
3HaHus. [1o mpuHIIMIIAM TUTIEPTeKCTa MOCTPOCHBI JII00ast SHITNKIIOTE-
IIVsI, TEeMaTUYECKUI CTIPaBOYHUK, HayIHasl JIUTepaTypa, KOMMEHTapHii
K TEKCTY, B TOM YKCIIe MIPUBLIYHBIMN HAM JINTEPaTypOBEIUYECKUIA KOM-
MEHTapHii K epeBojiaM Xya0KeCTBEHHOTIO TEKCTa.

10 Cum.: Hypertext: Names and Terms // The Rutledge Companion to Postmodernism /
Ed. by Stuart Sim. London; N.Y., 2002. P. 281—282.

' Landow G.P. Hypertext: the Convergence of Contemporary Critical Theory and
Technology. Baltimore, 1992.

12 Bolter J.D. Writing Space: the Computer, Hypertext and the History of Writing.
New Jersey, 1991.

13 TlonsTHe «runeprekcT», KpOMe TOTO, YacTo CBA3BIBAIOT C (hPaHIIY3CKON TeHETH-
YeCKOI KpUTHUKOM, 3aaueil KOTOPOW SIBISIETCS COMOCTABJIEHUE MPU3HAHHOTO MeYaTHO-
ro BapuaHTa TeKCTa C PyKOMUChIO, YePHOBUKAMU, MaTepUuaiaMu, TpeOOBABIIUMUCS TSI
co3maHus TMpousBeneHuss. Ha ocHoBe aTuX MarepuajioB (OopMUpYeTCss CBOeoOpa3Has
nepapxuyieckasl CeTb, KOTopasi MO3BOJISIET TPOBECTU MHOXKECTBEHHBIE CBSI3U MEXY TEK-
CTOM U PeaJbHOCTbhIO ero co3aaHusl. OnHaKO 3TOT BUJ TUMEPTEKCTa OTHOCUTCS HE K ca-
MOMY TEKCTY MPOU3BEAICHUSI, a K METO/Y UCCJIEAOBaHUsI, IPU KOTOPOM KPUTHK CO3MAET
COOCTBEHHYIO TMIIEPTEKCTOBYIO CTPYKTYPY, SIIPO KOTOPOIA COCTABIISIET TEKCT MPOU3BEIC-
HUSI, a BJIEeMEHTaAMU TUIIEpTeKCTa SIBISIIOTCS IPYre TeKCThl aBTOpa UM TEKCThI IPYTUX
aBTOPOB. TaK1M 00pa3oM rUMepTeKCTOBAas CTPYKTYpa HABSI3bIBAETCS TTPOU3BEACHUIO U3-
BHE, OTYACTHU JIMIIAsl €T0 aBTOHOMHOCTH, CAMOJOCTATOYHOCTH. [1pn TaKOM TeKCTOIOTU-
YecKOM TOJXO/Ie M3 TOJsSl 3peHUsT YCKOJIb3aeT APYroil achekT TMIepTekcTa, BCTpevaro-
LIUIACS B XyJOXECTBEHHOI JIUTepaType, KOoraa o ero mpuHLKuinaM OpraHu30BaHO CaMo
Mpou3BeIeHUE.

14 [ur. mo: Hypertext: Names and Terms // The Rutledge Companion to Post-
modernism. P. 285.
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[TpMeHUTEIbHO K TPaAULIMOHHOW KHUXHON (hopMe OBITOBaHMSI
XYJIOKECTBEHHOM JIMTepaTypbl TEPMUH «TUMEPTEKCT» MOXET yIHOTpe-
OJISIThCS B KaueCcTBE 0003HAUCHUS IpUEMa, CYILIECTBOBABIIIETO MIPOIOJI-
JKUTEJIbHOE BpeMsi, HO TOJIbKO ceifuac, ¢ pa3BUTHEM TEXHOJOTUH, Mo-
JIYYUBIIETO BO3MOXHOCTb HAIISIAHOTO MpUMeHeHus. Tak, Mo cioBaM
OIIHOTO M3 MCCeNoBaTeIeil 3TOro SIBJICHUSI B €BPOIEHCKON KYIbType,
«[lepBoii cucTeMoli TMIIEPTEKCTa MPUHATO CUUTATh TOIKOBaHMe KHuru
ncanmoB [unboepra IMopperanckoro uz Ilyatee (1150 ). Creuuanib-
Hble MOMETKM Ha TMOJISIX OTChLIAIM YMTATesIsl Ha CTPaHMULbI B APYIUX
MecTax KHUrU. He xBaTano ToJIbKO KOMIbIOTEPa, YTOObI TUIEePCChLIKA-
MU CTaJIO Y0OHO MoJb30BaThes» . OIHAKO caM criocob IMepeKpECTHO-
CCBUTOYHOTO KOMMEHTHUPOBAHUS BOCXOIUT €Ille K TPATUIINU TOJTKOBa-
Hust Tanmmyma. O06o0masg cBow HaOJMOOEHMSI, KPUTUKU IIepeBoAa
JIpeBHEEBPEUCKMX TEKCTOB OTMEYAIOT, YTO MPOMCXOMAST «pe3KUe Mepe-
MEHBI B eBporeiickoil Kyasrype. OHa CTaHOBUTCSI KOCMOIIOJUTHYE-
CKOM, OT eMMHOTO KaHOHA TEePEeXOaUT K MHOXecTBeHHOCTH. M camoe
HeoXuJaaHHoe — oOpallaercs K TaKkoMy TUIYy TBOPYECTBa, KOTOPBIA
YIUMBUTEIbHO HATIOMUHAET MUApaIll (TBOPEHHE HOBBIX TEKCTOB 13 CTa-
PBIX C TIOMOIIBIO XyIOKECTBEHHOTO M aCCOLMATUBHOIO TOJKOBAHMSI).
Bce Gombllie aBTOpOB HacTaWBaeT, YTO MUAPAIl — 3TO U €CTh S3BIK
MOCTMOIEPHU3Ma»®. B CBA3M ¢ TaKMM BBIBOIOM HEOOXOIUMO Golee
MOAPOOHO OUEePTUTH chepy MPUMEHEHMS TTOHSTUS «TUTIEPTEKCT», B TOM
YUCJIe TTI0 OTHOIIEHUIO K TEPMUHY «MHTEPTEKCT».

TepMuH «HTEPTEKCT» BBeneH B 1967 . 0. Kpucrepoii!’. EE onpene-
neHue u onpeneieHue P bapra cranm knaccuyeckumn'S. Dt onpenere-
HMS TIIATEBLHO pa3paboTaHbl U MEPEOCMbBICTICHBI B TEOPUU JTUTEPATYpPHI,
OIIHAKO TIOCTOSTHHOM OCOOEHHOCTBIO TOJIKOBAaHMSI MHTEPTEKCTa CTaHO-
BUTCSI KOHIICHTPAIIVsI BHUMAHUS Ha €TO CMbICAONOPOXCOarouem actiekTe.
Cama KOHIIEIIIMSI MHTEePTEeKCTa BbIpOCa U3 MEPEOCMBICICHUST paboT
M.M. baxTuHa, €ro Uaeu O «Iuajaore» JUTepaTyp U O0pbObI MUcaTes
C CYILECTBYIOIIUMU JuTepaTypHbIMU opMamu'®. P. BapT Takxke BBIBO-
IIAT CMBICIIOBOE 3HAUYeHME Ha TIePBEIi TIaH: «TeKCTy TIprcyIna MHOXe-
CTBEHHOCTb. DTO 3HAYUT, UTO Y HEr0 HEe MPOCTO HECKOJIbLKO CMbBICIIOB,
HO YTO B HEM OCYIIECTBIISIETCS] caMa MHOXECTBEHHOCTh CMbIC/Ia KakK Ta-
KOBasi — MHOXKECTBEHHOCTDb Heycmpanumas, a He TIPOCTO AOIMyCTUMAast —
TEKCT TepeceKaeT UX, IBUKETCS CKBO3b HUX, TTO3TOMY OH He TTOIIacTCs

15 JTe6edes A. KpaTkuii Kypc B uctopuio runeprekcra. M., 2003. C. 54.

16 http://wwwjudaicaru.org/tora/talmud/intro_6.html (9/07/2009)

17 Kpucmesa 0. Baxtun, cnoBo, auanor 1 poMaH // U36paHHbIE TPYbL: pa3pylle-
HUe Mo3TuKku. M., 2004.

18 Bapm P. Ot npoussenenus K tekcty // bapt P. U36pannble pa6oTsl: CeMUOTHKA:
IMoatuka. M., 1989. C. 417.

9 Baxmun M.M. K MeTOIONOTMM T'yMaHUTAPHBIX HayK // DCTETMKA CIOBECHOTO
TBopuecTBa. M., 1979. C.373.
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JTaKe TUTIOPATMCTUIECKOMY TOJIKOBAHUIO, B HEM TTPOMCXOIUT B3PBIB, pac-
cessHMe cMblca»2d,

B NOpoOTWMBOMOJIOXHOCT PEUENTUBHOU CMBICIOMOPOXIAIOIIEH
(GYHKUMM MHTEePTEKCTa, BuITeKatollei u3 popmyisl P. bapra o «cmepTtu
aBTOpa», TOHSITUE <«TUIEPTEKCT» MpearnojaraeT 0coboe BHUMaHME K
¢hopme opraHnzaim Tekcta. OcoOEHHO BaxKHOU MPU 3TOM CTAHOBUTCS
orpaHu4uTebHasA (OYHKIMS TUMIEPTEKCTOBON CTPYKTYPHI 1O OTHOIIE-
HUIO K ero cojepxaHuto. C Mo3ulMyu aBTopa 3TO CTAaHOBUTCSI He3aMe-
HUMbBIM MPUEMOM BBEJEHMSI B TEKCT HEOOXOAMMOIO U JOCTAaTOUYHOTO
00bEMa MHGpoOpMaILIMK, TpeOyeMoil [JIs1 aleKBaTHOW WHTEepIpeTaluu.
B 4gactHOCTH, B Tipom3BedecHUsx HaOokoBa 3TOT TPUEM «OTCEKaeT»
BO3MOXHbBIE, HO HE PEJIEBAHTHBIE TEKCTY MHTEPTEKCTYaJIbHBIE CBSI3HU.
B pe3yabraTe aBTOp caM oOo3HavaeT chepy BO3MOXKHBIX MHTEPIIPETa-
WA, a BBIXO[ 3a €€ TIPEesIbl CTAHOBUTCSI CO-TBOPYECTBOM, YaCThIO Ca-
MOCTOSITEJIbHOU PEUENTUBHON CTpaTeruyd 4yuTaressd. TakmM obpazom
TUTEPTEKCT B XYAOXKECTBEHHOM JIMTEPAType pacCMaTpUBAETCs KaK 0CO-
bas (popma opraHu3zalMy MPOU3BEIEeHUsI, TeXHUUecKasi (hopMa BOILIO-
ILIEHUSI aBTOPCKOTO 3aMbIC/Ia, OCHOBHOM (PYHKIIMOHATBLHOM HArpy3Koit
KOTOPOW SIBJISIETCSI YIOPSIAOYMBAHUE JOTMOJHUTEILHONU MHTEPTEKCTY-
ajlbHOW uMH(popMalMu. 31eCh MOXHO MNPOJOJLKUTh BbICKa3bIBAHUE
P. Bapra «Kaxmplii TEKCT — 3TO MHTEPTEKCT»2!, HO He KaXIIblil TEKCT —
9TO TUMIEPTEKCT.

JlumutHpytoiue cBoiictBa runeprekcta otmMevaet XK. 2KeHeTT: «Tu-
MEPTEKCT — BTO TEKCT, BEAYIIUN CBOE HAa4yaao OT MPEAIIECTBYIOIIETO
TeKCTa MyTEéM MPOCTOl TpaHC(OopMaLMK WX MYTEM HEMpsIMOM TpaHC-
(dhopMaLum, KOTOPYIO MBI HA30BEM MMUTALME»22. «B POTUBOMONOXK-
HOCTb MHTEPTEKCTYaJbHOCTH, KOTOPYIO MpeKpacHo onucan Pudda-
Tepp, IJIsI CMBICIa TUTIEPTEKCTa HUKOTIa HE TPeOyeTCs 003aTeTbHOTO
oOpalieHusT K rumoTtekcrty. JI'oboil TurepTeKcT, HanpuMep IaCTHIII,
MOXET OBITh MPOYUTAH caM IT0 cebe 0e3 3aMETHBIX MCKAXXEHUI U MO-
>KET HECTW aBTOHOMHOE, a TIOTOMY, B TOW WJIM MTHOU Mepe, TOCTaTOYHOE
3HaueHue»23, TeopyecTBo HabokoBa aBTOp TpyJa OTHOCUT K KATETOPUU
«aBTOMACTUILA» 2,

ZKeHeTT He yMOMMHAET O BO3MOXHOCTH HETMHEWHOTO YTEHUS, T10-
CKOJIBKY €T0 THUITOTETMYECKWE MPUMEPHI HE TIPEANOJaraloT HaTuJIus
B OJTHOM TEKCTE OJJHOBPEMEHHO TUIIO- U TUIIEPTEKCTA, OMHAKO B OoJice

20 Bapm P. Tam xe. C. 418.

21 Barthes R. Texte / Encyclopedia universalis. Paris, 1973. Vol. 15. P. 78. Llur. no:
Jlroxcembype A.M. KoBapHBIil KOHCTPYKTOP UTPOBBIX CTPYKTYP: OpraHU3alusi HA0OKOB-
CKOTO METaTeKCTa B CBETE TEOPUHU UTPOBOIi MoaTuku // HabokoBckuii coopHuk. Mckyc-
cTBO Kak npueM. Kanununrpan, 2001. C. 15.

22 Genette G. Palimpsestes. La literature au second degree. Paris, 1982. P. 14 (nepeson
BCEX MPUBEAECHHBIX IUTAT Moii. — FO.b.).

2 Genette G. Op.cit. P. 450.

24 Genette G. Op.cit. P. 136.
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MO3IHUX WCCIEAOBAHMUSIX Ha 3Ty TEMY IIMPOKO OOCYKHAETCSI UMEHHO
TaKoil BapMaHT CTPYKTYpHOI opraHm3auuu. YacTb ucciiemoBaTesei,
HanpuMep E. AapceT, moka3biBaeT, YTO JIMHEWHBIA W HEJIWHEHHBIN
THUII YTeHUSI — UCKIIOYUTENIbHO MeTahu3nuecKoe pasmesieHne. Tekcr,
B IIPUBBIYHOM ITOHMMaHWM, TIpeIiojiaraeT HaJIuuue YTeHUs, MuchMa 1
cTabuabHOCTU. JIMHEWHBIN TEeKCT 00JafaeT CEMUOTUUYECKO BO3MOX-
HOCTBIO Ka3aTbhCs HEJIMHEMHBIM, B TO BpeM4 KaK HEJIMHEUHBIA TEKCT HE
MOXET IMPEJACTaTh B BUJE JIMHEHHOro?®. BHOCUTCS BaXkHOE YTOYHEHUE,
YTO TUIIEPTEKCT B XyJ0KECTBEHHOM IIPOMU3BEACHUHU, CYILLIECTBYIOLIEM B
(bopme KHUTHU, SIBJISIETCSI BApUAHTOM (POPMaTbHOM OpraHU3aluu OObIu-
HOTO JIMHEMHOTO TEKCTa, KOTOPBIA MPEATIOIATaeT HAIMINE HECKOIBKUX
BapMaHTOB CTpaTerMu UTEHMSI, HO B pe3yJibTaTe 4yuTaTesib BCE PaBHO
BOCIIPUHUMAET TEKCT JUHEWHO MPOTSKEHHBIM BO BpeMeHU. [1pu aTom
OCHOBHO€ BHMMAaHME XyJOXKECTBEHHOTO <«TMIIEPTEKCTa» CKOHIIEHTPU-
pPOBaHO HE Ha BHEIIHMUX CBS3SIX TEKCTa C TEKCTaMU-IIPEIIIEeCTBEH-
HUKaMM, a Ha BHYTPEHHUX CBS3X, OObEIMHSIOMINX (DPAarMEHTHI WJIN
YPOBHU ITOBECTBOBAHMSI B €IMHOE 1IEJI0E.

B npousBenenusix HabokoBa Ttakasi CTpyKTypHasi (popma odecrieum-
BaeT (DYHKLIMOHMPOBAHME TeMbl MaMITU B MPOU3BEICHUSIX, HO IIPU
5TOM CJIEyeT YTOYHUTh, YTO TUTIEPTEKCT UMEET IBOSIKOE TIPUMEHEHHE:!
KaK CO3HATeJIbHO IEeMOHCTPUPYEMbIN JUTepaTypHBIA MpUEM, U KakK
ayTeHTUYHBI aBTOPCKMI MPUEM WM TEXHUYECKMIA CIIOCOO Iogadu
MaTepuana B paMKax MoMbOHNYECKOTrO TOBECTBOBAHUAZ.

WMnaes nomoOHOI opraHU3aliy TeKCTa BO3HUKAET U3 OCOOEHHOCTEM
nucarenabckoii padbotel HabokoBa, KOTOPHIM Mucaa 4epHOBUK Ha Kap-
TOYKAX ¥ COPTUPOBAI UX B HYKHOM mopsiake. JleMoHCTpauus npuema
B JJAaHHOM CJTyyae BbIpaXkaeTcsl B MpeaebHOU (hparMeHTallMU TEKCTa,
KOTOpasi B KaKOI-TO Mepe MOBTOpsIeT (hparMeHTAIIIO0 aBTOPCKOIO Yep-
HoBuKka. IlpuBenem nBa (pparMeHTa MHTEPBbIO, B KOTOPBIX MUCATEIb
pPACCKa3bIBAET O CBOMX METO/IaX PaOOTHI:

«B HacTos111€€ BpeMsI 1 cuMTalo, YTO CIIPaBOYHBIE KAPTOYKU — 3TO,
MOXaIyi, JIYJIIWi BUA OymMaru, KOTOPbI MOXHO WCIOJIb30BaTh IS
aTOil Leau. S He muIly IOC/IenOBaTeIbHO OT Hayaja IO CAeAyIoIlei
IJIaBbI M Tak Jajee, 10 caMoro KoHma. S mpocTo 3amoJIHsI0 Ipo0esibl B
KapTUHE, B 3TOM BBIPE3HON KapTUHKE, KOTOPYIO SI COBEPIIEHHO SICHO
ce0e MmpeacTaBiisiio, BbIOMpPasi KycouyeK TYyT M KyCOueK TaM, 3arOJIHSIs
yacTh Heba, 4acTh Mei3axa, 4acTh... HE 3HAl0 YEro — MUPYIOIINX OXOT-
HUKOB»2/ .

25 Aarseth E.J. Nonlinearity and Literary Theory // Hypertext theory. Baltimore,
London, 1994. P. 53—54.

26 O gpyrux KpUTUUECKUX OIpeIeNeHUsIX ITOTO SIBIEHUs B TBopuecTBe Habokosa
cM.: boeamukosa FO.A. CtpykTypHasi opranu3sanusi poMmaHoB B.B. Hab6okosa 1960—
1970-x ronoB: uc. ... kaua. ¢umnoin. Hayk. CI16., 2005. C. 147—148.

27 Habokos B.B. Untepsbio TenesuaeHuio BBC, 1962 r. // Cobp. cou. aMepuKaH-
ckoro nepuonaa. T. 1. C. 574.

56



CripaBouHbIe KapTOYKM OKAa3bIBAOTCS ISl TIUCATESl JIYUIIUM CITO-
coboM (pukcauuu hparMeHTUPOBAHHOIO TEKCTa YEPHOBUKOB:

«ITocKkoJIbKY Ilepeso MHOM MM HAag0 MHOM C caMOro Haydajia Ipu-
CYTCTBYET YAMBUTEIbHO SICHBI MTpenBapuTEIbHbIM 00pa3 poMaHa, Kap-
TOYKHU KaxyTcsl MHE OCOOEHHO YIOOHBIMU, KOraa sl He CJeNylo JOTH-
YeCcKOW TMOCIeq0BaTENbHOCTU IJIaB, COUYMHSS B3aME€H TOT WA WHOM
rnaccax, KOTOpblii MOXET 3aHUMaThb B pOMaHe KaKoe YroJHO MECTO, U
3aIOJIHSSI OCTaBILIMECS MPOTaibl TAaKXKe 0e3 coOJIoIeHNs] KaKoro-a1ubo
nopsaka»28.

M3 pomanoB HabokoBa coOCTBEHHO B (popMe TMIIEPTEKCTa ITOJTHO-
CTBIO HaMuMcaH TOJIBKO ofuH — «bieaHoe miams». «®opma “bregHoro
IJlaMeHu” HOBa B BUJOBOM, €CJIM HE B POJOBOM OTHOILIEHUU», — OTMe-
gai cam aBrop?’. [TpousseneHue coctout u3 «I1peancaoBusi», MO3MbI
B ueThipeXx rnecHsx «baenHoe maams», « KomMmMeHTapusi» 1 «YKazaTensi».
BosHukHOBeHMEe TeKCTa TaKoil CTPYKTypbl B TBopuecTBe HabokoBa
MOXHO OOBSICHUTb TEM, YTO POMaH CO3JaBaJicsl OMHOBPEMEHHO ¢ pabo-
TOW THcaTelisl HaJl KOMMEHTUPOBaHHBIM nepeBoaoM «EBreHust OHeru-
Ha», KOTOPBIM Mpearonaral HaauyvMe OOLIMPHENIIET0 CTpaHOBEmYe-
CKOIro Marepualjla B KauecTBe IMOSICHEHUS] K TEKCTY MepeBofa poMaHa
B CTHUXaX.

«B pmecarunerneit padore Han “EBreHneM OHErMHBIM” CKa3aluCh
Mou TpuctpacTuss u HempusisHu. Ilpu nepeBome 5500 cTpok Ha aH-
MJIMUCKUI SI3BIK TIPUILIOCHh BBIOMpPATh MEXIy pucMOil U pa3ymMoM —
s1 BbIOpal pasyM. EAMHCTBEHHOE MOE yCTpeMJIeHHEe COCTOSIIO B TOM,
YTOOBI AaTh AOTOIIHBIN MOACTPOYHUK, a0COIIOTHO OYKBaJIbHBIN Mepe-
BOJ, KHUTU C OOWJIbHBIMU U TEAAHTUYHBIMU MPUMEYAHUSIMU, OOBEM
KOTOPBIX MPEBBbIIIAET pa3Mepbl TEKCTAa MO3MBbI. «JIeTKO 4YMTAIOTCS»
TOJIbKO MEPEesIOKEHMs ; MOI TTepeBO/l UMTAETCsI HEJIETKO; OH YeCTeH, He-
VKITIOX, TSKeJIoBeceH U padcku BepeH. K Kaxmoit crpode umeercs 1o
HECKOJIbKY puMevYaHuit (a cTpod Tam OoJiee YeThIPEXCOT, CUMTAs U Ba-
puaHThl). KoMMeHTapuii MOCBSIIEH MEJIOAUKE OpUTIMHAajIa U pa3BEPHY-
TOMY TOJIKOBAHMIO TEKCTa»>',

[Tockonbky nepeBon «EBreHust OHernHa» mo mbicaiu HabGokoBa —
3TO CKOpee HE XyJIOXECTBEHHas, a HayyHas padoTa, TO TMIEPTEKCT B
JTAaHHOM CJIyyae MOXHO C MOJIHBIM IPaBOM OTHECTH K HAyYHOMY CTHUJIIO
nucbMeHHON peun. B pomane «bienHoe miamsi» HaydHbIN TTpUEM Op-
raHM3alMM TeKCTa TOABEPraeTcsl XynoXKECTBEHHOMY OCMBICICHUIO U
CTAaHOBUTCSI OMHUM U3 TIPUEMOB, OITPEACIISIIOIINX CTUIb aBTOPA.

28 Habokos B.B. Untepsbio Anbdpeny Anmento, ceHTsaops 1966 1. // Cobp. cod. ame-
pukaHckoro nepuoaa. T. 3. C. 595—596.

2 Tam xe. C. 603.

30 HaGokos B.B. Untepsbio, Heio-Mopk, 5 uioist 1962 1. // Co6p. cou. aMepHKaHCKOTO
nepuona. T. 2. C. 582—583.
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PoMaH odopmiieH B BUe aKaJeMUYECKOTO M3AaHUS TO3MBI, a ero
4acTU UMEIOT (hOpMY COMPOBOJAUTEIBbHBIX UCCIENOBATEILCKUX TEKCTOB.
CucreMoil mepeKpECTHBIX CCHIIOK oOsamaeT Tojbko KommeHTapwuii,
pejieBaHTHbIE KOMMeHTapuio (pparMeHTbl [109Mbl HE OTMEUEHBI.

Tuneprekct, NpMéM Hay4YHOTO CTUJI OpraHM3allMy TeKCTa, MOJABep-
raeTcsi B poMaHe Xy/JI0XEeCTBEHHOMY TMEePEOCMbICIEHUI0 U TTPUHUMAET
pasznuuHble hopmbl. DeHOMEH TUTIEPTEKCTOBOM CTPYKTYPHI pOMaHa 3a-
KJIIoYaeTcsl B ToM, 4To ucropusi KuHbora crpeMuTcst cTaTh TEKCTOM-
npeaecTBeHHMKOM no oTHoueHuto K Iloame Illelina: nocaedyrowuii
KoMMeHTapuii ctpeMuTces ToKasathb, YTO ColepXKalliasicsd B HEM UCTOPUSI
npeaectsyeT [Toame. [Toama siBnsieTcs: ghopmanvhbim SIAPOM, LIEHTPOM
rurieprekcra pomaHa, KoMmeHTapuii — 3T0 OOKOBbIE OTBETBJIEHMS,
KOTOpbIe MPU 3TOM (HOPMUPYIOT OCHOBHOE codepaicamenvhoe, CIOXeT-
HO€ HaIloJIHEHUE MPOU3BENCHUS.

[Tpu Takoil opraHU3alUKU XyAOXECTBEHHON (hOpMbI BCTAET BOMPOC
0 crioco0e repeBojia U KOMMEHTUPOBAaHUS TaKOTO TTpou3BeaeHus. Tak,
nepeBog C. MnbuHa u A. Inedbosckoii B CodpaHUM COUMHEHUI aMepU-
KAaHCKOTO Mepuojga B IATH TOMax>! CONMpPOBOXIEH KOMMEHTApHUEM
C. Nnbuna u A. JTrokcemOypra. Ilepen coctaButensiMu cpa3sy xe BcTajia
npobsiema pazaeneHus KommeHnrapus KuHOoTa ¥ TpaaiMIIMOHHBIX Mepe-
BOJUECKUX KOMMEHTapUEB K MpousBeneHno. CaMo HaJiuuue rnepeBo/i-
YECKOro KOMMEHTapusl KakK TpPaaULIMOHHOU (DOpMBI aKaIeMUYeCKOTO
U3JaHUsI XyJO0XECTBEHHOrO TMPOU3BEIEHUSI CTaBUT BOIpPOC O (opme
YTeHUs TMIIEPTEKCTOBOIO pOMaHa U MIOHUMaHUU CMbIC/a TaKOW (DOPMBI.
PaccMoTprM BO3MOXKHbBIE BApUAHTHI CITOCOOOB UYTEHUSI U MHTEPIpETALIUY.

ABTOp IIpearioiaraj aBa crioco0a YTeHUs, JUHEWHbII U HEeJIUHEH-
Hblli — yctamu KuHOoTa: «MHE MpeacTaBisieTcsi pa3yMHBIM O0OMTUCH
0€e3 XJIOMOTHOTO MepeUCThIBAHUS B3aA-BIEpe, sl YeTO ClieayeT Jubo
pa3pe3arb KHUTY U CKPENUTh BMECTE COOTBETCTBEHHbIE JIMCThI MIPOU3-
BeJieHUsI, 1100, UYTO MHOTO TpolIe, KYITUTh Cpasy JBa 9K3eMILIsipa Ha-
CTOSIILIEro TpyAa, KOTOpble MOXHO OyIeT 3aTeM Pa3/IoXUTh 00K 0 OOK
Ha yJI00HOM CTOJIE. .. »32,

Tpetuii (coBpeMeHHBINI HaMm) CIOCOO — BOCIIOJB30BAThCS CYIlE-
CTBYIOLLIMM BJIEKTPOHHBIM TMIIEPTEKCTOM POMaHa, Illeé COOTBETCTBYIO-
1LIME CTPOKU MO3MBbI TIOMEUEHbI TUTIEPCChIIKAMU, KOTOPble MTHOBEHHO
ocyniecTBISIOT CBsA3b [Toambl 1 KommeHnTapust. DakTuyecku, co3aaTe-
JIU BJEKTPOHHOTO TUIEPTEKCTa IMOBEPUIM COBETY BBIMBIILIEHHOIO
nepcoHaxa poMaHa, YTO UMEHHO 3TOT CIOCO0 MO3BOJISIET «ITPABUJILHO»
MOHSITh MPOU3BEACHUE, U 3TO CBUIAETEIBCTBYET O CEPbhEe3HOI, HO Hau-
BHOW YUTATENbCKOU YBIEUEHHOCTM MMEHHO (OpMasIbHOW OpraHu3a-
Men poMaHa.

31 Habokoe B.B. bnennoe niams / Co6p. cou. ameprkaHckoro nepuoga: B 5. T, 3.
CI16.: Cumnosuym, 2000. 700 c.
32 Tam xe. C. 307.
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CosznaHue epeBoAYeCKOro KOMMEHTApUS TTpeJiaraeT, a BO3MOXHO,
U Haeés3bleéaem YUTATENIO elle OAWH YPOBEHb MHTEpIpeTali TEeKCTa.
C Touku 3peHus coaepxkaHusi cBoero kKommeHtapusi C. WMibuH u
A. JlrokceMOypr pacKpbIBalOT psifi CYIIECTBEHHBIX MHTEPTEKCTYaIbHbBIX
1 Ouorpadruuecknux BHETEKCTOBBIX CBsI3elli poMaHa. HeobxommumocThb
TaKoro IMosicHeHus1 151 TBopuyecTBa HabokoBa npeacTaBiisieTcsl CHOPHOM,
MOCKOJIbKY, KaK MoKa3biBaeT 0oJjiee MmoApoOHOe u3yyeHue BOIrpoca, aB-
TOp Yallle BCEro caM MoJcKa3bIBaeT YMTaTeNI0 HEOOXOAMMbIe TOJKOBa-
HUSI UHTEPTEKCTYaIbHbBIX 2JIEMEHTOB TeKcTa. [1o cyTu, rnojyyaercs, 4To
MEepeBONYMK U KOMMEHTATOP, Clelysd akaaeMUYecKoW Tpaaulliu, He-
BOJIBHO «Pa3:KEBbIBAIOT» TEKCT JJIS YMTaTENsA-TIpodaHa, Juilas Mpous-
BeJleHNEe YaCTH CJIOXHOTO aBTOPCKOTO UIPOBOTO 3aMbICa, TMTOCKOJIbKY
B MIealle 3aMHTepecoBaHHbIN yuTaTeb HabokoBa MCMONB3YET JIMIIb
cOOCTBEHHBIE (POHOBLIE 3HAHUS, (DAHTA3ZUIO U CIIOBAPL>-.

ITpy HanmMuuu TEPEBOJUYECKOTO KOMMEHTAPUSI BO3HUKAET YETBEP-
TBII, CaMbIii 3aITyTaHHBIM CIIOCOO YTEHUS, IIPU KOTOPOM IPaKTUUECKHU
OIHOBPEMEHHO Haxo uMeTh nepen codoit Iloamy, KommenTtapuii Kun-
0oTa 1 KoOMMeHTapuit nepeBoaunKa. [Tpu 3ToM cMelmBaeTcst aBTOPCKUiA
U TIepeBOAYECKUII CCHUIOYHBIN ammapaT, Belb Mpu uTeHUuU Iloambl
B OJHOM ciiyyae cienyeT uutaTb KommeHtapuit Kunbora (T.e. nmma-
HEHTHBIN TEKCTY), a B IpyTOM — KOMMEHTapuil nepeBoaurka. B Hau-
0oJiee TSLKENBIX CIydasX MPOUCXOAUT repexosn oT TekcTa [Toambl K Kom-
MeHTapuio KuHOOTa, 3aTeM NHepeBOTYECKOMY KOMMEHTApUIO MO3MBI
U/UIM TiepeBogueckomMy kKomMmeHTapuio U KomwmeHtapuio KunOoTa.
Takum oOpa3om, BMECTO IBYX CTyIeHell HeJIMHEWHOro YTeHusl BO3HU-
KaeT TPU WJIM JaXe YeTbIpe, MTPUUEM MOocIeHUE He UMEIOT OTHOLLICHUSI
K TEKCTY OpUrvMHaja, MOCKOJbKY OHHU J00aBJIeHbl MEPEBOAUYUKOM U
KOMMEHTaTOPOM.

HecoMHEHHO, MOATOTOBJIEHHBIN YMTATENb CIIOCOOEH pa3rpaHUYUTh
aBTOPCKUI U TIEPEBOAUYECKUI TUTIEPTEKCT, OMHAKO MPU 3TOM BO3HUKA-
€T TIPOTUBOpEYNe: OTBITHBIM YMTATEb CAMOCTOSITEIbHO UTPaeT B pas-
rajiky TeKcTa ¢ aBTOpoM, U eMy He TpeOyeTcsl TOMOJHUTEIbHOE pa3bsic-
HEeHMe TMepeBoauMKa (Jalle BCero HalpaB/ieHHOE Ha BOCMOJIHEHUE
po6esioB (pOHOBBIX 3HAHUI). 1191 HEMOATOTOBIEHHOIO YMTATEsI 13-
HavyaJIbHO TPYIHBIM TEKCT CTAHOBUTCS HEIMPEOAOJUMBIM, BO-TIEPBBIX,
O CIOCO0Y YTeHUS — HEOOXOAMMO MOCTOSIHHO MEPEIUCThIBATh KHUTY
BHiepén-Ha3al, BO-BTOPBIX, MO CMOCOOYy WMHTEpHpeTaluu, MOCKOIbKY
TUTIEPTEKCT BHYTPYM pOMaHa CIAMBAETCSl C MEPeBOAUYECKUM TUIIepTeK-
cTtoM. B Takoif cutyanmmm «paMa» MepeBOIIECKOro KOMMEHTApHUs OKa-
3BIBACTCS GHYMPU <«KAPTUHBI» pOMaHa, 4YTO BPSA JIM COOTBETCTBYET
MPUHIIMIIAM aIeKBaTHOTO MepeBo/a.

33 Habokoe B.B. O XOpoLInX uuTaTelsaX ¥ XOpoLInX nucatensx // Jlekuuu o 3apy-
OexHoit tutepatype. M.: He3aBucumas raseta, 1998. C. 23—32.
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B Takoii cutyauyu aJist mepeBoAoBeIeHUSI BO3HUKAET OOJIbIIIEe BOITPO-
COB, YeM BbIBOJOB. HykeH i1 BOOOIIE TpaAULIMOHHBI KOMMEHTapHUii
K TEKCTY, B KOTOPOM YK€ €CTh BHYTPEHHU1 aBTOpcKUii KoMMeHTapuii?
He Oyner niu no6aBouHast KyJabTypoJioruyeckasl cripaBka nepeBomIyuka
W3JIMIIHE PACIIUMPITh CMBICJOBBIE TPAHULIBI IPOU3BEACHUS, TEM CaMbIM
MIPOTUBOpPEYa aBTOPCKOM MHTeHIIMU? B Kakoii ¢hopMe J0KEeH ObITh 13-
JIOXKeH KOMMEHTapHil TIepeBOIYMKA, YTOOBI YTOUHSIONIAs CITpaBOYHAs
vH(opmMalMs He CIMBaIach C aBTOPCKUMU AonojHeHussMu? M B uiesiom,
YTO X€ MOXET M TOJDKEH KOMMEHTHPOBATh MEPEBOMINK: CMBICIIOBBIC
CBs13M (KOTOpbIE HE BCeraa OKa3blBalOTCS PeIeBAHTHBIMM), WIU CyTy0O
(bopmasibHbIe CBSI3U TEKCTa, WIU CBS3b (POPMbI CO CMBICIOM TeKcTa?
KakoBbl CMBbIC/IOBBIE TPAHUIIbI TAKOTO KOMMEHTapusi?

B ciyyae mepeBona pomaHa «biiegHoe miaMsi» HOBAaTOPCKUIA XyH0-
>KECTBEHHBIN MPUEM, SCTETUZUPYIOILIUI HAydHYIO OpTaHU3alIMIo TEKCTa,
BXOAUT B MPOTUBOPEUUE C TPAAULIMOHHOI (hOpMOil ObITOBAHUS TIEPEBO-
Ja ¢ KOMMeHTapueM (1/Wik MpUMeYaHUsIMU TIEPeBOAUMKA), KOTOPIN
CIOCOOEH CYIIECTBEHHO MCKa3UTh aBTOPCKMIA 3aMbicesl. C OYeBUIHO-
CTBIO MOXHO YTBEpXIaThb TOJHKO OMHO: B MOIOOHOM CiIydae TepeBo-
JIUTh CJIEAYET HE MPOCTO CMbICI WU (hOPMY, @ CMbICT (DOPMBI.
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ABTOp CTaThbM MCXOMMT M3 YOEXKIECHUS B TOM, YTO METOMOJIOTHSI IEPEBOIA IOKHA
OCHOBBIBAaThCSI B OHTOJIOTMM peun. Tak, Ha OCHOBE IIECTH MCXOMHBIX TICHXOJMHTBUCTH -
YEeCKHMX IOCTYJIATOB O MPOM3BOACTBE U BOCIIPHMSITUU PEYM MOICIUPYETCS TPUMEPHBIIA
QITOPUTM JCWCTBHII OTHOrO MEPEBOAYECKOro akta <OBHELIHeHHe-1 = [mekommpo-
BaHue-1 = OBHelIHeHMe-2] = nekoaupoBaHue-2>. K TaHHBIM MOCTyIaTaM OTHOCSTCS
BOITPOCHI O COOTHOILIEHUH MBICJIH K CJIOBY, O BHYTPEHHEM IIPOMEXYTOYHOM KOJIE, O CTa-
OWJIHOM ¥ MOABMKHOM COCTaBJISIIOIIENH STHUIECKOTO CO3HAHUSI U O CBOEOOpa3nu acco-
LIMaTUBHBIX CBA3EH JIEKCMKOHA MHIWBHIA.

KiioueBble ciioBa: IPOM3BOACTBO, BOCIIPUITUE PEUU, UCXOIHBIN SI3bIK, SI3bIK Mepe-
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3HaueHue, nHdopmarus.
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From speech anthology towards translation modeling (after word to Ye.F. Tarasov’s
lectures)

The author’s position consists in the belief that the foundation of interpretation
methodology is speech onthology. So, a preliminary translation act sequence <exterior-
ization-1 = [decoding-1 = exteriorization-2] = decoding-2> is modeled on the basis of
the six finite psycholinguistic presuppositions of speech production and perception. These
presuppositions are as follows: a correlation between thought and word, interior interme-
diate code, stable and movable ethnic mind constituents and the specifics of individual
associative verbal net.

Key words: speech production, perception, source language, target language, addresser;
addressee, translator, code, thought, exteriorize, mind, sense / essence, meaning, infor-
mation.

Haiiie MeTogosiornyeckoe yoexxaeHUe 3aKI04aeTcss B TOM, YTO HUC-
cjiefoBaTeNlb He MOXET MpeajiaraTbh MOJE/ U MepeBoaa U3 OJHOTO sI3bIKa
Ha IPYyTOil, He N3YyYNB CUTYALINIO «Ha caMoM jejie» (TepmuH PM. ®@pym-
KWUHOI), T.€. HE U3YUUB, YTO MMPOUCXOJUT B KOPE TOJOBHOTO MO3ra ro-
BOPSIIIETO MPU MOPOXKIESHUU U BOCTIPUSITUU peun. [pyrumu cioBamu,
KakK HaM IIpeJCTaBIseTCs, «BCE IyTU» B IEPEBOLOBENECHUN TOJIKHBI

! [lannag craThs HamucaHa B pamkax mpoekta No 08-06-62603 a/T, mosmydarouero
noanepxky PTH®.
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BECTU B MCUXOJUHIBUCTUKY, KOTHUTUBHYIO TICUXOJOTHIO U Helipodu-
3M0JIOTHI0, MO0 B paMKaX JaHHBIX HayK UCCIEIYIOT UCXOAHYIO TOUKY —
MeXaHW3M OBHELIHEHUS MBICJIH B TeJIaX I3bIKOBOTO 3HAKA2 M MEXAHU3M
JEKOAUPOBaHUSI UHGMOPMALUU MPU €€ BOCIIPUSITUM.

JlaHHas1 cTaThsl — 3TO MOTMBITKA OOHAPYKEHUSI B OCHOBHBIX TTOCTY-
JlaTax OHTOJIOTMU PeuM, a UMEHHO B €€ «MaJloil mporpaMmes», HeKOTO-
PBIX MOCJEACTBUI, KOTOPbIe ObLIU Obl peJieBaHTHBI B MHTEPbSI3bIKOBOM
MPOCTPAHCTBE B 1LIEJIOM U B TIEPEBOAYECKOM ITPOCTPAHCTBE, B YACTHO-
ctu. KoHeuyHO, HEKOTOPbIE YaCTU OMUCHIBAEMOIO HUXKE ajropyuTMa Ie-
PEBOIUYECKUX NEMCTBUNA MPEACTABJIEHBI B TO U UHOW BEPCUU B TE€O-
puUM TepeBojia, HO Hallla 3ajJadya COCTOMT B COEAMHEHUU OHTOJOTMU
peyeMBbIIIIJIEHUsI ¢ OHTOJIOTUEl TepeBoAa ISl MpeaCTaBIeHUs] OHOTO
LIEJIOCTHOTO KOTHUTHMBHOIO TEPEBOAUECKOr0 aKTa MEXKYJIbTYpHOU
KOMMYHUKalMU. [TOHATHO, YTO B YCIOBUSIX HEBO3MOXKHOCTU TMpUMe-
HEHMSI IPUHLIUIIOB BepUdUKaLIMU, CBI3aHHOM ¢ TeM, YTO U TTOCTYJIaThI,
U TIOCJEACTBUSI HEAOCTYITHBI ONBITHOMY MO3HAHMIO, HAIllM TeopeTuye-
cKMe 0000IIIeHUST HOCST TMIOTeTUYECKUIA XapaKTep.

BHauane KypcMBOM M3JIararoTcsi UIeu TCUXOJIMHTBUCTUKM, 3aTEM
(GOopMYIUPYIOTCS TUTIOTE3bI MOJETMPOBAHUS MIEPEBO/IA.

1. OyHKIUS naanuposanus éHeuwiHell 0esimenbHOCmu (6 4acmHuocmu,
obuenus) — 3mo Pyuxyus mviuLienus. Peub — amo dsudsicerue om muvlciu
K cnogy. «HMmento nomomy, umo mulcib He coenadaem (BbIACIEHO MHOW. —
I1.]].) He monvKo co clOBOM, HO U CO 3HAUEHUSMU CLOG, 8 KOMOPbLIX OHA 6bl-
pasicaemcs, nymv Oom MuICAU K CI08Y JIeHCUm yepe3 3HayeHue. B nawell
peuu 6ce20a ecmv 3A0HssL MbICIb, CKpblmblil noomexkem. Tax kax npsamot
nepexo0 om MulCiu K CLOBY HeBO3MONCEH, a 8ce20a mpebyem npoKiadbleaHUs
CILOJCHO20 NYMU, BOZHUKAIOM JHCATOObL HA HECOBEPUICHCTNBO CNLO8A U Jd-
MeHmayuu no noeody Hesvipasumocmu muiciuy | Beirorckuit, 1999, c. 329].

CroBa He CIOCOOHBI BbIPAa3UTh MOJHOCTbIO MBICIb CYObeKTa. DKC-
TpanoJsiuusi JaHHOTO TMOJIOKEHUSI B MEXKYJBTYPHOE MPOCTPAHCTBO
03HayaeT, YTO UCXOJHAsI MbICJb OTIPaBUTESI UH(MOPMAILIMK TIpeTepIie-
BaeT psill HEU30EXHBIX MOTEePb, MPOXOJs CIEAYIOIIMe CTaAUuN MPOU3-
BOJICTBA pEYM: BHYTPEHHSSI peub = BHYTPEHHUI SI3bIK = BHEIIHUM
s13bIK>. Tak, MpU BOCHPUSTUU TEKCTa MEPEBOAUYMK UCXOIMUT U3 TOTO,
YTO JaHHasl IMHEHHAas MOCeI0BaTeIbHOCTD SI3bIKOBBIX 3HAKOB HE €CTh
ujeaabHasl SKCIUIMKALIUS MbICU CyOBbEeKTa.

Kakum 00pa3oM MOXHO OOHapyXuTb HaJiuyue CEeMaHTUYECKUX
onyiieHuit? TTIOHSTHO, YTO B YCTHOM IepeBOJIe YaCTh MOTEPSIHHON MH-
¢opmaliMy BOCIIOJHSIETCS, TIPEXK/IE BCEro, U3 COMPOBOXIAIOIINX PEYb
MapaJIMHIBUCTUYECKHUX CPENACTB, T.€. 3ByKOBBIX CUTHAJIOB (TOHA, CTUJISI

2 B coBpeMeHHOi HayuHOil JMTepaType MpPOLECC A3BIKOBOTO BHIPAKEHUS MbICIH
HMMEHYETCS] CHHOHUMUYHBIMU TEPMUHAMU «O0BEKTUBALIMSI», «O3HAUMBaHUE», «BepOav-
3alusi» U «oBHelrHeHue» (TepmuH E.®. TapacoBa), U3 KOTOPBIX B ACMEKTE OHTOJIOTUU
peun Haubosiee pesieBaHTHBIM TPEICTABIISIETCS MOCIeHee HAaMMEHOBaHKE.
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peyyr, UHTOHALMM, apTUKYJISILNU, TeMIa U TPOMKOCTH peuu, CTENEHU
BBICOTHI TOJIOCA, CIIEHMMUKN 3BYKOBBIX COYETAHWI) U HEBEPOATbHBIX
3HAKOB — JIEKCUKOTpahuM XKeCcTOB, 1103 M TEIIOABMKEHUI, B3TJISIOB,
MEXJIMYHOCTHON AMCTAaHLUMU, TAKTWIBHOTO TMoBeleHUs . [lpu sTom
MepeBOAUNKY CIIeIYeT OCO3HABATh MINOJIEKTHOCTD (YHUKATBLHOCTD) Ma-
PATMHIBUCTUYECKUX cpeacTB. M3 Bcex IepedyrClIeHHBIX HESI3bIKOBBIX
WIITIOCTPATOPOB PEUX B3TJISIT HAM TIPEICTABIISIETCS, C OMHOM CTOPOHEI,
HanboJjiee YHUBEPCATbHBIM CPEICTBOM, C IPYyTroii — Hambollee 3HAYM-
MBIM KOIOM Tiepenadn mHpopMan. O BasKHOCTH «IIPOYTCHHUS» IPY-
TOro CpelcTBa — IPOCTPAHCTBEHHOM JIeKCUKOTpahnu — OTMEUYEHO
y DnBapaga Xoma: «M3MeHeHUe OMCTAaHLUMU 3agaéT OOILICHMUIO TOH,
paccTaBiIsieT aKIeHTBI, a MHOTIA Jaxe TepeBeIIMBacT M0 3HAYMMOCTH
cKasaHHBbIe cioBa» [Hamm, 2004, c. 91].

[To Mepe DKCIUTMKALIMU HEesI3BIKOBBIX «ITOJICKA30K» MEPEBOIUUK CO-
BepIIacT UHTYUTUBHBIA BEPOSITHOCTHBIN ITPOrHO3 OTHOCUTENIBHO HETO-
cTalolleit MbICIU UCXO/s1 U3 CAMOI'O TEKCTa, T.€. «U3-TI0J MTOBEPXHOCTU»
s3pIKka. [lepeBomYMK coBeplaeT MHOEPEHIINI0 HEAOBBIPAXKEHHOTO B
MCXOIHOM fI3bIKe* Ha OCHOBE MPEIBOCXUILEHNS BO3MOXHBIX «BETBE»
ACCOIMAaTUBHOM CBSI3M JIEKCeM, WMMEIOIINXCS B KOTHUTHBHOM Oa3e
anpecanta. KoHeUHO, OMHOBpEMEHHOE ayIUpOBaHNE BEICKA3BIBAHUS U
MPOTHO3UPOBaHUE (asmop, donicHo bvims, nonumaem nod smum X u V)
YPe3BBIYATHO CIIOXKHO, HO 1IETh IUCTEMOJIOTMYECKOTO OIMMCAHUS TIe-
peBoIa KaK pa3 M 3aKJIF0YAeTCsT B TOM, YTOOBI BEISIBUTH MOCIIEIOBATETb-
HOCTb BCEX MEHTAJIbHBIX JACHCTBUIA MEepeBOJYMKA U OOHAPYXKUThL CTe-
TMEeHb CJIOXHOCTU 3TUX JCHCTBUI.

C mpyroif CTOPOHBI, B MEPEBOAUYECKON IMPAKTUKE HEPEIKO MMEeT
MECTO MHTEpPIIPETalrsI CMBICIIa M OTHOBpPEeMEHHAsT KOPPEKIUsT (MBIC-
JIEHHas) BHEIIHEN CTPYKTYpHI ycablaHHoro. Hampumep, B BBICKA3bi-
BaHMU HocuTessl Vernacular American In order for that to happen it ain’t
no black God cMmbIci ejie yIOBUM B CBSI3U C PETMOHAIbHOM AUaeKTHO-
CTBIO peun. JIJist TOro, 9TOOBI KOPPEKTHO MePEeBECTH COOOIIEHHE, TIepe-
BOJYMK CHayaja JO/KEH CKOHCTPYMPOBATh HOPMATUBHBIN BapUaHT,
mania There is no black God to make that happen. Bocco3naTh craHzapt-
HYIO BEPCUIO €My TTOMOTYT ITPOCOIMSI, BOBMOKHBIE XKeCTHI alpecaHTa, ¢

3 Yewm Gosee obuLuaeH, T.e. popMalieH, YpOBEHb MepeBoIa, TeM MEeHee SKCILIUIIM-
TE€H HeBepOaIbHBIN SI3bIK, TTO3TOMY «COITPOBOIMUTENIN» YCTHONU PeUM OOJIbIIIE CITIOCOOCT-
BYIOT BOCCTAHOBJICHUIO MIOJTHOTBI 3alaHHOI MBICJTU B ITEPEBOJIE, HE HOCSILEM MyOJIUIHO-
ohUIIMaTbHBIN XapaKTep.

4 B nocTHEeKJIacCMYECKON MapaiurMe A3blK MEepecTaeT CUMTAThCS pPesleBaHTHBLIM
BMECTWJIMILEM cMbIcaa: Beien 3a 2K. Jdeppuioil MmocTyampyeTcst Mpe3yMITusl TOJIbKO
TpaHCLIEHACHTATbHOTO 03HaYaeMoro. Kak HaM mpejcTaBisiercs, [aHHas Makcuma 060J1b-
1Ie MPUMEHUMA K MHTEPIPETALIMU XyJI0XKECTBEHHOTO MPOU3BEICHUSI, TOCKOJIBKY B CO3-
JAHWW TEKCTa, TpeJHa3HAYeHHOro ISl TIepeBoaa, CyObeKT MOTUBUPYETCS Maeei O He-
00X0IMMOCTH MaKCUMAaJIbHOTO O3HAYMBAHUS OTITPABJISIEMOM MBICIIU, TTIOTOMY CTapaeTcst
00J1eKaTh MBICJIU B 00JIee TIOHSITHBIE CTPYKTYPHI.
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OJIHOI CTOPOHBI, COOCTBEHHBI OTBIT, MHTYULIMSI U HaIJIeXalluil ypo-
BEHb TEXHUYECKNX HABBIKOB U YMEHUI — C APYTOM.

2. IIpomedcymouHvim 36eHOM MedHcOy MbluLAeHUEM U S3bIKOM S659emcsl
npeomemHo-cxemHulil/yHusepcanvrulii npeomemuniii koo (H. . JKMHKUH),
unu moicaexod (C. ITuHkep), onmonoeuvecku mseomeroujuil 00avlie K Mblil-
JNeHUI, MAK KaK OH (opMupyem «Mmulcab 045 ce0s», a s3blK08ble 3HAKU (hop-
MUPYIOM «<MbICAb 045 Opyeux». 30ecb 803HUKaem npodaema 08olicmeeHH020
xapaxmepa 3nanuii (cMm. LI1. IlleapoBuiikuii), komoputii panee onucwvléan-
cs 6 mepmunax «Oaudcailuiee u danrvHeliutee 3naveHus» (A.A. TloTeOHs),
«enybunHnoe u nogepxnocmuoe 3uavenus» (I. Munnep nu H. Xomckuii).

[To muenuto H.M. XKuHkuHa, yHUBEepCaabHbIA MPEIMETHBIA KO
SIBJIIETCSI TIOCPENHUKOM HE TOJIbKO MEXIY SI3bIKOM W MHTEUIEKTOM,
MEXIy YCTHOW U TMCbMEHHOM peublo, HO U MEXAy pa3HbIMU SI3bIKaMU
[ZKunkun, 1982]. Ecnv npuHSATb JaHHBIA TE3MC 3a aKCUOMY, KOJ-
«TpaHchOopMaTOp» HAIPSMYIO CBSI3aH U € TIEPEBOAUYECKUM TTPOLIECCOM.
OH obGecrnieurBacT MHOTOIIATOBOCTh MOJICIMPOBAHUS MepeBoa: B paM-
KaX OJHOTO TePeBOMIECKOTO aKTa, COCTOSIIETO B OTIIPABJICHUN TIepe-
BOJUMKOM OJIHOW WHTEHLIMU aJpecaHTa ajapecary, UMeeT MECTO, IO
KpaiiHeil Mepe, 4-xKpaTHoe (pyHKIIMOHUPOBaHME BHYTPEHHETO KOJa.

IMosicHum BbillieckazaHHOe. B rojioBe cyobekTa HeOCO3HaHHO (op-
MUPYETCS MBIC]Ib — «HOHCceHC» [[enés, 1998, c. 89]. JlaHHoe Ha3BaHMe
He TOJIBKO YKa3bIBacT Ha MHACTEPMUHUPOBAHHYIO TIPUPOIY TTOCTOSTHHO
BUJIOU3MEHSIIOIIMXCS (paHTa3MOB, HO M Ha MX CJ1a0yI0 UASHTUDUIUPY-
eMocCTb. Tak, yHUBEPCAIbHbINA MPEAMETHBIA KOI® MPUIAET MBIILIEHIIO
HEKOTOPYIO KOH(UTypalulo, T.e. ONpPeaeIEHHYIO A0 SICHOCTU. Tak,
UASHTU(ULIMPYEMBI CMBICT POXKIAETCsS KakK pa3 B IpoOIecce TpaHC-
¢dopmalmu Tekydyeit Mbicau B Oojee co3HaBaeMoe cojepKaHue, W,
no Jené3y, B «0OpakocoyeTaHUM MEXIY SI3bIKOM M OecCOo3HaATeIbHBIM»
[Tam ke, c. 13]. Jlanee cMBICI, KOTOPHII BCeTAa oKa3bIBaeTcs «3(hdex-
TOM», MOJIBepraeTcs BepOaau3aluu.

V nepeBomunKa MBICIEKOA padoTaeT B ABYX (popMaTax — KaK MH-
Tpakoja W MHTepkon. Bocrmpusitue BHeliHeil (opMbl OTHpaBIEHHOTO
BBICKA3bIBAaHHUSI COMTPOBOXKAAETCS MPOLIECCOM IMIOHMMAHMS, B pe3yJibTa-
Te MPUOOpPeTIIas HEeKyl0 CMYTHYI0O KOH(MWTYpaIlUi0 MBICIH IS ceOs
(T.6. WIS MepeBOAUMKA) MEPEeKOAUPYETCs Ha BTOpPOM SI3bIK. B cBsI3u
C TE€M, UTO TIEPBBIA 1 BTOPON SI3BIKM JIOKAIM3YIOTCS B KOPE TOJIOBHOTO
MO3ra B pa3HbIX MMOJYIIAPUSIX, HEUPOHHAsI TPAEKTOPUSI OXBaThIBaeT 00a
nonymapus®.

5 Cam XKub Iené3 He onuchIBAET MpeBpalleHre 6ecCo3HATeIbHONM MBICIU B OCO3HA-
BaeMYIO CYLIHOCTb IMOCPEACTBOM HEKOETro CPelCTBa, TUIMA KOJa, MO3TOMY €CTECTBEHHO
TO, YTO UM TEPMUH HE UCTIOJIb3YeTCSl.

¢ BunarepanbHOE HEHPOHHOE JABMXEHUE UMEET MECTO U B UHTPAKOIE, KOTJIA CMbIC-
JIOBasi CTPYKTYpa M3 30HbI BepHUKe MpaBoro mnojyuapust nepeaaeTcs A1s BOKaau3auuu
B 30HYy bpoka neBoro nonymapus [[emBunn 1982; Deacon 1998; Toporko 2005].

5 BMY, teopus nepesona, Ne 3 65



Taxum 00pa3oM, YYUTBIBAs TO, YTO YHUBEPCAIbHBIN ITPEeIMETHbII
KOJI y4acCTBYeT B JIIOOOM CEMUOTHUECKOM aKTe KaK «TpaHCc(opMaTop»,
y IepeBOIYMKA MMEET MECTO ero 2-XKpaTHoe (PyHKIIMOHMpPOBaHUE (Ha
aTanax [aekonupoBaHue-1] = [oBHelIHeHUe-2]), CTaJIo OBITh ITPOMCXO-
JAT 2-XKpaTHasl MoTepsi HEKOTOPHBIX (PparMeHTOB MCXOIHOU MH(pOpMa-
YN. 4-11 3Tan CeMaHTUYECKOM ITOTEPH MMEET MECTO YXKe Y PELIMITUEHTA.

W3 BhlllIecKa3aHHOTO CIeAYeT BBIBO/I:

e CEMaHTHMYECKHE TTOTepU, MMEIONINE MECTO B TPOIecCce ABVKCHUS
MBICJIA TI0 HAITpaBJEHUIO K SI3bIKOBOI OOBEKTUBALIUU, — ITO HEU3-
Oe>KHBIM IMCUXODU3UIECKUN IIPOLIeCC;

e OCO3HaBas €CTECTBEHHYIO MPUPOLY NAHHOTO MeXaHU3Ma, MePeBOI-
YUK JOJIKEH CTapaThCs CBECTU K MUHMMYMY CEMAaHTUUECKUA yiiepo
HMCKYCCTBEHHOTIO IJIaHA — TOT, KOTOPBII BbI3bIBAETCSI HEIOCTATOY-
HBIM 3HAHMEM sI3bIKa MepeBoa.

3. Ilonsmue 06 00b10eHHOM S3bIKOGOM COZHAHULU' IMHOCA CKAAObIBaem -
Cs HA OCHOB€e U3YYeHUS UHOUBUODYANbHO20 IMHUYECKO2O0 COHAHUS, UME0-
weeo 06a308y10 4acmov, CEA3bIBAIOULYI0 KOHUCHMYAAbHbIMU OPUCHMUPAMU
DpazHble NOKOACHUS, U eOUHUUHbIE PeaKylU, UAIOCMPUPYIOUUe UHOUBUDY -
anvhvle npedcmaenenus. Tax, npedcmaeneHus o Kyavmype 00bIYHO CO-
CMABASAIOM CMAOUABHYIO HACMb CO3HAHUSL, 0 COUUYME — NOOBUNCHYIO.

JlJ1s1 aneKBaTHOTO BOCIIPUSATHS pedy OTIIPaBUTEIIS MH(POPMALINK T1e-
PEeBOOUYMK 00s13aH WIASHTULMOUPOBATH, TIpeXIe BCEro, HEKOTOpHIE
YCTOMUMBBIE aKCUOJIOTMYECKUE OPUEHTUPHI 3THOca. Cpa3y OroBOpUM,
YTO, C Hallleil TOYKU 3PEeHUs], HEBO3MOXHO TOBOPUTh 00 aOCOJIOTHO
TOXIECTBEHHOI U CTAOMIIBHOI YaCTU KOHIIEITYaJIbHO-CEMAaHTUYECKOM
CHCTEMBI: OHa OyJIeT pa3HUTHCS Jaxe y ABYX IpeICTaBUTE/ICHH THOCA.
B03MOXHO rOBOPUTH O TMOXOXUX apXEeTUIMUYSCKUX 00pa3ax, KOTOpPbIC
XpaHSITCS B 3THUYECKOM CO3HAHUM OOJBIIMHCTBA HOCUTEJICH KYJIBTY-
PbI, HO KOTOPHIE, aKTUBUPYSICh B MBICJUTEILHOM MPOLIECCEe, COMPOBO-
KIAIOTCS AUHUYHBIMU WHTEPIIPETALIMSIMUA — JAHHBIMU OT BOCIPUSI-
TSI JWL W OOBEKTOB, JCUCTBUSAMM, CYOBEKTUBHO-CEHCOPHOI
uHdopmaLmeii u T.a. M3 aToro ciieayer, 4To nepeBOAUMK JOJIKEH Mpe-
noJiaraTb HaJW4ne WHIUBUIYaJIbHON YacTW KOHIIEIITYaJIbHOTO CO3Ha-
HUS, KOTOpasi HaXOAUTCA B MPSIMOIl 3aBUCHMMOCTU OT COOTBETCTBYIO-
LIMAX COLIMATIbHBIX XapaKTePUCTUK TOBOPSIIIIETO.

MOKHO TTPOMILTIOCTPUPOBATh BBILLIEU3IOKEHHOE TaK Ha3bIBAEMbIMU
«menkumu ciaoBammu» (tepmuH AJI. [lImenéna), TpyaHO mepeBOIUMBI-
MM Ha JpYroi sI3bIK M3-3a BOBJICYECHHOCTU B SI3BIKOBYIO MOJE/IbL MUDA.
Hanpumep, 6a30By10 CeMaHTHUKY CJIOBA a80Ch TIEPEAAOT BAPUAHTHI CrOSS-
one’s-finger-mentality, chance it(-approach). A BapuaHThl Tuna muddle

7

7 1o HalIeMy MHEHMIO, B CBETE COBPEMEHHBIX TOCTIKEHHIA KOTHUTUBHOM TICUXOIOTHI
¥ HEHUPOGhU3NOJIOTUYN TEPMUH «SI3bIKOBOE CO3HAHKE» OTChLIAET HAC K CTapOii TOrMaTH-
YEeCKOI COCCIOPOBCKOM TpaJIUIIMKM OTOXAECTBIISATH O3HAYaeMOe 1 O3Havalollee.
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through somehow, hope for the best, scatterbrained, confused and hurried
U T.JI. BbIpaxaroT 0oJiee YaCTUUHbIE MHTePIPEeTalli COCTOSIHUST HaleX -
B 9eJloBeKa Ha TO, 4TO «00oiaeTcsd WM TpoHeceT». [lo MHEHUIO
I1.P. ITanaxuyeHko, BapuaHT «muddle through somehow» monoineT He BO
BCEeX KOHTEKCTaX M B yCTaX HOCHUTEJEH sI3blKa OTpa’kaeT HECKOJIbKO
WHYIO «KU3HEHHYIO YCTAHOBKY», KOTOPYIO 51 ObI YCJIOBHO Ha3BaJl «CTOM -
yecKM-KoJoHuanucTckoi» [ITanaxaenko, 2005, c. 9].

[TpounocTpupyeM Hajauure B COSHAHUM KOHCTAHTHON U eIUHUY-
HOIf KOMITOHEHT Ha YPOBHE TEKCTa B OYpSITCKOM s13bIKe: Mums bysaumail,
bypxanmail, aproyHaap Hapuadica, 063ed abaxca sbadae 3X3HIPIL ArMaH
ymaioa 6oducada spvexncs, mypaos | Usipernnammues, 2008, c. 168]. bius-
KU K JOCJIOBHOMY MEPEeBOJ Ha PYCCKUI SI3bIK BBITJISIAUT CJACIYIOLIAM
obpazoM: bodxucammea nocemus 3040moe 4pego MO HCeHUUHbL, KOMO-
Dpas pazeuna ype3guiuaiinbie 3acayeu u 6oea 6 cede, u éeaa ceds HACMOAbKO
«uucmo», ymo boodxucammea poduacs 6 neii. Kak BUIHO, CMBICII 31eCh
MTOJTHOCTBIO HE PACKPBIT, TaK KaK YUTATENIO WM CIYIIATENIO OCTAIOCh
HEITOHSITHBIM, KAK >KEeHIIMHA BeJia ce0sl, YTO B Hell (He y He€) poauiics
boaxucarTBa. PeleBaHTHBIN CMBICT clieAyeT UCKaTb B YaCTOTHOM/cTa-
OMJBbHON YacTU 3THUYECKOIO CO3HaHUS OYypsIT, KOTOpasi, B CBOIO oye-
pelb, OCHOBBIBaeTCSl B Oyaauiickoil KyabType. Tak, BO-MepBbIX, MO
«9UCTBIM» TIOBEICHUEM >KEHIIMHBI MMEETCSI B BUIY CACPKAaHHOCTD,
MPUCTOMHOCTh U IIOYTUTEILHOCTb B IoBeneHuu (lead a virtuous and
righteous life of female), 4TO B COOTBETCTBUM C TPAAULIMOHHBIM YCTOEM U
OyIAMICKUM ydeHHEM O3HAYaAEeT «HE OBbITh OONTIMBOM, HE XOAUTh, LI~
POKO paccTaBlisii HOT'M, He MOIXOAUTb K OYyAAMICKOMY ajTapio M K
OTHIO B “KpPUTHMYECKHWE AHU”, MOHUMATbh, YTO MYXUMHA — CYIIECTBO
BBIIIIE, YeM SKEHIIWHA», W T.J. BO-BTOPBIX, METHb BBICOKWE 3aCIIyTH
0O3HaYaeT HAaKOMUTb TOOpPOAeTeTbHbIE aKThl, UCXOMSIINE U3 COCTpama-
HUS U JIIOOBU KO BCEM KMBBIM CYIIIECTBAM, ITOPTOMY YeJIOBEK, pa3BUB-
LI 10OpoAeTe M U 3aCayTH, MOT MepepoanuThest boaxucaTrTBoit TOJIbKO
B UpeBe MOJ00HO KeHIIUHBI. B-TpeTbux, Oyaaniickoe ncuucaeHue Bo3-
pacta HauMHaeTcsl ¢ MpedbIBaHUs peOEHKa BO UpeBe MaTepu, MO3TOMY
OH POKIAeTCS TOTOBAIIBIM.

Atopy nanHoit kHuru I.-H. LbipeHpaiimeBy mpucylle MMEHHO
Takoe MMOHMMaHKe BbIIIEHA3BaHHBIX KOHIENTOB. Kak riyboko Bepyto-
IKUA OYAJMCT, OH OMUCAJ YCJOBUSI peMHKapHallMM 4ejoBeKa (3decw:
00BEKTUBUPOBAJI CTAOMJIBHYIO YacTh CO3HAHMS), KaK MYy>KUMHaA, MpU-
JIeP>KMBAIOLIMIACS KOHCEPBATUBHBIX B3IJISIIOB OTHOCUTEJIBHO MOBEIe-
HUST XEHITWHBI, OH TPEACTaBUJI CBOM MPHOPUTETHI B OIIEHKE (3dech:
00BEKTUBUPOBAI MHAWBUIYATIbHYIO YacTb co3HaHMs). Ecau Obl gaH-
HBII TEKCT UCXOIWI U3 YCT 00Jiee MOJIOAOTO MY>KUMHBI, TJIAar0J Hapuixa
(6ecmu cebsi «uucmo») mepenaBaa Obl OJHO3HAYHO MEHBIIUI CIMCOK
OrpaHUYEHUI B MOBEICHUU XXKEHIIUHBI.
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JaHHBI TpuMep TakKKe peJieBaHTEeH IS WITIOCTPAIlMA BTOPOTO
noctynata. TpéM CTymeHSIM [MBICIb = CMBICH JJIST CE0SI = CMBICI,
OBHEIMHEHHBIA 1T APYTUX| COOTBETCTBYIOT 3HAUEHWS |BOCXMIICHWE
JKEePTBEHHOM, TOOpOAETeTbHOM KIN3HBIO KeHITUHBI = He OblTa 6OJIT-
JIBa, He XOAWIa, ITUPOKO PacCTaBIsIsI HOTH, W T.I., W T.I.. = ObLJIa Y-
croit, nmoopoaerenabHoii]. [loayyaercs, yTto MHbOpMaLUs, MTPOXOIs
MyTh OT OTIIPABHUTENIST Yepe3 TepeBOTINKA K IMOJTYJIaTeNTI0, TIPOSBIISICTCS
KaK «TpEXJIUKNA» SdHyC.

4. Ilpu nepexode uepe3z Kyabmypy makdice oOHapyicueaemcs oowas/
YACMOMHAS U YACMHAS/eOUHUMHAS Yacmu, m.e. o0pa3sl, NPeoCmasieHus
U 6epo6anlsl, COBNAOArOu4Ue U He COENA0Aarousue 6 pasHbiX Kyabmypaxs,

[ToHSITHO, YTO TIEPEBOINTD, ITOHUMAST, YTO CTOWT 33 YHUBEPCATBHBIMU
peanusiMi, HETPYIHO (K TIpUMepY, HEIIPEXOmsIIIne IIeHHOCTH, KOTOPhIe
MOCTYJIMPYIOTCST BO MHOTHX KYJIBTypax). Ecim KoHTeKCcTHOe 3HavyeHre
dopmupyercst mrddepeHITNATEHBIMI CMBICIAMU, WHTEPITPETAIINST CMBIC-
J1a TpeOyeT JOMOTHUTEIbHBIX KOTHUTUBHBIX YCUJIUI CO CTOPOHBI TTepe-
BogurKa. [103TOMy, TOTOBSICH K BBITIOJTHEHUIO POJIM MEIMaToOpa MEXKIy
KYJIBTYpaMU, TIEPeBOIUMK, TIPEXJE BCETO, MOIKEH «PeaHUMUPOBAThH»
3HAHUS O TOM, YTO OTHOCHUTEITLHO TOKIECTBEHHO M UYTO OTIIMIYHO UMEHHO
B KyJIbTypaX OTIIPABHUTENST U TTOJTydaTesist MHGopMaluu, 1 chopMUpPO-
BaTh TEM CaMbIM, CKakeM, KOTHUTUBHO-aKCHUOJIOTMIECKYIO IaTHopMy
JUTSI HETTOCPEACTBEHHOM TpaHCIIALMH. [I71sT TOTO, 9YTOOBI HeOCO3HABAaEeMbIe
B CUJIy c/1aboil aKTWUBAIIMM 3HAHWS CTaJIM OCO3HaBaeMBIMHU, OT Tepe-
BOIUYMKa TpeOyeTcs TTpeaBapuTeIbHasT 1 TieJIeHaIpaBIeHHasT TTOATOTOBKA
0 «peaHMMHUHUPOBAHMIO» 3HAHUIA.

K nmpumepy, npu nepeBojie peaanii epeBOIUMK «BbI3bIBACT» U3 Ma-
MATH auddepeHInaTbHbIe CeMbl KYJIBTYPHBIX TIPEIMETOB U TepeaaéT
WX TeM WJIK WHBIM ITPUEMOM — TPaHCIUTEepallel WIM TPaHCKPUIILIV-
eif, KaJbKOW WJIM TOJYKAIbKOW, YIOTOOJSIONIUM VU THIOHUMUYE-
CKUM TIEPEeBOJIOM, HeoJIoru3MoM. [1omoOpaTh SKBMBAJIECHT — €0 He
caMoe TPYIHOe, CJIOXKHee — MpeayragaTh BO3MOXHOCTD «ITOSIBIICHUST» B
JaTbHEWIIeM TeKCTe HUTU, UCXOSIIEN 13 alTOpUT™Ma, CKPHIITA, JIesKa-
IIeTO B OCHOBE TOM WJIM MHOU peanuu. Hampumep, B oTiImdue oT poc-
CMIiCKOI peanuu bedroom — 3TO He TOJBKO CITaJIbHS, HO M KOMHaTa
HaBepXxy, IM03TOMY TToBesieBaHue Go up! MOXeT TToTpeboBaTh IepeBoaa
Hou cnams! Walk in a street njisi aHTIM4aH — 3TO TMPOTYJUBATHCS T10
yJIUIIE, a He CTOSITh U HE €CTh IIPH 3TOM KaKyro-HUOYIb ITHIILY, YTO UMEEeT

8 Hanpumep, BO MHOTMX BOCTOUHBIX KYJIBTYpax CYMpyru BepOaibHO CIEPKAaHHBI B
BbIpaXeHUU 4yBCTB. MIHOI1 pa3 My>X MOXeT MPU3HATHCS KeHe B JIIOOBU OMH pa3 3a BCIO
COBMECTHYIO X13Hb, 2 TO — U BOBCE HE MTPU3HATHCS. DKCTPATOJISILUS JAHHON CUTyallun
B MepeBOIYECKyI0 chepy 03HAYaeT, UYTO BbICKA3bIBAHUSI, B KOTOPBIX CYOBEKT BhIpaxkaeT
orpeeséHHbIE YYBCTBA K IPYroMY, JOJKHBI EPEBOIUTHCS, TIO KpaliHell Mepe, C 0co-
3HaHMEM TOTO, UTO JAHHBIN peYeBOi akT MpeACTaBisieT OO0 HEKUil MCUXO0I0TUYECKU
CJIOXKHBIN aKT.
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MeCTO B Halleil Kyasrype. [yHeapoaa (c 6yp. mikaduuK-anaTaphb, icon-case)
MojJpa3yMeBaeT 1ieJiblii HA0Op COOTBETCTBYIOLIMX aKTOB MOBEACHUS CO
CTOPOHBI JIIOJICH, HAXOSIIMXCS B TOM KOMHATE, U T.1., U T.I1.

3/1ech Pe30HHO HAITOMHUTD BOMPOC MPUOpUTETA «(pOpeHU3aUU» WU
OJIOMAllIHMBaHUS TIpU TEPEeBOe peasiuii: MO3UIIUs aBTOpa CTaTbu —
YyK0€ OCTaBJISITh YYX/bIM, T.€. He HEOOIIEHUBATh KOTHUTUBHBIN Garax
peuunueHTa. Ecniu nis ciayiiareiss WinM yuTaTeNlsl peanius okasaaach
HEU3BECTHON, cTpaTerusi (opeHusaluuu, MpUMEHEHHAs TepeBOIUM-
KOM, AET 1IaHC MY CaMOMYy MO3HATh OHTOJIOTHIO 00beKTa. [To Halemy
MHEHMUI0, MPpeJ0CTaBIeHUE BO3MOXHOCTH Y3HaBaTh Ce0s1 U CBOUX B Uy-
KO KYJIBTYpe €CTh He TOJIbKO HeJ0OleHKa O0IIero MHTEe/JIeKTa, Cro-
COOHOCTEl COBPEMEHHOTO WHAMBUAA, BecbMa pacMHUPOBAHHOTO U
MOMOJIHSIIOLIET0 MEXKYJBTYpPHbIE 3HAHUSI B YCIOBUSIX TJI00AIM3YIOLIE-
rocst MUpa, HO U BBIXO[, 32 paMKHU MEPEBOAYECKUX MOJHOMOUMI, KOTO-
pble OrpaHMYEHbl cCaMUM aBTOPCKMM TekcToM. Korma mpamarypr us
Ksebeka Michel Tremblay agpantupoBan «PeBuzopa» Toronst kak «Le
gars de Québec», TeM caMBIM IIepeHEC PYCCKUI OBIT B KaHAACKYIO IIPO-
BUHIIMIO, uau baup Kurxkuros nepesén «Macbeth» kak «Makcap,
mryhara tana» («Makcap, KpoBaBasi CTEIb» ), TEM CaMbIM «OypSITU3UPO-
BaJl» aHIJIMACKYIO Tpareiuio, MepeBoj MpeBpaTUiCcsS B IepeoXeHue
C BbIMOJIHEHUEM Apyroi ¢byHkuuu. Mnu nomectukauust «BnacrennHa
konet» [Ix.P. TorkuHa B. MypaBbeBbIM, T1ie IPEACTaBICHBI PATHUKA U
BUTSI3U, BoeBoAa OMoaueHbsl, IPY>KMHHUKU B CTOJIbHOM Tpajie, BOJIXBbI
U YEPHOKHUXXHUKU, OPKHU, BOOPYXXEHHbIE OepabllliaMu, siTarTaHaMu U
Tecakamu, AparopH, MpeTeHAYIOIINI Ha BEJIMKOKHSIKECKUI MpecTo,
YTO BBI3BIBACT y UMTATEsI 00pa3bl HE aHTJIMIACKOIO, a PyCCKOTo Cpej-
HEBEKOBbSI, TEM CaMbIM JIaHHAsI CTpaTerusi Kak Obl TOBOPUT: «Ballle BO-
o0pakeHre He CITOCOOHO MPEICTABUTh YYXKIYI0 BAM KapTUHY MUPa».

BrilienepeurcieHHble TTPUMEPHI CBUAETENLCTBYIOT O CTPEMJICHUU
MnepeBoIYrKa O0eCHeYnTh «MIaAKUil», He PexXYLIUH yXo uuTaTesist
TEKCT. 3/1eCh UCXOIHBIM MOTUMBOM TpaHCJSITOpa SIBJIsIeTCS] U30exkaHue
BO3MOKHOTO HEJJOITOHMMAaHUS YYXKIbIX O0BEKTOB U siBieHUi. Kak Ham
MpeJCTaBIsIETCsI, TMOA00HOE TJaAKOMUCaHUEe €CTh HeIONMOHWMaHUe
TOTO, YTO TIPY BOCOPUSATUN TEKCTa caM NMCUXO(PU3UOJOTMUYECKUI KOT-
HUTHUBHBIM MeXaHU3M aJipecaTa MPoOBEeAET acCOLMATUBHBIE Mapasiean
CO CBOEW KapTMHOW MUpa M TeM CaMbIM HEU30EXHO «OIOMAIIHUT»
OIMCHIBAEMYIO CUTYAlLINIO.

5. Bocnpusmue u koncmpyuposauue peuu — noumu 0OHOBPEMEHHbLil
npouecc. llpu nepuenyuu peuu 6vi36I6AIOMCA U3 NAMAMU HE MOALKO OM-
denbHble NeKceMbl, HO U PeanHuMUpYIOmcs npuaedcaujue coceonue cesasu,
6 pe3yabmame 4e20 aKmueupyemcs HeKuti Habop peaeeaHmubixX NPU3HAKO8
00seKma. 3Hauus npu co30aHULU CO0ePIHCAHUs POPMUPYHOMCA 3AHOB0 8 MOM
cmbicae, Mo @ pe3yabmame G0CHPUAMUS U NOCHYNAEHUS HOBbIX OAHHbIX
cybsexm 0onoaHsem, KoppeKkmupyem cmapbsle 3HaHus.
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[1pu poM3BOACTBE UM BOCIIPUSITUM PEYU BMECTE C TOW WJIM UHOM
JIeKCeMOl aBTOMaTUYeCKM aKTUBUPYETCSI €€ accollMaTMBHOE OKpPYXe-
Hue. [Ipyrumu cioBaMu, JaHHBIM MOCTYJIAaT OTBevaeT Ha Borpoc «Ilo-
YyeMy He MOXET ObIThb MACHTUYHBIM IMOHUMaHUE OOBEKTOB UJIU SIBJIC-
HMIA MUpa Y BCEX YYACTHUKOB KOMMYHUMKALIMN ?»

To, 4TO TpaHCISITOpP MPEACTABISIET B MEXKYJIBTYPHOM OOIICHUU
TpeThe 3BeHO (MM BTOPOE 3BEHO U3 TPEX), HE TOJIBKO HapyllaeT ecTe-
CTBEHHBIN X01I 0OMeHa YOeXKIeHUSIMU, HO U yIBauBaeT, WM YTpauBaeT,
KaK ObLIO BBILIIE OTMEYEHO, BO3MOXHOCTh CEMaHTUUECKHX TTOTEPb, TO-
CKOJIBKY TI0 Mepe BOCIIPUSTHS JIMHEINHOM MOCIeI0BaTeIbHOCTU (POHEM
WM rpacheM TeKcTa MepeBOAUYMK MPOU3BOJIUT €ro NeKoAupoBaHue, 1UcC-
XOJIs1 U3 CBOMX acCCOLMATUBHBIX CBsi3el JiekcukoHa. [losyyaercs, uto
3ajaya MepeBoJUMKa — He «3aMycKaTb» MOceHee B peUYeMbICIUTEb-
HBII Mpoliecc, T.e. cTapaTbcsl cpady afanTUPOBaTh 3TU caMble TpUIIe-
Kalle CBSI3W K KOTHUTUBHOM CHUTyallMW OTIPaBUTENIS WH(OOPMALIVH,
Kak Obl cripaminBasi «4mo 6vt 5 umen 6 éudy, ecau Obl 1 ObiA HA éauiem
mecme ?». CKOPPEKTUPOBAB MOJ TAKUM YIJIOM €CTECTBEHHYIO MHTEp-
MpeTanuio UH(GOPMALIMKM U TOTOBSACH €€ SKCIUIMLIKUPOBATh, Terepb OH
«IIPUMEPUBACTCS» K CO3HAHWIO, MEHTAJIMTETY, MHTEJJICKTY aapecaTa.
Bropoii Boripoc 3By4uT cienyrouM odpasom: «Kak Ovl 1 noHsAA nepege-
0EHHYI0 MHOUL MblCAb adpecanma, ecau Ol s 6bin Ha éautem mecme ?». T1o-
MHUMO COLMAJIbHBIX XapaKTePUCTUK IOJIydaTesisi BBIIICONUCAHHBIE
B mocTyjaTe 3 o01ee U BapuadebHOe ero CO3HAHUSI SIBISTIOTCS OCHOB-
HbIMW WHIMKATOpaMHU TOro, Kakue JieKCeMbl HauOoJiee pesieBaHTHBI
JJ1s1 0ObeKTUBALIMM B KOJIe BTOPOTo si3biKa. JIpyrumu cioBaMu, «ciyra
IBYX TOCITO», TTOAOMpasi ONTUMAJIbHBIN BapuaHT W TIOJ aJpecaHTa,
U TIof ajpecaTa, J0KeH (DYHKIIMOHUPOBATh B KAUECTBE «XaMeJIeOHa».
B cBs131 ¢ TeM, 4TO B rojioBe NepeBOAUYMKA UMEETCS CBOSI ACCOLIMATUB-
HO-aKCHOJIOTUYeCcKasi BepOaJibHas CeTh, KOTOpasi «He MHTEPECHa» HU
epBOMY, HU BTOPOMY, 31€Ch MOXKHO JIOIYCTUTh KPAaMOJbHO-(PUBOJIb-
HYIO MBICJIb CJIEIYIOIIETO COAEPKAHUS: COBEPILIEHHBIM MEPEBOIUUKOM
OyzmeT poOOT, y KOTOPOTO MHCTA/NIMPOBAaHA IIpOrpaMMa cO CKaHUPOBaH-
HBIMU JaHHBIMU 00 aCCOLIMATUBHOM CEeTH O0OMX TOCIION WM IOJHOM
SI3bIKOBOM CUCTEMOM ABYX KOIOB.

6. 3a crosom 06biuHO cmoum boablue 3HAYEHULL, YeM 00HO, NpU IMOM
006EM 3HAHULL U NPedCmAaBAeHUll O 3HAHUSX, C8A3AHHBIX C UCXOOHbIM CAO-
60M, DAZHAMCS Y KOMMYHUKAHMO8 6HYMPU 00HOU KYAbMYDb.

[Ipexxae Bcero ciaeayeT OroBOPUTh, UTO Peub UIET HE O CTATUYECKOM
JIeKcuKorpapruueckoii TaKCOHOMUM 3HAYEHUi, a 00 aKTyaJlbHOI AMHA-
MUYECKON TAKCOHOMWU, MCXOASIIEN W3 MCUXUYECKON MPUPOIbI Ce-
MaHTMUYECKUX CBs3¢i, OOYCIOBIMBAIOIINX ITMHAMUYHOCTb U BapUaTHB-
HOCTb CMbICIIOB. TakxkKe OroBOpMM, UTO JAHHBIA MOCTYJIAT HAMPSIMYIO
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CBSI3aH C MPEIbIAYIIMM: y KaXJI0ro MHAWBUAA CJIOBO acCOLIMUPYETCS
¢ 00beKTaMU 1 MPU3HAKaMU OOBEKTOB MTO-CBOEMY, TO3TOMY COXPaHEH -
HbIe B IAMSITU TTPUYYUIMBBIE KOH(MUTYpalluu accolMaTUBHO-BepOasib-
HOI CeTH pa3HSTCS OT MUHAMBUIA K MHIUBUY.

[etanusupyeM BOMPOCHI, MOCTaBACHHbIC B TMPEAbIAYIIEM ITyHKTE.
ITpoGnema nonbopa HauboJiee TOUHOTO MePEBOAYECKOrO IKBUBAJICHTA
CJIoBa WJIM CJIOBOCOYETAHUS peIlaeTcsl B 3aBUCUMOCTH OT JIBYX MEH-
TaJIbHBIX 1IATOB: 1) BHIYMCIUTD, KAKME CEMBI’ KCXOIHOTO CJIOBA aKTya-
JIM3UPYET OTIPaBUTENb MHPOPMAIINN, 2) CIIPOTHO3UPOBATh, B KAaKOM
TIepEeBOTHOM CJIOBE peaan30Ball ObI JaHHBIC 3HAYEHMS TTOJTyJIaTeTb MH-
dopmarmu.

K npumepy, ckaxem, NpeacTOUT IepeBECTU PYCCKOE CIOBO HO-
waocme, XoTopoe, o MHeHuto B. HabokoBa, siBisieTCsl OQHUM M3 ca-
MbIX HEIEepeBOAMMBIX CJIOB PYCCKOTo si3bika. [TomoOHBIN cTaTyc cioBa
MOJATBEPKAAETCSI €r0 COLMaTbHO-MOTHBUPOBAHHON (PYHKIIMOHATBHO-
CTBIO: CJIOBO CEMaHTU3UPYETCS MO-Pa3HOMY MPEACTABUTENSIMU Pa3HbIX
COLMaNbHBIX cloeB. [lepeBon Ha aHIMIMMCKUI SI3bIK a mixture of
banality, commonality and vulgarity siBJisieTCsl XOPOILIMM TOJIBKO I10 OT-
HOIIIEHUIO K coOMpaTebHOMY 00Opa3y aHIJIMYaHMHA, Yero He ObIBaeT
B peaJlbHOI TIpaKTHKe. 31eCh, MO-BUAMMOMY, HYKHO ITOHSITh, KaKoe
CMBICJIOBOE TIPEATIOUTEHNE 3aIIpalliiBaeT COIMATBHBIN CTaTyC PeIUTI-
eHTa. DTo MOXeT ObITh banality, platitude, triteness, vulgarity vinu com-
monness, WIN ellle YTO-HUOYAb Ipyroe, BbI3BaHHOE MparMaTuyecKuMu
nmapameTpamMu cutyauuu. [lajgee Hy>KHO y4eCTb TO, UYTO BTHU ISTh JIEKCEM
peanu3yloTcsi BO MHOXECTBE MOAMPU3HAKOB.

Bhilien3noxxeHHble KOHILEMIMKU U3 00JacTU TMCUXOJMHTBUCTUKM,
KOTOPbIE MPEICTABISIIOT TOJIBKO YaCcTh UACH, OOBSICHSIOIIUX MEXaHU3M
BOCTIPUSITHS U TIOPOXKIEHNST PEUU, YCIIbIIIIAHBI ABTOPOM CTAaThU Ha JIEKIIU-
X OOKT. (punog1. Hayk E.®D. TapacoBa, 3aB. CEKTOPOM IICUXOJMHIBUCTUKI
Mucrutyra s3piko3Hanuss PAH. I npeaBapuTeIbHON MLIIOCTPaLuU
BO3MOXXHOCTH TTPUMEHEHHUS B MOJEIMPOBAHUHU TIEPEBOTIECKOTO TTOBE-
MEHWST MEXIUCIUTIMHAPHOTO TIOAXO0Ja, ¢ Hallleil TOYKW 3peHUsT —
MTePCIIEKTUBHOTO M €IMHCTBEHHO BO3MOXHOTO B CHJTY TOTO, YTO TOJTBKO
HeNpo-, MCUXOJMHIBUCTUKA MTPUOJIMKAIOT MCClieoBaTesl K CUTyalluu
«Ha caMOM JieJie», HaMU OCYILECTBIIEH BHIOOP 0a30BBIX TUIIOTE3. boib-
IIMHCTBO M3 CYLIECTBYIOLIMX MOJeJell mepeBoja B Bujae aOCTpakT-
HBIX TEOPETUUYECKUX KOHCTPYKTOB B Ayxe pedepeHIIMN K 00beKTUBHOM
JIEUCTBUTEIBHOCTU HE KaXeTcsl peaJibHbIM TIOACIIOPbEM B TPaKTUKE
repeBoja.

9 31ech MBI aBCTparupyeMcsl OT COBPEMEHHOI MIEH O TOM, YTO CIIOBO «CEMa» 3BYUUT
HEpeJeBAaHTHO B CBS3U C TUIIOTE30i O COBOKYITHOM — C MpUJekKallUMU CBI3IMU — aK-
THUBALIMM TOW WJIM MHOM JIEKCEMBI B TIPOLIECCE TIPOU3BOICTBA U BOCIIPUSITUST PEUH.

71



Cnucox aumepamypot

Boiecomcekuii J1.C. Mbiuienue u peub / Ilon o6ur. pex. I'H. Ilenoryposa.
5-e uzn., ucnp. M.: Jlabupunr, 1999. 352 c.

lewsuno H. Cnennanu3zaius yesoeueckoro mosra / Ilep. ¢ anrmt. H.1O. Anek-
ceeHko // Mosr. M.: Mup, 1982. C. 219—239.

Topowrko E.H. ®yHKIMOHATIBHAS acCUMMeETpUsT Mo3ra, s13bIk, Ton / E.W. To-
pouko. M3n. Jlom Mxxak. M.; Xapskos, 2005. 280 c.

Jenéz K. Jloruka cmbicia / 2K. Jlenés. M.: Papuretr — ExatepunOypr: denoBast
kHwura, 1998. 480 c.

Kunkun H.HU. Peub kak npoBogHuk nHdopmaruu / H.W. Kunkun. M.: Tlo-
qutusaat, 1982. 250 c.

Hann M., Xoan /[uc. HeBepbanbHOe oOlieHue. [MuMuUKa, KeCTbl, TBUXEHUS,
1o3bl. BusyanbHbIli KOHTaKT. [TprkocHOBeHMs. [oocoBblie curHabI. [1ay3sl
u MomyaHue. BrenrHocts]: YueOHuk. 6-¢ mexmyHap. usza. CII6.: Ipaiim-
EBposnak; M.: Onma-IIpecc, 2004. 254 c.

Tapacos E.®. MeXKyNBTYpHOE OOIIIEHUE — HOBasi OHTOJIOTHSI aHAJM3a SI3bIKO-
BOTO CO3HAHUs // DTHOKYJIbTYpHasl crieliduKa si3bIKOBOro co3HaHMs. M.,
1996. C. 7—22.

Ilanaxcuenko I1.P. Hecucrematuueckuii ciaoBapb-2005. M.: P. Banent, 2005.
248 c.

@pymxuna P.M. TlcuxonuHrBucTuka: Yue6. mocooue. M.: Akagemus, 2003.
320 c.

LHvipendawues JI.-H. Cyyransii nacad. JloMmor, Tyyxa, 6apumtanyyn (XIX-mgaxu
3yyH Xxai). YnaaH-Yna: Hosa [1punT, 2008. 340 c.

Deacon T.W. The Symbolic species. The Co-evolution of language and the
brain: W.W. Norton & Company. N.Y.; L., 1998.



BecrHnk Mockosckoro yHusepcuteta. Cep. 22. Teopus nepesoga. 2009. N2 3

JUHI'BUCTUYECKUE N KVJIBTYPOJIOTNTYECKHNE
ACIIEKTDBI IIEPEBOJIA

E.IO.byavieuna,

KaH. ¢usion. Hayk, ipodeccop Kadeapbl COBPeMEHHOTIO pyccKoro sizbika ['OY
BIT10 «HoBocubupckuii rocyaapcTBeHHBIN TTearorniecKuii YHUBEPCUTET»

T.A. Tpunoasckas,

npodeccop Kadeapbl CoBpeMeHHOTo pycckoro sizbika 'OY BITO
«HoBocubupckmii rocynapcTBEHHBIIM TTearornuecKuii yHUBEPCUTET».
E-mail: tr_tatiana@ngs.ru

T'OPOACKOE ITPOCTPAHCTBO B SI3IKOBOI
KAPTUHE MUPA EBPOITEUIIEB:
CTPATETUU ATEKBATHOT'O ITEPEBOJA

B cratbe HUCCICOAYETCA TEMaTUUYCCKasd rpylira ropoacKmx HOMUWHALIM B JIMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTHMYECKOM ACIIEKTE, IMPECAITIoIararomeM COImOoCTaBJICHNUE HECKOJIbKUX SA3bIKOB.
I/ISY‘ICHI/IC HauMEHOBaHUI «I'OPOACKHX ITPOCTPAHCTB» ITO3BOJIACT ITOJTYYUTH HOBYIO MH-
(bOpMaI_II/I}O 0 CEMUOTUYECKOU cucTteme <<F0p0)1>> B PA3HBIX A3bIKOBLIX KapTUHAX MHUpa.

Oco6y}o 3HAUYMMOCTD TTOHOOHBIC MCCICAOBAHUS WUMEIOT IJIst TCOPUUN U TPAKTUKU
epeBoja: ACATCIbHOCTb IIEPEBOAYMKA OCIOXKHACTCA HAIUYUCM 0€335KBUBaJIECHTHBIX
JICKCEM, CYLICCTBOBAHUEM ITapaJlJICJIbHBIX HaMMEHOBaHUU B Pa3HbIX A3bIKaX, KOTOPbIC
CEMAHTNYCCKU 3HAYUTCIbHO Pa3olJIMCh, a TAKXKE pa3IMYuAMU B KapTUHAX MHUpa pas-
HBIX HApOJOB, SKCINTMIIMPOBAHHBIMA JIEKCUKOM ropozaa.
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In the current article the authors explore a thematic group of urban nominations in
lingua-culturological aspect, supposing the comparison of several languages. Investigation
of the urban spaces’ names provides us with new information about the semiotic system
“City” within different language pictures of world.

Such investigations become highly significant for the theory and practice of translation.
The translator’s activities can be complicated because of the culture-specific (nonequi-
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Ilymewecmeue pyccKue cIOBapy OTPENETSIIOT KaK MOE3IKY WIH Te-
peABUKEHME MEIKOM KyAaa-HUOyIb JaJIeKO 3a Mpeesibl MOCTOSHHOTO
MECTOXMTEJIbCTBA C KaKOK-JIM0O0 11e/Iblo, a TakXKe JUTepaTypHOe Mpo-
M3BeJIeHUE, TTOCBSIIIEHHOE OMUCAHUIO0 BCETO BUIEHHOTO WJIX CHbIIIAH-
HOTO ITyTeNIECTBEHHUKOM B Yy>KOM MM HensBecTHOM kpato (TCY)!.

B HacTosi1el cTaTbe nymeuiecmeaue pacCMaTpUBaeTCsl He Kak repe-
MeleHWe U3 MyHKTa A B MyHKT B, a Kak nepeaBuxeHue BHYTpU TOpo/i-
CKOTO TMPOCTPAHCTBA, TJie MapLIPYThl ONpeaeaeHbl Tornorpapuuecku u
Kaprorpadpuyecku: coBepliiasi FOpoICKOe MyTellecTBUE, YETOBEK BOJIEH
B BbIOOpE HampaBJeHMs], HO BEJOM YJIMLAMU, TMepeyjikamu, OyibBapa-
MM, aJUIesIMU U Jp., BbITEKAIOIIMMU 1 BOajaomumuy B moioinanu (Place
Etoile xak nMs1 cOOCTBEHHOE U KaK YCTPOMCTBO ILIOIIAAN).

«J1y1s1 yenoBeKa HOBOTO BPEMEHM TJIaBHbIE TOUKM TIPUIIOKEHUS U
NPOSABJICHUS KYJIBTYPHBIX CUJI — ropoga»2. Topon — creunguyeckoe
MPOCTPAHCTBO, KOTOpOe (DOPMUPYETCS 1 CYILIECTBYET B Pa3HbIX CTpaHaX
MO-pa3HOMY, B COOTBETCTBMU C UX UCTOPUEN, MPUPOIOIA, TPATULIASIMHU.
Hcropust roposa, ero HacTosilee, Npoliioe 1 oynyiiee hUKCUpyeTcs B
OopraHu3alMy €ero IMpocTpaHCTBa. MBI UMeeM B BUAY COOTHOIIEHHE
yJIull, OyJbBapoB, IUIOIIAACH, HaOepesKHbIX, 00pa3yIOIIX HEIIOBTOPH-
MBIl 00JIMK ropojia Kak MecTa 0OMTaHusl YeJa0oBeKa U KyJIbTYPHOTO Mpo-
CTPAHCTBA KaK 0CO00I CEeMUOTUYECKOil CUCTEMBI.

B dunonorun npuHSATO TOBOPUTH O TOPOIACKOM TEKCTe: MeTepoypr-
CKUI1, BEeHELIMAHCKUi1, MOCKOBCKMIi 1 1p.* TOpOACKOii TEKCT BKIJIIOUAeT
B ce0s1 B KauecTBe «CyOCTpaTHBIX DJEMEHTOB» MPUPOAHbINA: KIMMaTH-
YeCKO-METEOPOJOrMUeCKuii (BeTep, X001, XKapa, HAaBOAHEHUE U [Ip.)
1 JaHmmadTHRINA (Boaa, Cyllla, OTKPBITOCTh, TOPUCTOCTh/PaBHUHHOCTD
U Jp.); a TaKXKe MaTepualbHO-KYJIBTYPHBI (MJIaHUPOBKA, XapaKTep 3a-
CTPOIiKM, I0Ma, YIULIbI U T.01.)°. Yl mpupoaHble U MaTepraibHO-KY/Ib-
TYpHbBIE 2JIEMEHTbI HEpa3pbIBHO CBS3aHbI MeXAy coboii. [lns ropona
XapakTepHa OpraHuyYecKasi MpuBsi3Ka K €CTeCTBEHHOMY JaHIAIIadTy.
Toponckoe mpocTpaHCTBO aieKBaTHO OTPaXKaeT €ro CTPYKTypy M OCO-
OEHHOCTH: €CTbh IOpojia, pacroJIoKEHHbIE Ha XOJMaxX, I/e B KauecTBe
yJuL UTYPUPYIOT CITyCKU U moabeMbl (BaagumupoBckuii cnyck B Ho-
Bocubupcke u Kuee; BacunbeBckuii ciryck B MockBe u Ap.); B TOpPO-

! TonkoBwlit cnoBaps pycckoro aswika / Iox pen. I.H. Ymakosa. M., 1935—1940.
T. 1—4 (TCY).

2 Baiinw IT. Tenunii mecta. M., 2007. C. 9.

3 Jlomman FO.M. CumBonuka IMetepGypra 1 mpobaeMbl ceMUOTUKM ropoaa // CemMuo-
TUKA ropojia ¥ TopoJcKoii Ky asTypbl. [TetepOypr // Tpyabl 1o 3HakoBbiM cucteMam X VIII.
Tapry, 1984. Brirn. 664. C. 30—45.

4 Tam xe; Mednuc H.E. Beneuus B pycckoit nuteparype. Hosocubupck, 1999; Tono-
posé B.H. Tletepoypr u IletepOyprckuii TeKCT B pyccKoii quteparype // CemMuoTrka ro-
pona u ropoackoi Kyastyphl. [letepOypr // Tpyasl o 3HakoBbiM cucteMam XVIII. Tap-
Ty, 1984. Boin. 664.C. 5—29.

3> Tonopoe B.H. Yxa3. cou. C. 18—19.
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Jlax y BoAbl (peka, JlaryHa, MOpPe) TOPOACKMMM apTepUsIMU SIBISIIOTCS
kanaisl (Kanan Ipuboenosa, Canale Grande, kanansl bpiorre u op.).

OOBIYHO B COBPEMEHHbBIX JIMHTBUCTUYECKUX pabOTax sI3bIKOM ropoaa
Ha3bIBAIOT Ccrelu(UIecKUil sI3bIK TOpoXaH (TOPOACKOE MPOCTOpeYhbe,
JINTePaTypHO-pa3roBOpHas peuyb W Jp.), Mbl PUCKHEM MCIIOJb30BaTh
3TOT TEPMUH KaK HauMEHOBaHME YacTel Topoa, TpeXIae BCETO Kacar-
IIAXCS €T0 TOPU3OHTAIBHON TPOCTPAHCTBEHHOM opraHu3aluy (yauiia,
yJIouKa, MPOCMEKT, TUIOLIAAb, TepeyaokK, HabepexkHasl, MPOoyJIoK, 3aKO0-
yJIOK, OyJbBap, CKBEp U Ap.). DTa cucTeMa HaMMEeHOBaHWM, coCTosIIIast
KaK M3 IpeBHEUINNX, TaK M HETaBHO 00pa30BaHHBIX JIEKCEM, BKITIOYA-
€TCAd B CJIOXHBIA CEMMOTUYECKMM MEXaHU3M TIopona, OTpaKarollui
Mpouuioe W Hacrtosiiee Jioooro ropoga. Cp.: «<...> apXUTEKTypHbIE
COOPYXXEHMSI, TOPOACKME OOPSIAbI U LIEPEMOHMU, TIJIaH TOpoa, HanuMe-
HOBAaHUS YJIMII U THICSIN IPYTUX PETUKTOB MPOIIEAIINX 3ITOX BBICTY-
MMal0T KaK KOJOBBIE MPOTPAMMBbI, TTOCTOSSHHO 3aHOBO TeHEPHUPYIOIINe
TEKCThI UCTOPUUYECKOTO IMponuioro <...>. B 3TOM OTHOIIEHUM TOPOI,
KaK U KyJIbTYpa, — MEXaHMU3M, TPOTUBOCTOSLIMIA BpeMeHM».

DTOT parMeHT JEKCUIECKOW CUCTEMBI SI3bIKa B CHJTY €T0 HeOOJb-
110ro o0beéMa 1 Mpo3pavyHoil JEHOTaTUBHOM CEMAaHTUKKU OOBIYHO HE SIB-
JIIeTCcsl 0ObEKTOM CEMACHOJIOTUYECKUX UcclefoBaHMit. OMHAKO B JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTMYECKOM aclleKTe, MpearoJarallleM COMNoCTaBIeHUE
HECKOJIBKUX S3BIKOB (MBI TIpUBJIEKAeM JIJIST aHAIM3a JTaHHBIE PYCCKOTO,
(bpaHIIy3cKOT0, WTANTBIHCKOTO M AHTJIMMCKOTO SI3BIKOB), H3y4YeHUE
9TON TeMaTUYeCKOM TPYIINbI MO3BOJISIECT MOJIYYUTh HOBYIO MHGpOpMa-
IIMIO0 O CEMHOTUYECKON crcTeMe «[opom» B pa3HBIX SI3BIKOBBIX KapTH-
Hax mupa. [opomckne HOMWHAIIMU B €BPOTEHCKUX S3bIKaX, TTOMUMO
HOMMHATUBHON (byHKIIUM, MCIIOJb3YIOTCSI B COCTaBe MMEH COOCTBEH-
HBIX, B CJIOBapsIX OHM WMHOTAA COMPOBOXKIAIOTCS KOMMEHTHUPYIOLIEH
nomeToit: Kanaa (Kanan Ipuboenosa) (nat. Canalis) Hazeanue yauupt,
pacnonoycennoli Ha bepeey kanara (B Jlenunrpane) (TCY); Canal Les
canaux d’une ville bdtie sur I'eau (1606). Le grand canal (écrit Grand
Canal), a Venise;, Rue 1. Voie bordée, au moins en partie, de maisons, dans
une agglomeration (ville ou village, bourg), et souvent identifiée par un nom
(R)’; Via nella toponomastica urbana (senza articolo)... Via Roma, via
Dante (SC)3; Avenue (capital as part of a street name) a road, esp in a
built-up area Shaftesbury Avenue; Boulevard (capital as part of a street
name) Sunset Boulevard; Lane (capital as part of a street name) Drury
Lane; (as part of a proper name) narrow street or alley between buildings;
Road (capital when part of a name) London Road (H)° u np.

6 Jlomman 10.M. Cemuocdepa. CII6., 2001. C. 35.

7 Le nouveau petit Robert. Nouvelle edition du Petit Robert de Paul Robert. Diction-
naires le Robert. Paris, 2002 (R).

8 11 Sabatini Coletti. Dizionario della Lingua Italiano. Rizzoli Larousse. 2006 (SC).

9 Hornby A.S., Cowie A.P., Gimson A.C. Oxford Advanced Learner’s Dictionary of
Current English. Oxford University Press, 1974 (H).
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AHaJu3 cloBapeil U «TeKCTOB» TOPOACKUX KapT MO3BOJISIET YBUAETh
crrennuUKy He TOJIbKO PYCCKUX M €BPOIEMCKMX TOPOIOB, HO U CBOCO-
Opas3ue KaxaIoro ropoaa BHYTPM OTHOM cTpaHbl. [IpuBeneM ocHOBHBIE
rOpoJCKrMe HOMUHAILMM, BKIIOUEHHBIE B COCTaB COOCTBEHHBIX MMEH,
BBIJIEIMB T€, KOTOPbIE XapaKTepU3YyIOT HETTOBTOPUMbI 00K ropoja.
CpaBHMM HaMEHOBaHMS TOPOICKOTO MIPOCTPAHCTBA, HAIIPUMEP, B pyc-
CKOM M UTaTbIHCKOM SI3bIKAaX.

CaHKT-

Metep6ypr Mocksa Pum Munan Bepona Beneuwust TManys
yauia yauLa Via via via calle via
via privata

viale viale . .
COrso viale viale
MPOCIEKT | MPOCTEKT - COrso COrso
viale
piazza piazza
. - campo -
piazza piazzale . . piazzale
Iolanp | riuomans | piazzale | piazzetta plazza campicllo piazzetta
piazzetta piazzetta
largo largo
S-Marco
foro
fondaménta
Lungote- . .
Habepex- | HabepexX- . . Riva dei
vere degli — Lungadige —
Has Has Altovits Sette
Martiri
nepeyiok | mepeyiok | Vicolo Vicolo vicolo — vicolo
nopora — Via Appia — — strada —
ajuiest asest — — — — —
mocce mocce — — stradone — —
OyIbBap OyibBap Viale Viale — — —
IIBOp Cortile Corte
(Ampak- — — — mercato N —
. uova
CHH) vecchio

XapakTepHbIMU HOMUHaLMSIMU 11l TletepOypra SIBISIIOTCS: AUHUS,
Kauan, npomok, dopoea (FOxnast, AHUCUMOBCKas U Ap.); AJist MOCKBBI —
mynuk (bacMaHHBbI), npocex (Maiickuii u np.), Cad Anrexcandposckuii,
Cadosoe koavyo; B Pume — circonvallazione, passeggiata, vico, Lungotevere
degli Altoviti, borgo Vittorio, B Munane — Galleria del Corso, cavalcavia,
passaggio, sottovia, belvedere, alzaia (mogbéM, TIoBbIIIeHNUE); B BeHenn —
campo (Tuoaap), campiello, calle (ynuua), fondaménta (Tpotyap, umy-
1M BOOJbL KaHaja;, HabepexHas), Riva (dei Sette Martiri), Rio Tera
(yauiia Ha MecTe 3aChllIaHHOTO KaHaja), ramo (Tynuk), Ruga S. Giovanni,
Salizzada (salita — mogbem), Sotfoportego e corte dei zucchero (Caxap-
HbI TTpoxon 1 1Bop); B [1agye — Prato della Valle (nnoianp).
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Oco0yt0 3HAYUMOCTb MOJOOHbBIE UCCIENOBAHUSI UMEIOT ISl TEOPUU
U MPAaKTHUKU MepeBoa: MaTepHallbl IBYSI3bIYHBIX CIOBapeii, Ha TepPBhIi
B3IJISII, CHUMAIOT 3Ty TIpobsemy. OmHaKo 3HaKOMCTBO C TOPOACKUMU
peanusiMU B Pa3HBIX CTpaHaX U UX MHTEPIPETALMSIMHU B TOJKOBBIX U
CMHOHUMHWYECKNX CJIOBApsSIX TOKA3bIBACT, CKOJb BEIMKN MOTYT OBITH
«CMBICIIOBBIE 3a30PbI» TIPU COIOCTABICHUHN PYCCKOTO M (hpaHITy3CKOTO
OyJIbBapOB, PYCCKMX, aHTIIMMCKUX W WTATbSHCKUX TUIOMIAACH, ajulei,
TMEIIEeXOAHBIX YJIUI[ U TPOCIEKTOB U 1p. JlesATeIbHOCTh MepeBOIIMKa
OCJIOXKHSIETCS, BO-TIEPBBIX, HATMYMEM 0€39KBHUBAJIEHTHBIX HOMUHALIUIA,
BO-BTOPBIX, CYIIIECTBOBAaHMEM Tapajlie IbHbIX HAMMEHOBAHWI B pa3HbBIX
sI3pIKaxX (3aMMCTBOBaHHAS JIEKCUKA), KOTOPbIe CEMaHTUYECKU 3HAUM-
TEJIPHO Pa3OIUINCh, B-TPETHUX, CYIIECTBEHHBIMU Pa3IUIMIMU B KapTH-
HaX MHMpa pa3HBIX HAPOJIOB, SKCILITUIIMPOBAHHBIMHU JIEKCUKOM TOpoIa.

[TpoGiema 6€339KBUBAJICHTHOM JJEKCUKHA OOBIYHO OOCYKIaeTCs B Me-
TOIMKE MpernofaaBaHusl JIOOO0TOo SI3bIKa KaK MHOCTPaAaHHOTO, TPUMEHM -
TEJTBHO K PYCCKOMY SI3BIKY PeUb WIACT O 8AleHKAX, camosape, uiax, ma-
mpéwkax, keace n ap. O6IaCTb TOPOACKUX HOMUHAIIMNA TPATUIIMOHHO
K 0e335KBUBAJICHTHOI 30HE HE OTHOCST, OMHAKO B HEOOJBIION IO CO-
CTaBy TeMaTWYECKOW TpyIIie TMOMOOHBIC JIEKCeMBI OOHapYKUBAIOTCS
MPaKTUYeCKN B KaXIOM sI3biKe. B mepBylo odepeab 3TO KacaeTcsl Tak
HA3bIBAEMBbIX 9K30TUYECKMX HOMMUHALIMI, XapaKTEPHBIX [JIs1 TOTO WU
WHOTO TOPOAa CO CBOMM MECTOIOJIOXKEHUEM, TIPUPOTHBIMUA M KYJIBTYP-
HbiMU ocobeHHocTsIMU. Cp.: Largo 4. (anche con iniziale main) In
urbanistica e toponomastica, slargo in forma di piccola piazza all’incrocio
di pui vie cittodine. Largo Augusto (SC). Largo 2. lllupuHa, rpocrop;
paciupeHue yaulibl, HeOobllas Tomanb: largo della Gancia (B cob-
ctBeHHbIX nMeHax) (L)!°. B Beneuuu: Rio Tera S. Leonardo, Sottoportico
dei Pegolotto, Ruga Orefici.

OTMETHM, YTO B 3TOM JIEKCUIECKOM (pparMeHTe TTOHATHE 0e359KBUBA-
JICHTHOCTH MUMEET CBOIO CITEIIM(MUKY: B COCTaBe TOPOACKIX HOMUHAIIHIA
BCTPEYArOTCS CIIOBA, KOTOPBIE, OYIydr M3BECTHBIMU B IPYTHUX S3bIKAX,
He UCIOJIB3YIOTCS B COCTaBe TOMOHUMOB. Cp.:

Parvis 1. Espace situé devant une église et généralement entouré
d’une balustrade ou de portiques — Mod. Place située devant la facade
d’une église, d’une cathedrale. Le parvis de Notre-Dame. Place du Parvis
Notre-Dame. 2. Mod. Espace dégagé en general reserve aux piétons, devant
un edifice important, dans un espace urbanisé (R); Parvis de St-Moris,
a Lille. B uTaqbstHCKOM sI3bIKE CJIOBO sagrato (sacrado) uMeeT CXOIHOe
3HauYeHMe: LIEPKOBHBIN JBOp, TUIOIIANb BOKPYT LIEPKBU. Pycckoe cioBo
nanepms 0003HAYAET «IIEPKOBHOE KPBUIBIIO, TUIOIIANKY TIEpe BXOIOM
B 1iepKoBb» (TCY). 3HaueHue «wiomagka mepen BXOAOM B LEPKOBb»
00HAPYXMBAETCS B Pa3HBIX SI3bIKAX, OMHAKO PYCCKOE CIIOBO HE MCITOThb-
3yeTcs B COCTaBe TOPOICKUX HOMMHAIIMIA.

10 ABBYY Lingvo. DiexTpoHHbli cioBapb. Beim. 14.0.0.390. 2008. ABBYY (L).
77



CxonHas cuTyalusl HabJt0JaeTcsl U o CJI0BOM cour (IIBOP):

Cour 1. Espace découvert clos de murs ou de bdtiments et dépendent
d’une habitation (R). Hannpumep, Cour de la Saint-Chapelle (ITapmx).

Cp.: B utanbsiHckoM sizbike: Corte Cazza; Corte d. Cordami (B Beneuun).

B pycckoMm sI3bIKe 060op B COCTaBe TOPOICKWX HOMMHAIIMI HE MC-
MmoJb3yeTcsl (HO BCTpedaeTcss B Ha3BaHMSX, HAIPUMeEp, TOPTOBBIX psi-
noB: locmunutii déop, Anpaxcun déop B Cankt-IleTepOypre).

Fondamenta — mpomyap 6donv kanasa (B Beneuun)'!. Hanpumep,
Fondamenta Nuova, Fondamenta dei Croce n 1p.

Cneuucduka mnepeBoja TOPOACKON O€339KBUMBAJEHTHOM JIEKCUKU
CBOAUTCS K JBYM OCHOBHBIM CTPATETHMSIM: a) MEPEBOAUUK CTPEMUTCS
HaWTW B TOW WV WHOM CTEIeHU alleKBAaTHBIC OPUTHHATY HOMWHALINH,
yalle BCero ornucarejibHble 000pOThI, WK 0) BBOIMT B TEKCT BapBa-
pU3M, KOMMEHTUpPYS ero B moactpouHuke. Cp.: <...> dpyeoii wén Ha
pabomy 6 boavHuyy, acad Komopoi 6bix00un HA MPOCMOPHYI) KAMNO
(KOMMeHTapuii B TTOACTPOYHNKE: BeHEIIMAHCKOEe Ha3BaHWE MAJIEHbKO#
IUTOIIA/IH, OOBIYHO OKOJIO LEPKBH); bpyHemmu omeemun 63mMaxom pyKu u
08UHYACs NO Y3KOU Kaate (KOMMEHTAapUii B TOACTPOYHMKE: yJIOUKa B
Benenun)'2. O6paTM BHUMaHKE HA OYEBUIHOE ITPOTUBOPEUUE MEXILY
YBUICEHHOI TepeBOAYMKOM BCJEN 3a aBTOPOM pealuu (npocmopHas
Kamno) W CIIOBapHBIM TOJKOBAaHWEM, C OIMOPOM Ha KOTOpoe cleiaH
KOMMEHTApUil (BeHeyuanckoe Ha38aHue MANeHbKOU NAOuadu, 00bIYHO
0K0/0 yepkeu), KpoMe TOTO U3 TeKCTa CJEAYeT, UTO KAMno — 3TO IJI0-
1aab nepes 3aaHueM (He TOJIbKO LIEPKOBBIO), KOTOPOEe TOMUHUPYET B
TOPOJCKOM ITPOCTPAHCTBE.

KomMeHTapuii-TiepeBo K TOpOICKUM HOMUHAIIUSIM MOKET CTaTh U
JaCTBIO XyI0XECTBEHHOTO 1/YIIH ITyOINIIMCTIYECKOTO TeKcTa: [lamam-
Huk roma — Ha naowadu eenepasa Kampy, 17-ii apponducman (oxpye),
padom ¢ napkom Monco <...>; Beavamaoic no ceii denv 6 Hmanuu Hasviea-
emcs piano nobile — deopsnckuil smadc, amadic 041 64a20pooHbIX; Buinvl
Ilaanaduo ouenv xopowu cuapyxcu. Ilarauyo u euina — pasnHuuya mexncoy
gacadom u cunysmom <...>13.

PaccmoTpeHHbBIe JIeKceMbl CHA0XKaIOTCS B MIEPEBOAHBIX U TOJTKOBBIX
coBapsIX CTpaHoBemyecKoil momeroit (B Beneuuu; Bo @paHiuu, Be-
nukoboputanuu, CILIA 1 HekoTopsIx Apyrux crpaHax). Cp.: Aeenro. Bo
@panyuu, Beauxoopumanuu, CIIIA u Hekomopbix Opyeux cmpaHax: wupoKas
yauya, 0bbiuro obcaxcernas no obeum cmoporam depesvamu (CUC)14,

1 Zopoico I.D., Maiizeas b.H., Ckeéopuoéa H.A. BonbIIOi UTATbIHCKO-PYCCKUIA CIIO-
Bapb. 6-¢ uza. M., 2002.

12 JTouna Jleon. Cmepthb B uyxoii crpane / Iep. M. Boukapesoit. M., 2003.

13 Baiine I1. Tennit mecta. M., 2007. C. 119, 85.

14 Kpbicun JI.I1. TonKoBBIii clOBapb MHOSA3BIYHLIX c10B. M., 2007 (CHUC).
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JlekceMBbI paccMaTpUBaeMOI TeMaTHIECKOM TPyl aKTUBHO BKITIO-
YaloTCS B pa3HOHAIpPAaBIIEHHbIE 1 MHOTOCTYITEHUAThIE MPOLIECCHI 3aMM-
CTBOBaHMSI, MOAYMHSISICH OOIIMM CEMaHTHUYECKUM TEHACHLIMSIM: CIIOBO
3aMMCTBYETCSI ¢ COXpaHEHUEM BCEro CeMaHTUYECKOro oobéma (keap-
man, yeHmp, uiocce M Ap.), BKIOUYass KOHHOTALUK, UM 3aMMCTBOBaHUE
COIMPOBOXIAETCS PA3HOTO POIa CMBICTOBBIMU MOAU(UKALUSIMU (CKEep,
annes v ip.).

OnpenearM OCHOBHBIE HAIPABICHMSI IMPOLIECCOB 3aMMCTBOBAaHUS
TFOPOACKUX HOMMHALIMIA: B PYCCKUI SI3BIK MPUIIIO 3HAYUTEIBLHOE KO-
JINYECTBO TOPOACKMX HOMMHAIW (M3 (hpaHIy3CKOro, aHTIUICKOTO,
HEMEIIKOTO SI3BIKOB), KOTOpPBhIe MMEIOT Pa3HBIA CTATyC B JIEKCHUECKOI
cructeMe. Bo-TiepBBIX, 3TO OCBOGHHEBIC JIEKCEMEBI: npocnekm, 0yaveap,
asnes, cKeep, Keapman, KaHaa, Masucmpans, apmepus, uiocce, yeHmp
U Ip.; BO-BTOPBIX, JIEKCEMBI, COXPAHSIIOIINE CTaTyC BapBapu3MOB WU
WHOSI3BIYHBIX BKpAIUIeHUI: ageHio, 3cnaanada, 3cmakada, cmpum
(I1ewkoe cmpum), kopco 1 Ap. Psim HOMUHALIMI aKTUBHO UCTIOJIB3YeTCS
B y3KOI1 TpodeccroHanbHOM cdepe (3cmakada, suadyx v 1ip.).

KBapran <~ HeM. < J1aT.; MPOCHEKT <— HEM. <— JIaT.; HEeHTP <— HEM.,
¢p. < 5at.; KaHau < @p. < JaT.; aBeHo < ¢p.; OyabBap < ¢p.; Maru-
CTPaJb <— HEM. < JIaT.; apTepusi < rped.; mocce < ¢p. (CHUC).

IMpouecc 3aMMCTBOBAaHUSI B MU3y4aeMOI T'PYIIIIE XapaKTepeH U ISt
eBpOINeNCKUX S3bIKOB: B aHIIMCKuUit s13bIK alley < from Old French
alee, from aler to go, ultimately from Latin ambulare to walk; avenue <
from French, from avenir to come to, from Latin advenire, from venire
to come avenue — explore every avenue; street < Old English street,
from Latin via strata paved way (strata, from stratus, past participle of
sternere to stretch out); compare Old Frisian stréte, Old High German
straza; see STRATUS street — be down smb.’s street — be in the same
street as smb. — be streets ahead of smb.; boulevard < from French,
from Middle Dutch bolwerc BULWARK; so called because originally
often built on the ruins of an old rampart (H).

Oco0bIii MHTEpeC MPEACTABIISIOT CJIOBA, 3HAYECHUS KOTOPBIX CYIIe-
CTBEHHO MOAMDUIIMPYIOTCS B S3bIKe-pellelieHTe. Tak, CIIOBO as1es
3aMMCTBOBAaHO 13 (DPAHIIY3CKOTO SI3bIKA PYCCKUM M aHIJIMHACKUM, TIPU-
YeM B PYCCKOM $I3bIKE 3HAYCHHME COOTBETCTBYET (DPAHITy3CKOMY, B aHT-
JIMIICKOM asess 0003HAYACT Y3KYIO YIIMILY, YTO COOTBETCTBYET PYCCKOM
yaouxe n (ppaHiysckoit ruelle. Cp.: Allée 2. Dans un jardin, une forét,
chemin bordé d’arbres, de massifs, verdure... Dans une ville, Promenade
plantée d’arbres — avenue, cours (R). Alley 1.narrow passage between
buildings (often a narrow street in a slum quarter) (H); A21es — nopora,
ycaxkeHHasl 1o 00erM CTOpOHaM PsIIaMU IepeBbeB // TOPOXKa B TapKe
uiu B cany. @p. Allee (TCY).
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Pe3yabraThl JAeTaJlbHOTO COMOCTaBUTEJbHOTO aHajau3a TOPOACKUX
HaMMEHOBaHU (BO3MOXHO C HWCHOJb30BaHUEM (oTorpadmaecKoro
WJUTIOCTPATUBHOTO MaTepHasia) OBLTN OBl TTOJIE3HBI B TEOPUM M TIPAKTH-
Ke TiepeBoja, a Takke B ABYSA3BIYHOM JeKcukorpaduu. [1puBenem tu-
MUYHBIE TPUMEPBI U3 OYEHb MPO(PECCUOHATBLHOIO (PPaHKO-PYCCKOTO
ciosaps B.TN Taka, K. Tpuomdald, koTopble Bpsiz JIM MO3BOJSIIOT afeK-
BaTHO MPeACTaBUTh cebe MPOCTPaHCTBO (hpaHIy3CKOIro Topoja co Bce-
MU ero ocobeHHocTsIMU: Boulevard — OynbBap; avenue — 1. IPOCIIEKT,
aBeHlo. [avenue des Champ Elysée; parvis — naneptb u 1p.

PaccmoTpum cMmbicioBbie MOAUMUKALIMI CJIOBA 6)1b8ap, 3aUMCTBO-
BAaHHOTO pa3HbIMU SI3bIKAaMU U3 (ppaHIry3ckoro (c. 81).

3aMeTUM, YTO B UTAJbSIHCKOM SI3bIKE CJIOBO OyJibBap CYIIECTBYET
kak BapBapusM (Boulevard (f.) In Francia strada larga e alberata. Syn.
Viale (SC)). Kak cBUOETENbCTBYIOT Ae(MHUIIMKN TOJKOBBIX CJIOBapeid,
BUa OyiabBapa otminyaercs: B Poccumn, @panuuu u Aurmu. Tak, Bce
OyJIbBapbl XapaKTEPU3YIOTCS TEM, YTO 3TO IITMPOKasl yauiia, BOOJb KO-
TOPOI MOCaXKeHbI AepeBbsl, NMpeAHa3HAYeHHas KakK IS TEeIIeXOTHbIX
MPOryJOK, TaK U AJisl mpoe3aa TpaHcropTa. B Poccuu 6yaseap coxpaHsi-
eT eme ogHy depty ¢paniy3ckoro Boulevard — ato ynuma, genatomias
Kpyr 1o ropony (Promenade large rue plantée d’arbres faisant le tour d’une
ville (sur 'emplacement des anciens ramparts). Boulevards circulaire —
Cercle. Cp.: oynbpBapHOe KoJsibllo B MockBe (PoxnmecrBeHckuii, Cpe-
TeHCKUI, YnucTonpyaHbIi 1 aAp. OyJabBaphl).

OnHako OyabBapbl B Poccuu u Bo @paHuuu (a TakxkKe B AHIJIUUN)
pasMuaroTcsl pacroyiokeHueM JepeBbeB: B Poccuu 310 1mmMpokast aiest
Ha TOPOICKOU yiIuIle, 0OBIIHO TI0 ¢€ cepennHe; Bo @panmmu CeH-2Kak,
Cen-XepmeH u 1p. OyIbBapbl YCTPOSHBI MHAYE: 3TO IMMPOKas yIulia,
obcaxxeHHasi 1o 00euMm cropoHaM aepeBbsiMU. Cp. Takxke boulevard
(B Kanane) nopora Mexay HaceJI€HHbIMU ITyHKTaMU.

BhIsiBIeHHBIE CMBICTIOBBIE Pa3IMYUsI CBUIETEIbCTBYIOT O CBOeoOpa-
3MM COOTBETCTBYIOIIMX (hparMEeHTOB KapTUH MUpa Y Pa3HbIX HAPOJIOB,
KOTOpBIE OTPaKaloT HaIlle TIPEICTaBJICHNE O TOPOICKOM IMPOCTPAHCTBE,
00YCIOBIIEHHOM MCTOPUYECKUMU, TeorpacUIeCKUMM U KYJIBTYPHBIMU
(akropamu. BoccoszmaHne ropomckoro MpocTpaHCTBA BO BTOPUYHOM
TEKCTe-MepeBo/ie, UM B TEKCTe-TpaBesiore, ¢ MOMOIIbBIO TOPOJICKUX HO-
MMHaIIMI OKa3bIBaeTCsl BeCbMa MPUOJUZUTEIbHBIM: CKBO3b SI3bIKOBYIO
CETKY 0yab8apos, naowjadeil, HabepeycHvix Mbl BUIMM CKOpPee He UyKOi
TOpOII, a TOPO HEYJIOBUMO TOXOXUI Ha cBOM. Tak, mapikcKue Oyib-
Bapbl Mbl BOCIIPUHUMAEM Uepe3 «IIpu3My» O0ysibBapoB CamoBOro KoJiblia;
a UTalbsIHCKUE Tuiolanu (piazza, piazzale, piazzeta, piazzaletto, largo
U 1p.) yepe3 oopa3 JBopiioBoii riomany uin KpacHoii rmiomamu.

15 ®panuyscko-pycckuii cnosaph aktuHoro tumna / IMox pen. B.T. Taka, XK. Tpuom-
da. 3-¢ u3m. M., 2000 (I'T).
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[IpencraBneHHas Tabauia MOKa3bIBaeT KAYECTBEHHOE U KOJIUYECT-
BEHHOE pa3HOOOpa3re HaMMEeHOBAaHW TIoIaAei B pa3HbIX KyJbTypax
1 COOTBETCTBEHHO B pa3HbIX ropoaax (c. 83).

CpelnHeBEKOBbBIM ropoj BoruiolaeT B cede (heHOMEH 3aKPbITOCTH.
IT1o1manh — CMMBOJI APYTOM 3IMOXU: OHA HECET B ce0e UALI0 OTKPHITO-
CTU HE TOJIbKO BBEPX, HO 1 B CTOPOHBI Yepe3 YJUILIbI, TIepeyIK1, OKHA...
[Tnomaas Mpou3BOAUT BrievyaTieHHWEe MTHOBEHHO pacliaXvMBarolerocs
npoctpaHcTBa. [opoackas miomaab — 0CBOOOXIEHUE OT MUCTUUECKUX
TailH ¥ BOIUIOLIEHHWE B cebe OTKPOBEHHO JecaKpaivM30BaHHOIO MpO-
crpaHcTBa. JI.b. AnbOepTy IOHsUI, UTO IJIaBHOE yKpallleHHue ropoiaaM
NpUAAIOT MOJIOKEHUWE, HaNpaBJIe€HWE, COOTBETCTBUE YJWI U ILUIOLIA-
neit'®. Apka y AnpbepTi 0co3HaeTcsl Kak MPOTHBONOJIOXHOCTD 3aMpa-
IOIIMMCSI TOPOJACKHMM BOpOTaM. ApKa Bceria OTKpbITa, OHa SIBJSIETCS
pamoii s oTkpbiBaroyxcst BuaoB (TpuyMdbanbHas apka Ha TIo1Iaan
3Be31bl).

Eciu cpaBHUBaAThH eBpoIleiickue Topoda, TO CTOJMIBLI 00JagaloT
«MOILIIHOM LIEHTPOCTPEMUTEILHON CUJIOM, AOCTAaTOYHO B3MJISIHYTh Ha
Mocksy, JlongoH, Tot xe ITapmxk. Ho yxe Bc€ memaercss B Utanuu,
rae ¢ Pumom oTkpeITO conepHmyaeT MutaH, 1 caMmogoctaTouHbl DJo-
peHumsa u Beneuns»!’. MHOroo6pasue UTaibIHCKMX TOPOIOB MOPOXK-
JaeT MHOrooOpasue 1 HeITOBTOPUMBIN OOJIUK piazza, piazzale, piazzeta,
piazzaletto, largo, campo v np. O4eBUIHO, YTO UMEHHO B UTATbSIHCKOM
SI3bIKE BblIEsIeTCS HanboJsiee 00raTblii CHFHOHUMWYECKHUIA psil HOMUHA-
LM TUIOLIAAW: 3TO U CJIOBOOOpa3oBaTe/IbHbIE 1epUBAThI, OTpaXKalollne
pasmep muiowmanu (piazzetta Luchino Viisconti, piazzale Rosa Gabriele
B MunaHne; piazzale Michelangelo), e€ dhopmy, mecTornosnoxeHue (y ¢a-
cajia 31aHusl, OKOJIO LIEPKBU — sagrato, Ha TepecevyeHnuu yaul — largo,
OKpY>KEeHHAas1/He OKpYXeHHasl 3IaHusIMI), Ha3HaUYeHue (mercato, piazza
del mercato — pbIHOYHAs ILIOLIAMb), IIPUHAMIEXKHOCTh K KOHKPETHOMY
TOPOJICKOMY MPOCTPAHCTBY (campo — 1uIolanb B BeHeuun).

WTanbsiHCKOE TIpeCTaBlIeHUe O TUIOLIANU, MO JAHHBIM SI3bIKa, COBME-
11aet B cebe Bce BOBMOXHbBIE XapaKTePUCTUKU 3TOTO FOPOACKOTO Mpo-
CTpaHCTBa: JiI0O0K (opmMbl U pa3zmepa, Ha TepeceyeHuu YJull, OKpy-
KEHHas1/He OKPYXKEHHAs 3IaHUSIMU, C PACTEHUSIMU WU 0€3 pacTeHUIA,
yKpallleHHasi WX He yKpauleHHas (OoHTaHamu, NaMITHUKaMU U Jp.
C 3TuM, BUAMMO, CBSI3aHO MHOXECTBO HOMUHALIWIA.

[TpusHak (opmbl SIBISIETCSI aKTyalbHbIM B aHIJIMACKOM SI3bIKE —
square (3TUMOJIOTUUECKM «KBaapaT»), a BO (PpaHIly3CKOM HE3aBUCUMO
OT (DOPMBI, OTKPBITOCTH/3aKPBITOCTH — place. Cp., HaIIpUMep, TUTOIIATh
MNPSIMOYTOJIbHOU (hOPMBI, 3aKpbITasi C YETHIPEX CTOPOH OAHOTUITHBIMU
3naHusIMHU (BXog yepe3 apku) — Place Vogese. CnielinajibHO€ HAMMEHO-

16 Anpbepmu JI.b. decats kHur o 3omuectse. M., 1935. T. 1—2.
17 Baiine I1. Teunit mecta. M., 2007. C. 122.
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BaHMe uMeeT ToIbKo Place Charles de Golle — Place Etoile unw L Etoile,
MaKCHMAaJIbHO OTKpHITasl, yBeHYaHHas TpuyMdaibHOI apKoii; oT Heé
OTXOIAT, 00pa3ys JIydr, MHOTOUMCIICHHEIC avenue. B pycckoM si3bIKe
MPOCTPAHCTBO, UMEHYEMOE apXUTEKTOPaMU na0ujads U a8aHnaoujaob,
WMEeT TOJIBKO OTHO MMS (PEeIKO BCTpevyaeTcs CIUIaHaga — HaIlpuMep,
B [lepmu). XapakTepHBIMU YepTaMU PYCCKOM TUTOIIAIN SIBJISIOTCS J0-
CTAaTOYHO OOJIBIIOI pa3Mep, TepeceyeHrne HECKOIbKHMX YIIHII, JTo0ast
dopma.

Elle ogHa ropoackasi peaiusi, To-pa3HOMY TIpeCcTaBJIeHHAs B pa3-
HBIX SI3bIKAX, — 3TO HabepejcHas, YIUIA BIOJIb PeKH/KaHalla U OKOJIO
JIpyroro Bogoéma (c. 85).

B otimume ot pycckoro HenuddepeHIMPOBAHHOTO HAMMEHOBaHUSI
HabepexcHas, (ppaHiy3ckKoro quai d’Orsay, aHrIuiickoro embankment,
XapaKTepHBIX IJIsST BCEX TOPOIOB Yy BOABI (peka, Mope, 03epo), B UTa-
JIBSTHCKOM TIPUCYTCTBYET SI3bIKOBasl ieTaTM3allMsl HAMMEHOBAaHUST Habe-
pexxHoil peku (lungofiume), Mmopst (lungomare), o3epa (lungolago). Kpo-
Me TOro, TpU HAWMEHOBAaHMM HaOEpPeXHBIX B HEKOTOPBIX TOpoIax
(Hammpumep, Pum, BepoHa) oOpa3syeTcst uMsi COOCTBEHHOE, COCTOSIIIIEE
u3 lungo, Ha3BaHUSI PEeKW M JIGKCMYECKOTO KOHKpETH3aTopa — COO-
CcTBeHHOro umeHu: Lungotevere degli Altoviti (Pum, HabepexHast Tubpa
AnvroButn), lungadige Catena (BepoHa, HaGepexxHast Annxe KareHa).
Cp., Hanipumep, B [lapuxe: quai d’Orsay, le quai Voltaire, un quai de la
Seine; nim B IleTepOypre: BoplioBast HabepexHast, HabepexXHas Jiei-
teHanTa LlIMuaora, HaGepexkHass HeBbl (Kak pomoBoe HanMmMEHOBaHUE,
He siBJIstolneecs oGHIIMaIbHBIM Ha3BaHUeM yiaulibl). [opoma KaHaioB
(Beneuwsi, IletepOypr, bprorre) otminyarorcst pa3HooOpa3veM Haume-
HOBaHWIA YW, WAYIINX BIOJIb BOJIBI: HabepexkHast AHIJIMIICKas, Habe-
pexHas kaHaja [puboenoBa, HabepexkHass peku MoWKM (COCTaBHBIE
HoMmuHauun); Fondamenta — mpomyap édoav kanana (B Beneuun): Fon-
damenta Nuova, Fondamenta dei Croce n np.; Riva dei Sette Martiri; Rio
Terra S.Leonardo v np.

AHanu3upyeMasl TeMaTidecKasl IpyIia, KaK BUIUM, TPEICTaBIIsIeT
WHTEpeC B IBYX acIeKTax: KaK (parMeHT JIEKCUUECKOM CHCTEMBI SI3bIKa,
OTpaXkalolUil MpeacTaBieHue COollMyMa O TOPOACKOM IPOCTPaHCTBE;
a TaKKe KaK 00OBbEKT OCMBICIICHUS B MPAKTUKE TepeBOaa, B YACTHOCTHU
TEKCTOB-TPaBEJIOTOB.

OTMeTUM [Ba B3MISAa Ha S3BIKOBYIO IIPE3EHTAIINIO TOPOACKOTO
MPOCTPAHCTBA B XyJ0XXECTBEHHOM TEKCTE.

1. ITo3umus nepeBOTYMKA, KOTIa B OOJIBIIIMHCTBE CIIydaeB Uy>KOil Topoj
npucrocabdauBaeTcs («BepcTaeTcsi») Mo si3blK nepeBoaa. CM., Hanpu-
Mep, B niepeBojie pomaHa Poxe MapteH ato Tapa «Cembst Tu6o» mosiB-
JISIIOTCSL YAUYbl, NpocneKmol, HabepeiicHblie, ONHAKO COXPaHSIIOTCS UMEHa
cobcTBeHHbIe — MpuMeThl [Tapuzka (Ecole Normale). Cp. TakKe OpUTH-
HaJ n epeBoa «[1pa3mHUK, KOTOPHII BceTaa ¢ ToOO» D. XeMUHTYIST:

84



*(H) Surpeoyun pue 3urpeoy Jojy dn pan aq
ued sdrys yorym opIs3uole ‘uoir Io duols JO
nsn ‘ooe[d-3uipue| Areuorneis ‘prjos — AenQ)

‘(H) Juauyuvquizy souvy |
a1y :Aem & yons Jo pajroddns Aempeolr ‘Aemjrer
10 peol pasiel e uoddns 10 19)em oeq ploy
0] “"019 ‘QUO0IS ‘YL JO [[em — judunjuequiy

*(77) opisAenb ‘punq ‘93A9] 1opI0q
‘quounjuequid  BeHXAdogeH [em BAOS ‘Aenb
‘Juoly ‘Juaunjuequ ‘punqg BeHX2dogeH Aenb

{POO[J UI JOALI B WOIJ pue|

j09301d 03 J[INQ JUWUBQUD — JIAJ] (11ad)
{BBHXAOQBH JIRUA\

‘(H) 1uo.4f-vas ayj uo av

Sj2j0Yy jsaq a1 ] s AU} Juroey umo) e Jjo ued
— jJuoaj-eas (sexodon) || Aenb “yusunjuequry

(D

(xwude|] ) BUNMUIOLl BBHOJTAD)
— S2442/10) sap 1wnQ) a] (MunHedp
04) 1ol XIIHHedLOOHM 04.L0dALOVH

-UN — 1010 3] ‘AvsiQp 1on() 3] «

‘qHeLondin
‘seHxadogeH  odunr (1 rend)
)

sionb sap sajstuinbnoq sa77 ‘a41vjjoq
wnb 2] ‘au1dag v] ap wnb up) ‘Tenb
< ned | 9p piog ne amy -oAed
any -duuoid ony :U[eued uUnN
Nno NBd p SINOD UN 9 SUOSIBW SI|
A1UQ ‘0319q '] 9p ‘renb np Suof 9]
d93eudwe (*I101J01) ‘OnI ‘9INoI)
dgssneyd ‘anbrqnd 210A ‘7 ‘1en)

*(DS) ezzay3unj e[[op OSuds [ou
d1o119[dns BUN NS AF[OAS IS YD SUOIZIS
-0dsIp ‘su1sd ‘ayoue 0 0JOW BIIPU] T

‘ojeld [op Ip1oq I “eUIYO Ip
oInu I ‘duorIng [ap OISO I ‘aIew [9p
BALL B[ '] ‘QJUASRI :"UIS "BZZdy3unj ens
B[[U 03S1A 03135330 un e dJuawed[ered
9 0jJuUBddR JJ[OAS IS YD JUOIZISOdSIp
‘SIS “AUIUL O 0JOW BIIPU] “| 0FuN|

*(77) (edaco) oZejouny

‘(mx12d) swmyyoguny

‘(seHXodo0eH Beodow) daewogun|
"(DS) apard

-RIOJRW ‘BLIRIAOLIQJ ‘BUIYOURQ ‘QUouR
‘ownyy un o3un| ojow ‘euryouey rend)

“(AD1) ewgorrod ‘miad
v1odog drorg  QMmQO
-08 UIM 190010l MOod
-010do9 MOHHALLIAAMA
qrord  BRMATU ‘Bl
-ULLK 7 — BeDKIdageH

MI9EE UUNOUULIHY

M9EB UUNdeATIHRd (D

A9EE UMAOHEBILBL]

MIMEE UUNIIA]

85



...and bookstore of Sylvia Beach at 12 rue de I’Odeon. On a cold windswept
street, this was a warm, cheerful place...'®

ABTOp B cBoeM TeKcTe AuddepeHIIMpoBaHHO YroTpeosieT dhpaH-
LIy3CKME CJIOBa rue, quai, place i aHTIMIACKUE Street, river bank, square,
WICTIONB3Ys TIepBBIE B COCTaBe MMEHM COOCTBEHHOTO, a BTOPHIE TIpHUMe-
HUTEJIbHO K YIulie, HaOepexXHOM, Tolaau BooOIIe. DTO CKBO3HAs
CTpaTerus MpeacTaBIeHUs TOPOACKUX peasuii B TeKCTe D. XOMUHTYIS:
...windy stretch of river bank with Halle aux Vins on your right; ...the quai
des Grandes Augustins, the quai Voltaire; [ found one in the rue Descartes
at the corner of the Place Contrescarpe; There was the church and there
were shops selling religious objects and vestments on the north side of the
square.

B pycckoM TiepeBojie aBTOPCKUIA TpuéM D. XOMHUHTYIST He YIUThIBa-
eTCsI: aHTJMICKUe U DpaHIly3cKre HAaMMEHOBAHUS HENTpaIu3yIoTcs U
MEPEBOJISITCS C IOMOILBIO JIEKCEM YAUYa, YA0UKA, HAbepescHas, naioujaos.
Cp.: Ha yauue Ooeon, 12... Ilocae yauupt, 20e eyasn xon00Hbwlil éemep;
...Habepexcnasn Beauxux Ascycmunues, nabepexcnasa Boasmepa; ...npody-
saemvlil empamu y4acmox Habepescrol; 1 nawén eé na yeay yauuynt /e-
Kapma u naowaou Konmpackapn.

Hcnoab3oBaHue «4yXKOro» cjioBa At D. XaMUHIY3s SIBJISIETCS CIO-
cobom ¢opmupoBaHusi obpasa Ilapuka, 0 KOTOpoM aBTOp IHMcal:
«Ecnm Tebe moBe3o M ThI B MOJIOAOCTH KXW B [1apiske, TO, rie ObI THI
HU ObLT MTOTOM, OH 10 KOHIIA AHEH TBOMX OCTaHETCsSI C TOOOM, MOTOMY
yto [lapux — 3TO mpa3mHUK, KOTOPHIKM Bcerga ¢ Tooboii» (M3 mucbma
. XoMuHry?#). Pycckue mmepeBOIYMKN COWINA BapBapU3Mbl U3JTUIITHU-
MM, TIOCUMTAB, YTO TMpeleIeHTHBIX MMeH [lapika B TeKCTe TOCTaTOYHO.

Oco0blif MHTEepeC MPEACTABISIOT COOOM «TOPOACKHUE» TEKCThI, aBTOPbI
KOTOPBIX MPEKPACHO BJIAACIOT SI3BIKOM CTpaHbl, SIBJSIONICICS 00beK-
TOM OIMCAHUSI — K TaKUM M OTHOCUTCS «IIpa3smHUK, KOTOPBI Bceraa
¢ Toboit». PaccMOTpMM HEKOTOpBIE MPHUMEPHI, IEMOHCTPHUPYIOIINE
TIPOIIECCH KOHKYPEHIIMM TOPOACKMX HOMUHAIIMMA M3 pa3HBIX SI3BIKOB
B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE.

CJI0BO cKk@ep 3aMMCTBOBANIOCH M3 aHTJIUICKOTO SI3bIKa B PYCCKUIA U
(panIry3cKuii ¢ TpaHCchOpPMAaIIUe JIEKCHUECKOTO 3HAYCHUS: CEMaHTH-
Ka TreoMeTpuyeckoil (urypnl, a Takxke IUIOLIAAM COOTBETCTBYIOLIEH
KOH(UTYpAIMN 0Ka3aJI1Ch HE BOCTPEOOBAHHBIMU B SI3bIKAX-PEIICTTCH-
Tax, B HUX 3aKpenuaoch 3HAYEHUE «HEOOJBIION TOpOACKOU cam st
TPOTYJIOK».

Ilpn cos3maHWM TeKCTa — TOPOIACKOTO ITyTEHISCTBUS (OTKPBITHS
1 OCBOCHMSI YYXKOro ropoja) HaOmwomaeTcsl MHTepPEpeHLUs: «CBOS
¥ 9yXas» KapTUHBI MUpa HAYMHAIOT HAKJIAIbIBaThCS OTHA Ha APYTYIO.

18 Hemingway E. A Moveable Feast. Moscow, 2004; Xamuneysii 9. IpazqHuk, KoTo-
phiit Beerna ¢ Toboit / [lep. M. Bpyka, JI. IerpoBa, ®@. Pozenrans. Kumunes, 1973.
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Tak, B onucanum [Tapuxka D. XeMUHTY3€eM CJIOBO ckgep YoTpeoasieTcst
KaK B 3HAYE€HWM, CBONCTBEHHOM aHIIMICKOMY SI3BIKY («IIJIOIIAIb»),
TaK ¥ B 3HAYECHUU «T'OPOACKOM call», 3aKPEMMBIIEMCS BO (PpaHIIy3CKOM
U PYCCKOM SI3bIKaX.

D. Xemunryaii. [Ipa3aHuk, KOTOpPbIii
E. Hemingway. The Moveable Feast Bceraa ¢ Toooii (mepeson M. bpyk,
JI. IletpoB, ®. Po3eHTainp)

After you came out of the Luxembourg you | U3 Jliokcembypeckoeo my3es MONCHO
could walk down the narrow rue Férou to the | npoiimu no yskoii yauue @Pepy u niowaou
Place St-Sulpice and there were still no res- | Cen-Croanuc, 20e modice Hem Hu 00H020
taurants, only the quiet square with its benches | pecmopana, a moavko muxuil cKeep co
and trees. There was the church and there | ckamoamu u depesvamu. Ha ceseproii
were shops selling religious objects and vest- | cmopone naowadu — yepkogo.

ments on the north side of the square.

YV B. XaMuUHIy3s OIMH U TOT XK€ 00BbEKT Ha3BaH cHaudana Place St-
Sulpice, 3ateM square (B 3Ha4YeHUU TJIONIA/b), a square with its benches
and trees OTIVICHIBAET HEOOBIIION OOIIECTBEHHBIN Call C pPSIAaMu aepe-
BbEB U CKAMEUKAMU.

2. IMo3ulus myTenecTBeHHUKA (mucaTesb, IyOoJuuucT, «piaHeép»
U Ap.), CO3MIAIOIIEr0 TEKCT-TPaBeJIOr Ha CBOEM SI3bIKE, HO O UYY>KOM
ropojie (o ¢pparMeHTe U4yX0oil KyJabTyphl). B aT0i1 cuTyaluuu riaiaBHoe —
COXpaHUTb KOJOPUT Yy>KOTO MMpa, BKJIIOYAs B TEKCT TpaBeJiora Bap-
Bapu3Mbl M 3K30TM3MbI, KOTOpPbIE OTpaXaroT, B YAaCTHOCTH, peaTuu
ropojickoro npoctpanctsa. Hanpumep, I1. Baitiab B «[eHuu mecra» uc-
MMOJIb3YeT nvauuya, suane, Fondamenta v np.: neauua deii Cunvopu; Om
60K3ana nepecexkaeutvb no euate Poma wupoxoe Mapcoso nose... Monymen-
manvHole ghacadsl UYEHMUHCKUX NAAAUYO HA V3KUX YAUUAX He DACCMOM-
pemb — Xpycmsam uieiihvle N0360HKU... B Beneyuu éce ne mak: nioujado —
He nbauua, a kamno (nvauua moavko oona — Can-Mapko), yauua — He
eua, a kaae... A 30eco daxce naougado Can-Mapko — He npamoyeonbHuK, a
mpaneyus... Y9mo do neauuvt Can-Mapko, mo ceiiuac oHa 1610 3Pghex-
mHee — ¢ HapAOHoi moanoi... Jlo cux nop é paiione Puaavmo coxpanunocs
Hazeanue Fondamenta di Tette — nabepexcnasn Tumex (umenHo mak epyoo,
He «010cmo8»), 6001b KOMOPOI Mop4anu U3 00M08 NPOCMUMYMKU, 045 85-
wetl 3ae1eKamenbHocmu oOHadceHHble no nosc, ...k Can Jxcopdico deavu
Ckbsaeonu Hado uomu no Puea deavu Cxvsasonu (caassauckol nabepedic-
Holl), 21aéHOMY npomenady Beneyuu. ..

I1. Baitnp cTpemMuTcsl mepenatbh He TOJIbLKO MECTHBI KOJOPUT, HO
u aTMocdepy roposa; oH He TOJIbKO aBTOp TpaBesora (OH MyTelIecTBY-
€T C YMTaTesieM He TOJIBKO M0 TOpoIaM M CTpaHaM, a TakXkKe T0 31moxam
U KYJIBTYypaM: «XOTeJIOCh OTKJIOHUTHCS OT POCCUIMCKOM Tpamlulluy JUTe-
paTypoleHTpU3Ma, oOpalasch He TOJBKO K MHUCATEIsIM, HO U K K1BO-
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MUCLAM, apXUTEKTOpaM, KOMIIO3UTOpaM, KuHeMaTorpaducram»'?), Ho
OTHOBPEMEHHO U ITIePEeBOAYMK.

TakuMm obGpazom, Gaarogapsi CONOCTaBUTEILHOMY aHaINU3y BBIPUCO-
BBIBA€TCSI MHBAPMAHTHBIN 00pa3 €BpOINECKOro ropoia, a TaksKe BhISIB-
JISIIOTCS OTINYMS (PPaHIy3CKOI0 ropoja ¢ MHOroo0pa3reM HOMUHALIMIA
MELIeXOIHBIX YIWI U UTAJIBIHCKOTO, B IPOCTPAHCTBE KOTOPOTO SI3BIK
(¢ukcupyert, HampuMep, MHOXECTBO TUIOMIAAel pa3HbIX TUIIOB. OOJIMK
ropojma y BOIbI MJIM Ha XOJIMaX JIEMOHCTPUPYET CBOIO CIelU(pUKY B
HaVMEHOBaHUU TOPOJCKOIO MPOCTPAaHCTBA: KaHalvl U npomoku, Puea
deavu Ckbsa60HU, (poHdamenma, kaire U ap. B BeHeuuu; cnycku u nodsémot
6 Mockee u Kuese. TeomeTpusi TOPOJICKOTO MPOCTPAHCTBA HAXOIUT CBOE
BBIpaXEHME B COOTHOIICHUHU agenio u «cmpumos» B Hpio-Mopke; npo-
chekmoe u AuHull, ux nepecekatoiux, B I[letepOypre; 6y1v6apos, odpa-
3ylolrx Kojiablio B Mockse u [Tapimke. CooTHOIIEHNE 3TUX HOMUHALIAI
B pPa3HBIX SI3bIKAX TaJIEKO HEe OJHO3HAYHO, MEPEBOJI TEKCTOB, B YACTHO-
CTU TEKCTOB-TPaBEJIOTOB, OCJIOXHSIETCS HaJIM4reM 0e33KBUBaJICHTHOMN
JIEKCUKM, a TaKXKe CMBICJIOBBIMU PACXOXACHUSIMU 3aUMCTBOBAHHBIX
cyioB. [IpuéMbl 1 cTparerny B MHTEPIIPETALIMKA TOPOICKOTO ITPOCTpaH-
CTBa B 3HAYUTEJILHOI Mepe 3aBUCST OT aBTOPCKMX MHTCHIIMIA.

19 Baiiae I1. Tennii mecta. M., 2007. C. 10.
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ITPOBJIEMbI ATEKBATHOCTH ITEPEBOJIA
AMOHCKUX «ANJI3YTU» HA PYCCKUMU A3bIK

B cratbe npuBoauTCS OnpenesieHue SIBICHUS] «auI3yThU» WU «CUTHAJIOB CJYIIAl0-
IEro», a TakKe paccMaTpUBaeTCsl CIielMprKa YIoTpeOJeHUST SITTOHCKUX «auI3yTH» B
YCTHBIX U MMUCbMEHHBIX TeKcTaX. Kpome Toro, moapo6HO pa3oupaloTcsi TpUMephbl repe-
BOJIa C SIMOHCKOTO Ha PYCCKUI SI3bIK psiia BECbMa pacipoCTPaHEHHBIX, OHAKO TPYIHbIX
71t TOHUMAaHUST MTHOCTPAHIIEB SIITOHCKUX «auI3yTh».
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Russian Translation Adequacy Issues for Japanese Backchannels

The article contains a definition for “backchannels” and specifies its usage features in
case of Japanese oral and written backchannels. It is a well known fact that backchannels
in Japanese are commonly used, but some of them continue to remain difficult for
foreigners’ correct understanding. The examples of backchannel’s translation from Japa-
nese into Russian are carefully examined in attempt to clarify the situation.

Key words: backchannel, translation, Russian, Japanese.

B TpaguLiMOHHOM ITOHUMAHUM SITTOHLIEB «aUI3yTHU» — 3TO CBOEOD-
pa3Hble KOHTAKTOYCTAHABIMBAIOLINE U HEKOTOPBIC APYrUe 3JEMEHTHI,
KCITOIb3YeMbI€ CTYILIAOLIAM.

Ho nockoibky MHEHUS UcclieioBaTesieii OTHOCUTEIBHO TEPMUHOJIO-
MU U COCTaBa KaTETOPMU «aWA3yTH» PACXOOSTCS, MBI COYIM BO3MOXK-
HbIM TMPEIOXUTh CBOE COOCTBEHHOE OIpe/iesieHre, «CUTHAIbI Cyla-
IOIIEeTO», I U3YYEHMS SIMOHCKUX «aulI3yTh» (a Takxke aHaJOTMYHOM
MM KaTerOpUU B IPYTUX SI3bIKAX).

CurHajbl CIylIalollero — 3To CUcTeMa BepOaIbHBIX U HeBepOallb-
HBIX 3HAKOB, MCIOJIb3ysd KOTOPYIO CAYIIAIONINIA, TIPUHUMAs BO BHUMA-
HUe (HO He MOTUYUHSISICh MM!) KOHTAKTOYCTAHOBUTE/IbHBIC ICUCTBUS
TOBOPSIIIEro 1 CTWIb €T0 pacckasa (B IIepBYIO 04epeab, PUTMUKY JIbIXa-
HUS, (QoHEeTMYEeCKME MUHUMAJbHBIC NpeAUKALNU, 3aKIIOUYNTEIbHBIC
ay3bl, IPOCOAMKY, TeMAaTUKY pa3roBopa, MUMUKY, U300pa3sUTEIbHYIO 1
MPOUYI0 XKECTUKYJISLINIO), BIMSICT Ha HaJlbHElIlee pa3BUTHE Pa3roBopa,
He BBIXOJSI TIPY 3TOM 332 PAMKM KOMMYHMKATUBHON POJIU «CITYIIAKOIIETO».
CurHabl caylIamniero He odjagaoT ¢GyHKIKMEH 3aXxBaTa MHULIMATUBLI
BEeIEHMSI pa3roBopa, He SIBJISTIOTCS OTBETaMM Ha BOIIPOC, STUKETHBIMU
dopMynaMu IIpUBETCTBUS, OJIarOAAPHOCTH, IPOIIAHUS U T.I1.
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B kauectBe BepOabHBIX CUTHAJIOB CAYIIAIOIIETO MCITOJb3YIOTCS:
OJTHOCJIOXXKHBIE MU MHOTOCJIOXKHbBIE MEXI0METHS (COOCTBEHHO JieKCHUUe-
CKWe eMMHUIIBI «auI3yTH» WIA MEXIOMETHS BHUMAHWST), SMOTUBHO-OIIC-
HOYHBIE MEXKIOMETUS, PETUTMKH-PEAKIIMU Ha YCIbIIIIAHHOE, YTOUHSIOIIE
BOIIPOCHI, MepecnpallBaHusl, MOACKa3bIBAHUS, [IOBTOPHI 3a TOBOPSIILINM,
MEXIOMETHUS WU CJIOBA, CUTHAIM3UPYIOLLIME O XKeJaHUU CIIyIIaIoLIero
MNpeKpaTuTh 00CYXIeHWe 3aTparuBaeMoii TeMaTUKKU, HO TIpU 3TOM He
SIBJISIIOLLIMECS] TpeOOBaHMEM «IepeaTh CJOBO» C LIEJbI0 BbICKA3aThCs
camomy. K mocrienHeid rpyrmne npuHajajiexaT U «HYJEBbIe» CUTHAJIbI
CIyILIAIONIEro — cBoeoOpa3Hasl «0jloKaaa» TOBOPSILETo, BIUIOTh 10 €ro
MOJIHOTO UTHOPUPOBAHUS.

B kauecTBe HeBepOabHBIX CHUTHAJIOB YMOTPEOJSIOTCS IBUXKCHMS
TOJIOBBI, YJIBIOKA, CMEX, B3IJISIA, MUMUKA, KECTHI.

AnoHckasi ycTHasl Auajornyeckasi peub MpeacTaBisieT coboii, Kak
MPaBUJIO, CJIEIYIONIYI0 KOMMYHMKATUBHYIO 1IETIOYKY: BbICKa3blBaHUE
TOBOPSIILIETO — €T0 OXXKUJAHUE «auJ3yTU» — «auJ3yTH» CIyIIAIOIero —
BbICKa3bIBAHUE TOBOPSIILIETO — U TaK JO OKOHYaHUS Oece/bl.

[TonoOHOE cTpoeHUE OTpaXkaeTcsl U B rpaMMaTUYECKOM XxapaKTepu-
CTUKE TIPeUIOKEHUI SITTOHCKOU ycTHO# peuu. Havano mpemioxeHust
TOBOPSILIIETO CTPOMTCS MO OOBIYHBIM TpaBUIaM, a €r0 OKOHYaHUE UMEET
HE3aKOHUYEHHYIO WM TPEPBAHHYIO (GOPMY: «...T9», «...K3H0», «...ra»,
«...Kapa», «...HoA?». B KOHIIe TaKuX MpeLIOXKEHUN YaCTO MOSBISIOTCS
«C1O:13E€CH» («3aKITIOUMTEIbHBIE BCIIOMOTATEIbHbIE YaCTHULIb», HATPUMED
«H9»), NIPEACTaBJSIOIINE COO0I 0OpalEHHbIE K CyILIATe 0 KOHTAKTO-
YCTaHOBUTEJIbHBIE YACTUILIBI TOBOPSIIIIETO.

B simoHcKoI1 ycTHOI 1MaIorTMuecKoit peuur MpakTUYeckKu He ynoTpeo-
JISIIOTCS TJIaroJibHble cKa3zyeMble B 3aKJIIOYMTEIbHOU (opme, CBOMCT-
BEHHbIE KOAM(PUIIMPOBAHHOU MUCbMEHHON peun — (HOPMbI Ha «Mac»,
«I19C», «MACUTA», «A3CUTa». OHU MOSBISIOTCS TOJIBKO MPU «3aKPBITUU»
ornpeAeN€HHON TeMbl pa3roBopa. Takoe MOCTPOSHUE YCTHBIX TEKCTOB
o0JieryaeT cyllaroleMy 3agady BbIOOpa MecTa U BpeMeHU Mpou3Hece-
HUA «auA3yTU».

Ham noaxon K nepeBojy SIMOHCKUX XYA0XKEeCTBEHHbBIX MUCbMEHHBIX
JI1ajaoroB coBnaaaeT ¢ KoHuenmueir O.b. CUpOTUHMHOI O TOM, UTO Xy-
JIOXKECTBEHHAs JIUTepaTypa He SIBJISETCS OYKBaJbHBIM MEPEIOKEHUEM
peabHOI Pa3roBOPHOI peur — MPUMEPBI U3 XyI0KECTBEHHBIX MPOU3-
BEIEHUI JOIMYyCTUMO paccMaTpuBaTh TOJbKO B KaueCTBE CTUIM3ALUU
’KMBOTO JMAJIOra, HO OTHIOAbL HE €ro MpsIMOro otpaxeHus'. Tem He Me-
Hee OCHOBHbIE UYepPThl U OCOOEHHOCTU YCTHBIX IMAJIOTOB BCE-TaKU CO-
XPaHSIIOTCS U B EYAaTHBIX TEKCTaX.

' Cupomununa O.b. CoBpeMeHHasl pa3roBopHas peub U €& 0COOEHHOCTH: Yueb. mo-
cobue AJisl CTyAeHTOB TeI.MHCTUTYTOB IO CMelualbHOCTU «PycCKUil S3bIK U TUTEpaTy-
pa». M.: [Ipoceewenue, 1974. C. 39.
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[TcbMeHHBIE SITOHCKUE «aWuA3yTH» MPEACTABISIIOT COOOM YaCTHBIN
cliydail o0I1eil 3aKOHOMEPHOCTH TTIOCTPOEHUS TTUChbMEHHBIX TEKCTOB.
«Ann3yTu» SBJSIIOTCSI XapaKTEPHOM 4epToil YCTHOI pa3roBOPHOI aAua-
JIOTUYECKOI peYr, HO B XY/IOKECTBEHHBIX AUATIOTaX OHU OTOOPaKatoTCs
C MEHBbIIEN TOYHOCTBIO — PA3UTEJIBHO COKPALLAETCSA UX KOJIUYECTBO,
YacTh HEBEPOAIBHBIX «aUA3yTU» 3aMEHSETCSI X BepOaTbHBIM OMUCAHU-
eM. TeM He MeHee aBTOp XyI0KECTBEHHOTO TTPOU3BEACHMSI, KaK MPaBu-
JIO, HE MOXKET OTKa3aThbCsl OT UCIOJIb30BAHUS «aUI3YTHU» B TEX MECTaX
TEKCTA, TJI€ YATATEJIb HE B CUJIAX UX JOMBICIUTh, WU TAE OHU UTPAXOT
HUCKJIIOUUTEBHO BaXKHYIO N300pa3UTENBHYIO POJIb.

HecMoTps Ha ycTOMYMBYIO TEHACHIMIO K COKPAIIEHWIO, OMYIIEH-
HBbIE «aWI3yTU» B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB JIETKO BOCCTaHAaBIMBAKOTCS
SITTIOHCKUM YWTATEJIEM U3 KOHTEKCTA, ¥ UX OTCYTCTBUE, TAKUM 00pa3oM, He
CO3/[IaeT 3aTPYAHEHU I TPU MOHUMAHUU JIMTEPATYPHBIX ITPOU3BEIACHUM.

B NpoTMBOMONOXHOCTh «aWA3yTU», JIETKO IOABEPTAIOIINMCS 3JI-
JIMTICHCY, B MUCbMEHHBIX TEKCTaX JUAJIOTOB ropasao TpyJaHee 000NUTHUCH
0e3 pa3roBOpHOI rpaMMaTUKW W KOHTAKTOYCTaHABJIMBAIOIIMX YACTHUII,
YIIOTPEOISIEMBIX TOBOPSIIIIMM B PEATbHOU CHUTyalliW JUAJOTUYECKOTO
o011leHUs1. DTa OCOOEHHOCTb SIMOHCKOU XYI0XECTBEHHO-U300pa3u-
TEJIbHOM MPAKTUKK B JINTEPATYPE UCTIONHSET POJIb «JIAKMYCOBOM OymMax-
KW» [T ATOHCKOTO YUTATENS B IPOLIECCE BBIWIEHEHUS UM IMAJIOTa U3
MOBECTBOBATEIbHOM MACChI XyJI0>KECTBEHHOTO TEKCTA, HEpPa3rpaHUYEH-
HOW KaBblUYKaMU, U MOMOTAET JIyYllle COPUEHTUPOBATHLCS TIPU UHTEP-
MpeTaluU MUCbMEHHBIX «auJI3yTH».

HecMoTps Ha HanW4uKe mpaBul YIIOTPeOJEHUS B TUTEPATYPHBIX TEK-
CTax W BIOJIHE ONPEAEIIEHHBIN CMBICI KaXI0U M3 JIEKCEM <«auA3yTH»,
P POCCUMCKUX TEPEBOMYUMKOB UCIHBITHIBAET, MO BCEW BUIUMOCTH,
OIPENEIEHHBIE CJIOXHOCTU TTPU CTOJIKHOBEHUHU C «aua3yTu». K Haiemy
COXaJIeHU0, TIOMUMO SIBHBIX YITYILIEHUI B HEKBAIU(UIIMPOBAHHBIX T1e-
peBojax (0OHApYKMBAKOIIMX UCKIIOYEHUE U3 PYCCKOSI3bIUHON Bepcuu
«TPYIHBIX» OTPE3KOB SAMOHCKOTO TEKCTA, «IIPUAYMbIBAHUE» MEPEBOJA,
3HAYUTEJIBHOE CHUXEHUE CTUJIS BEXJIMBOCTU OTHOCUTEJIBHO SITTOHCKO-
ro OpUTrMHaa), Jaxe B OTHOCUTEIbHO XOPOIIMX MepeBoax Ha PYCCKUA
SI3BIK BCTPEUYAIOTCS KYPbhE3HBIE HECOBITANEHUSI MEXAY SITOHCKUMM
«aQU3yTU» U TIPeIJIara€MbIMU YUTATEIIO AaHAJIOTAMU U3 PYCCKOIO S3bIKa.

Paszanyusa quanora u MOHOJIOTa HA MUCbMeE

HpSIMaSI PE€UYb B AINIOHCKOM TCKCTC HE BCCIra BbLIACIACTCA KaBbIlyKa-
MM, YTO MOXKET MOCTAaBUTh B TYIIMK HCOIILITHOTO YUTATEJIA 1M CO34AaThb
JIOTTIOJTHUTEJIbHBI cyM6yp C IMOHMMAaHUEM IIMCbMEHHBLIX <«anuay3TN»
CJIyIIaromiero.

HCJ’IO B TOM, YTO HAJIMYMEC KOHTAKTOYCTAaHOBUTEJIbHbIX YaCTULL TOBO-
pAIICro B JUaJIOTUYECKOM TEKCTEC, €CTECTBCHHO, MOAPa3syMeBacCT IIpU-
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CYTCTBME CITyLIAIOLIETO M BCETa JOBOJIBHO TOXOAYUBO CUTHATU3UPYET
YUTATEJI0 O TOM, YTO OH CTOJIKHYJICS C MpsIMOW peubto. biaromaps
3TUM YaCTULIAM HEOOXOIMMOCTb 0003HAYaTh MPSIMYIO peUb KaBblYKaMU
B STIOHCKOU XyIOXECTBEHHOM Mpo3€e OTIaJaeT B MPUHIIMIIE, U KaBblU-
KW BBICTYIAIOT, B OOJIbllIell Mepe, KaK CTUIM3aLMs SITTOHCKOTO TeKCTa
Mo 3alaJHOeBPONENCKYI0 WIM aMepuKaHCKyro mnposy. [IpuBeném,
Hanpumep, ¢pparmeHT u3 «Mypakamu Pro:. KoitH pokka: 63ii6m:13y»2
U MIEPEBO/T HA PYCCKUIA SI3bIK:

Xacu o cyTaTa OHHa Ba akam0o: 0 apaBai3y HU I33Hpa A3 KaMUOYKYpO
HU LIyMd KOMH pOKKa: HU OCUKOHAA. Xacu Ba TaMIIaKy ap3pyru: HU Epy
CHCCHH HO TaM3 JI39HCUH HU TOHKAa(hyH O Hypapd COKU O CHUILYA3YKD
0:T0 cuTa. bE€:KM TO Kycypd HO HMUOM ra Xako HO CyKHMMa Kapa
HarapaasT? TY:I339H TOOpPUKaKaTTa MO:I0:K3H 0 Xo3cacaTa Ho ga. Copa
H3, O:KMKYT3 KypOl MHY JaTTa HO, Jakapa 00Ky H3, MHY Ba 1aili3u HU
Cypy HO, MHY Ba JaliCyKu HaH Ja.

bpocuswas Xacu scenwuna noaoxcuia MaadeHya, Hemolmoim, 20AeHbKUM,
6 OyMadicHbLil naKem U 3aNUXHyaa 8 kamepy xpaneHnus. HM3-3a sx3emol, avl-
36aHHOI annepeueil Ha beaku, ecé meavue Xacu Obl10 NPUCBINAHO MANb-
KOM, a Om HenpepvleHo20 Kaulas e2o 8bipeano. 3anax 604e3Hu U A1eKapcmae
NPOCOUUACS CKBO3b WeaU AHelKU HaApyycy U 3acmasun 3aiasams cooaKy-
no6oobIps, KOMOPas CAY4aiiHoO npoxoodusa mumo. — Ilpedcmass, 3mo Obin
oepomublil yepnblil nec. I[losmomy, nonumaeus, s yeHr cobak, s ux 060-
acaro! (nepeBon moit. — 71.1)

CpaBHUM C CYIIECTBYIOIIMM TepeBogoM Mypakamu Pro «/letn u3
KaMephbl XpaHEHUS»:

«Marb oJIoXuIa TOJIeHBKOTO MJIaIeHIIa B OyMaskHBII TTaKeT U 3arepJia
B KaMmepe XpaHeHUsl. Xacu ObL1 MPUITyIpeH NeTCKOW MPUCHINIKOM, KO-
TOpasl BbI3Bajla y HEero ajljiepruio. MiaaeHel Kalisul A0 TeX Mop, Moka
KallleJib He Tepellesl BO pPBOTY. 3alax JieKapcTB CKBO3b ILEJIU B Kamepe
XpaHEeHUs MPOCOYMIICS HApYXKYy, M cIydaliHO OKa3aBIlasiCsl MOOJIU30CTH
cobaka-uileiika 3anasuia Ha Kamepy. OrpoMHBbII Y€PHBIIA IEC.

— Cobaku 111 MeHsI OYeHb BaXKHBI, ST X OYEHb JIIOOJI0, — TOBOPHUII
Xacu».

[lepeBOaYMK HE 3aMETUJI HAYAJIO MPSIMOIA PEUU B SITOHCKOM SI3bIKE,
COBEPILIEHHO YETKO OTOOpPaXKEHHOE ITOCPEICTBOM OOpAallleHMsI TOBOPSI-
LIETO K CAYIIAIOLIEMY: «COP3 HI» (B TaHHOM KOHTEKCTE — «ITPECTaBb»).
Ecnu miepeBOMYMK HEMPaBWIBHO Pa3srpaHUIMBACT PETIMKU CITyIaro-
IIETO M TOBOPSIIET0, TO OH OKa3bIBaeTCs B IUICHY MOTEHUIMAIbLHOTO
puUCKa ITOTEePSITh B TEKCTOBOM MAacCe «aua3yTH» CIIYIIAIOIIEro.

2 Mypakamu Pro:. Koitnpoxka: 63it61:13y (T.1). Ko:nancs 6ynko:. Tokuo, 2007. C. 9.
3 Mypaxamu P. letv u3 xamepbl Xpanenus / Ilep. ¢ an. A. Ka6anosa (. 20—34),
E. Psa6oBoii (1. 1—19). CI16.: Amdopa. TU Amdopa, 2006. C. 8.
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BepOaibHble «au3yTH» CIAYMIAIONIET0 B TUAJIOTAX XyA0XKECTBEHHbIX
MPOU3BeICHUI

31ech Mbl pacCMOTPMM CJydad HauOoJiee 4acTO BCTPEYaIOIIMXCS
3aTPYIHEHUI U MPOTUBOPEUMIA, CBA3aHHBIX C IEPEBOIOM CUTHAIOB
CJYLIAIOIIETO U3 STTIOHCKOM SI3bIKOBOM CUCTEMbI B PYCCKYIO.

B 1O Bpemsi Kak SMOTMBHO-OLIEHOYHbIE MEXIOMETHS, YTOUHSIOIIE-
HaBOSIILIME BOIIPOCHI, TIepecnpaliiBaHusl, MOACKa3bIBAaHUS U TIOBTOPHI
3a TOBOPSILIMM, JIEKCUYECKHUE EIUHUIIbI C HEeraTUBHbIM 3HauYEHUEM,
BbICTyNato1IMe B (OYHKIIMU «CUTHAJIOB CIYIIAIOIIEro», Kak MpaBuiIo, He
MPECTaBISIIOT COOOM CEepbE3HBIX TPEMSITCTBUI MJis MepeBOIYNKOB,
MEXJIOMETHUS BHUMaHUs CJIOXKHEee TMOAIaloTCsl aileKBaTHOW MHTEepIipe-
Taluu.

ITon MexnomeTussMd BHUMaHMUSI HaMU TMOIPa3yMeBalOTCSl OJHO-
CJIOXHBIE MEXIIOMETUSI, MPOU3HOCHUMbIE YYACTHUKOM KOMMYHUKATUB-
HOTIO aKkTa, CJIYIIAIOIIUM Yeil-I1M00 MOHOJIOTUYECKUI OTPE30K YCTHOM
peun. IToMMMO COOCTBEHHO IIepBOOOpPA3HBIX MEXIOMETUH, K TpyIie
MEXJIOMETUN BHUMAHUS MOXHO OTHECTH U PSJl YCTOMYUBBIX JIEKCEM.
C uX ITOMOLLIBIO CIIyIIATEIN BIPAXKAIOT CBOE BHUMaHUE, IEMOHCTPUPY-
10T roBopsillieMy (DakT MOHUMaHUsI TPOU3HOCUMOTO TeKcTa. OCHOBHOM
(yHKIIMENH MEeXIOMETUI BHUMAHUS SIBJISIETCS MOOILPEHNE codeceTHMKa
K TMPOAOKEHUIO CBoero pacckasza. Haubosee yacto ymoTpeObJsiemble
B SITTOHCKOM $I3bIKE MEXKIOMETHSI BHUMAHUSL: «Xall», «3:», «<YH», «0», «a»
(B 3aBUCMMOCTU OT KOHTEKCTAa OHM MOTYT TEPEBOJAUTHCS KaK «yTry»,
«aa»).

«Hapyxono» («1eiiCTBUTEBHO», < B CAMOM JieJie!», «Hy Jal»,
«TOYHO», «PeAJIbHO» M T.11.)

«Hapyxono» — coBepllieHHO OIpeeIEHHO Ha JIEKCUYECKOM YPOBHE
BbIpaXkaeT corjlacue ¢ cobecefHUKOM, CUTHAIM3UPYET TOBOPSIILIEMY O
TOM, UTO €My yIaJoCh YOSIUTh CIyIIAIOIIEero B MPaBUILHOCTU CBOETO
BbIcKa3biBaHUs. [To3TOMY M TepeBoOl «HApyXod0» Ha PYCCKUIA S3bIK
JIOJKEH COXpaHSITh B cebe JNaHHYI ceMaHTUKY. B KauecTBe mpumepa
MOXHO paccMOTpeTh OTpHIBOK U3 «Mypakamu Xapyku. Hopyysit HO
Mopm»*:

«Co:Ha:» TO UTT? Muaopu Ba CyKOCU KyOu O XUHATTA. «MUIIYK3€E: TO
oM030a HaHTOKa MUIIyKapy MOHO Ja CM, MUIyKapaHakKsl Taii HO Hail
TOMI0 HU IyKaTTs90a uif HO €». «Hapyxono» To 60Ky Ba KAaHCUH CHUT?
UTTA.

«Jla-a, — Mudopu 3a0ymuu60 CKAOHUAG 20408Y, — 3AX04eldb OMbICKAMb —
maK uau uHaue Haiideuib, a He HaAlldeulb — MAK MOJICHO U NPUOYMamy
umo-Hubyos 6ezepednoels «Ilouno’ — eocxumuncs s (IepeBOd MOM. —
T.I)

4 Mypaxamu Xapyxu. Hopyyaii Ho mopu. (T. 1) Ko:nanca 6ynko:. Tokno, 2006. C. 133.
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Mypakamu Xapyku «HopBexckuii 1ec»:

— Jla. — Mugopu 3a1yMY1BO CKJIOHWIA TOJIOBY. — 3aXoyelllb 3aMETUTh —
TaK WM MHAYE 3aMETUIb. A eClIU He MOJYYUTCS, JOCTATOYHO MUCATh
IOCPEACTBEHHO.

— Bor kak?

C TakuM BapMaHTOM II€PEBOJIA CJIIOKHO COIIACUTLCS — «HAPYXOI0»
C BOIIPOCUTEIbHOI MHTOHAIIME B KAUEeCTBE «CUTHAaJIa CIYIIAIOIIETo» B
SIMTOHCKOM YCTHOM pa3roBOPHOI pedyu IMPOCTO HE CYIIECTBYET, HE TOBO-
Ps1 yXKe O JIEKCUUECKOI COCTaBJISIOLIEH BEpCUM MEPEBOAA.

«Co: HI» («1a-a», «1a yXK...» U T.IL.)

«Co: H?» — mpuMep JIeKCeMbl, BXOISIIEH HE BO Bce clioBapu (e€
HET, HallpuMep, B IBYXTOMHOM SITTOHCKO-PYCCKOM CJIOBape II0J peaakK-
uueit H.M. Konpana), 4to co3ma€T onpeaeaéHHbIe TPYAHOCTHU MpU Te-
peBojie. CoracHO CTaThsIM TOJIKOBBIX CJIOBapeii, «CO: H» 0O3HavaeT Co-
rjlacue CIylIalollero ¢ codeceIHUKOM, €ro OOILIMIA IMOJOXUTEIbHbBII
HaCTpOii, IyllIeBHOE PacMoJIOKEHUE.

Hanpumep, «Mypakamu Xapyku. Hopyyait Ho Mopu»©:

«JI3aHHH H3:, MO: CYKOCH IOKKYPU CUTIMK30a uii HO HM». «COHHa
KOTO cuT3Tapa, 00Ky MO A3YTTO KOKO HM MILy UTSIMCO: 13C €» TO OOKY Ba
BapatTd uTTa. «Ma, co: H3» To Paiiko can Ba urra. Copa Kapa Haoko
Hu «Co: ma, Oka caH HO TOKOPO HU UTTI Oya0: MOPATTd KOHAKYTTI.
Cykkapu BacypaTaTa» TO UTTa.

— 2Kanw, xopouio 661 mak nodxcums euié HeMHo2o 6e3 Cneuku.

— Ecau mak 6om nojcuséuto, mo u MeHs modce NOMsIHem 0CMamucs 30ech
Hasceeda, — paccmesncs s.

— Jla-a, — ckazana Paiiko. A 3amem obpamunacy k Haoko:

— Caywaii! Hado ace cxodums k Oka 3a eunoepadom! Coécem evinemeno
u3 eonoewl (nepeon moit. — T.17)

Mypakamu Xapyku «Hopsexckuii gec»’:

— XKanp. [Toxwua Obl e111e HEMHOTO.
— [ToXuBY — T AMIIb, OCTAaHYCh HaBCEIIa, — PaCCMesUIC S.

— Hepxwu kapmad. — W Paiiko, obpamasice K Haoko, BOCKIMKHY-
na: — Hanmo xe cxonuth K Oka 3a BuHorpagom! CoBceM BbLIETEIO U3
TOJIOBBI.

CoBepIIeHHO OYeBUIHO, YTO 3[eCh MOMYIMICS TEPEBOI «C TOYHO-
CTBIO 10 HA00OPOT» — «CO: HO» HU B KOEM Cilyyae He IMojapasyMeBaeT
BO3paxkeHNe CO0eCeTHNKY, ITYCTh JaKe M B IIYTIIMBOI (hopMe.

5 Mypaxamu X. Hopsexckuii nec: poman / Ilep. ¢ an. A. 3amunosa. M.: DKcMo,
2006. C. 89.

¢ Mypaxamu Xapyxu. Hopyyaii Ho mopu. (T. 2) Ko:nancs 6yuko:. Tokuo, 2006. C. 7.

7 Mypaxamu X. Hopsexckuii nec: poman / Ilep. ¢ an. A. 3amunosa. M.: DKcMo,
2006. C. 191.
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«Dy:H» («yTy», «ara», «a-a», «<M-MM» H T.IL.)

«@y:H» — JeKceMa «aua3yTh», MPaKTUYeCKW He BCTpedarolasics
B CJIOBapsIX.

ITo HameMy MHEHWIO, TaHHbBIA «CUTHAJ CJYIIAIOIIEero» coo0IIaeT
paccka3uyuKy O HeIOCTaTOYHOM 3aMHTEePEeCOBAaHHOCTHU MapTHEpPa B pas-
TOBOpE U YIIOTPEeOJIsIeTCs TJIaBHBIM 00pa3oM ISl AeMOHCTpauuu ¢Gop-
MaJIbHOTO BHUMAHMSI.

Mcxonst u3 3TOro MOXHO IIPEAIIOJIOXUTh, UYTO HauOOJIee TOIXOIs-
LIKe PYCCKUE DKBUBAICHTHI «(y:H» — MEXIOMETHUSI BHUMaHUsI, TaKue,
KakK «yry», «ara», «a-a», «<M-MM» " T.II. Yem mIMHHEE TJIACHBIN «y>» —
TeM MeHbIIIe CTelleHb 0003HayaeMoro sHTy3ua3ma. OJHako B ciyyae
COKpAIIlEHUS TJIaCHOIO «y:» IO «y» pe4Yb JOJDKHA WIATU, IO BCE BUIM-
MOCTH, YK€ O Jpyroi jekceme. B otnnune ot «y:H», «yH» BbIpaxkaeT
daMuIbsIipHOE corjlacue ¢ co0eCeTHUKOM, HO MOXET UMEThb U OTTEHOK
HEIOBOJIbCTBA, IIPEHEOPEKUTEIHLHOTO OTHOIIEHHUS K HapTHEPY I10 1ua-
Jiory. YTo KacaeTcst mociaeIHUX HeraTUBHbBIX 3HAUEHHW, TO B TOJKOBBIX
cJIoBapsixX ISl «(yH» MPUBOAUTCS CUHOHUM «X3H». IIpu aTOM «(pyH»
TaKKe MOXKET COBIAAaTh IO CMBICIIY C JIeKceMoil «(pymy». B momoOHbIX
clydasx «(yH» JOMYCTUMO MEePEBOAUTL HA PYCCKUI SI3bIK MEKIOMETH -
SIMU «XM» WM «TM», UMEIOIIIMMU U B PYCCKOM SI3bIKOBOI MPAKTUKE HE-
raTUBHBIE KOHHOTAIIMK. TeM He MeHee, B Ipollecce MepeBoIa He BCceraa
yaaeTcs MPOBOAUTD Pa3INurs MEXIYy TAKUMU «aul3yTh», KaK «(y:H»,
«(pyn» 1 «pymy».

Hanpumep, «Mypakamu Xapyku. Hopyyait Ho Mopu»®:

«Jlops Kypaii BaTacu HO KOTO CyKu?» To Munopu ra kuiita. «Coakaiij-
310: HO I3SIHTYPY HO TOpa 'a MMUHHA TOKAT? 0aTa: HM HaTT3 CUMay Kypail
CYKM Ja» TO 00Ky Ba uTTa. «Dy:H» TO MUIOPU Ba CYKOCH MAaHA30KY
cuTta €: HM uTTa. «Mo: UTUIO NanuTd Kypapy?»

«Kak cunavbHo mot mens aobuwiv?>» — cnpocura Mudopu. «JIrobawo mak
CUNBHO, KAK ecau Obl pacnadaguauch U Npespamuiucy 6 CAUBOHHOe MACA0
6ce muepbl OdCyHenell 6 Mupe», — ckaszan 5. «A-a, — npousnecaa ¢ HeKuM
yoosaremeopenuem Mudopu, — oOHumeurb MeHs ewé paz? (1epeBojl MOM.
—T.T)

Mypakamu Xapyku «HopBexckuii iec»:

— Kak cuibHO Thl MEHS JTIOOUIIIB?

— Kak ecni 6BI pacTuTaBUINCh M CTATM MAacJIOM BCe TUTPHI JKYHTJIEH
B MUDE.

— XM-M, — HEJIOBOJIbHO MpOoTsaHyJa Munopu. — OOHUMU-Ka MEHS ellie
pas.

8 Mypaxamu Xapyxu. Hopyysii Ho mopu. C. 236.
9 Mypaxamu X. Hopsexckuii nec. C. 331.
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[TpencraBisieTcsl, UYTO B 3TOM MEPEBOEe OTpa3uaach HEBEpHasl Tpak-
TOBKa SIMOHCKOTO «(MY:H», B pe3yJibTaTe Yero OTOXAECTBICHbI «hy:H»
U «(pyH» U BbIOpaH HEMOAXOISIINMN PYCCKMI 3KBUBaNeHT. bojee Toro,
K 1ogoOpaHHOMY TakUM 0OOpa3oM MEPEBOAY «auA3yTU» Ha PYCCKUU
SI3bIK MICKYCCTBEHHO TIPUTSHYT W OIIMOOUYHBLIA TMepeBOMA SIITOHCKOIO
«CYKOCH MaHA30Ky cHuTa €. HU» (B JaHHOM KOHTEKCTEe — «C HEKUM
YIIOBJIETBOPEHUEM>», 4 HE «HEOBOJILHO» ).

«YH» («yry», «ara» v T.I.)

SnoHcKoe MexXaoMeTHe BHUMAaHUS «yH» O3HAYyaeT B LIEJIOM I0JI0-
KUTEJIbHYIO PEaKIIMIO CAYIIAIIIero, MHOTAA Jaxe ero corjiacue ¢ no-
JiyqaeMoil nHpopmauueil. Ilpu 3ToM «yH» CTMUIMCTUYECKM OTIMYAETCS
OT CUHOHMMMYHBIX JIEKCEM «Xail» U «3» — MEXKIOMETUE «yH» Oojee
(baMuIbsIpHO. «YH» — OfHA U3 CaMbIX IIIMPOKO MCHOJIb3YyEMbIX JIEKCEM
Cpenu «aua3yTu» B Heo(UIMaJbHOM YCTHOM JUajore U sSBisieTcs, rpe-
KJIe BCETO, BhIpaXKeHMEeM BHMMaHMS CIYIIAIOIIETO K TOBOPSIIEMY.

Hanpumep, «Mypakamu Xapyku. JlaHcy, nancy, nancy»':

«AHaTa TO Upy HO TT3 CYKHU &» TO KaHOJ3€E Ba iy. « TOKM JOKU H3, CYTOKY
aHaTa HM auTaky Hapy Ho. Kalicsa 13 xatapaliT? Upy TOKM TO Ka H92».
«¥YH» TO OOKy Ba iy. «ToKMIOKI» TO KaHOA3¢ Ba KOTOOAa O KE:T€: CUTD
iy. Cocuts caHa31o: 0€: Kypaii Ma 0 OKy. X10:MaH pU:Ty HO yTa ra OBapH,
cupaHaii 6aHa10 HO KEKY HU Hapy. «Copa ra MOHIAWTIH Ha HO €, aHaTa
HO» TO KaHOJ3€ Ba 1IyA3yKapy. «BaTtacu Ba aHaTa To (hyTapu A3 KO: CUTI
HUpy HO TTD JAMCYKM HaH Aa K3J0, MAaHUTHU aca Kapa 0aH Malad A3yTTO
MCCEHU UTail To Ba oMO3Hali Ho €. J10: iy Bakd Ka». «YH» TO OOKY Ba ity.

«Jlobato, Koeda mvl 6080EM, — 2060pUM OHA, — UHO20A YIHCACHO CKYHAH)
no mebe. Ha pabome, nanpumep...». «Yey», — npousnowty 5. « dnoeda», —
noduépkusaem oua. I[lomom moauum ¢ noamumymol. 3aKAH4UBAEMCs
«Xotoman Jlue», Hauunaemces umo-mo He3Hakomoe. «Bom 6 uem npobarema-
mo, meos npoonema, — Npoodoadcaem OHa, — s O4eHb N0, Koeda
Mbl 60mM MAK, 6080éM, HO Obimb ¢ MOO0IL 8CE 8pemsl, Kaxcoblil OeHb ¢ ympa
0o eeuepa, e xouemcs... H omueeo?». «Yey», — nosmopsio s (iepeBoOn
moit. — T.1%)

Mypakamu Xapyku «JIaHc. I3Hc. JIoHe»

— ¥YxkacHo 1100110, KOrma Mbl BIBOEM, — FOBOpUT oHa. — MHoraa ObI-
BaeT — TakK 3axouy K Tebe, mpsimo cui Het! Ha pabote, HarpuMep...

— XM...

— MHorna, — nomuépkuBaeT oHa. Y1 TOTOM MOJIYUT C IMOJMUHYTHI. 3a-
KaHYMBaeTCsI «XbIOMAH JIur», HauMHaeTcsd YTO-TO He3HaKoMoe. — Bor

10 Mypakamu Xapyxu. Oancy, nancy, nancy. (T. 1) Ko:nancs 6yuko:. Tokuo, 2007. C. 21.
" Mypakamu X. Nonc. [suc. Ionc / Tep. ¢ an. 1. Kosanenuna. CII6.: Amdopa,
2004. C. 15.
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B 4eM mpobiaema-To... 16os mpobiaema, — MpoaoKaeT oHa. — MHe,
HalpuMep, CTPAlTHO HPaBUTCS, KOTa MBI BOT Tak... Ho ObITh ¢ TOOOI
KaXXIblil IeHb C yTpa 0 Beuepa MoyeMy-To He xouercs... OTyero Obl, a?
— XM, — TIOBTOPSIIO 1.

IIpuBeaEHHLBIN TIEpeBOI, MO KpaliHell Mepe, He TOYHbIA. OTHOCUTEIb-
HO 3HAYEHMS «XM» B TOJIKOBOM CjIO0Bape pycckoro si3bika [.H. Yirakosa
YKa3bIBaeTCs, UTO «XM» 1 «TM» 0003HAYaIOT COMHEHME, HeIOBEepHe, MPO-
Huto. OHM TaKXe CIIyXaT JUIST BBIpakeHUST TBYCMBICIIEHHOTO HaMmeKa,
MHOTO3HaunTeIbHOro ymMoauanus'2. Konrekcer npoussenenus X. My-
pakaM{d MPOHMHM WJIM HEIOBEepUs He TompasyMeBaeT — CIIyIIArOIIUiA
YIOTPEOJIIeT CTAHAAPTHEIE IS ATIOHIIEB MEXKIOMETHS BHUMAHUS «YH»,
KOTOpPBIE CIIEAYeT TIEPEBOINUTD HA PYCCKUI SI3BIK MEXKIOMETUSIMU BHU-
MaHUs COOTBETCTBEHHO.

«X3:» («HHUEro cede!», «oro!», «BOT 3TO Aal» M T.I.)

AHaJIu3 CJI0BAapHbBIX CTAaTEN MO3BOJISIET CEJaTh BbIBOA O TOM, UTO B
CTaHIAPTHOM SITIOHCKOM SI3BIKE «X3:» BBIPaXKaeT YIMBJICHUE, BOCXUIIC-
HUE, BOCTOPXKEHHYIO 3aMHTEPECOBAHHOCTD, U 1axKe YAUBIEHHYIO MOI0-
3pUTENBHOCTD chylialiero. IfoMumMo OOIIENPUHATOrO 3HAYEHUS
«X2:» MMEET U OUAJIEKTHBII CMBICI — KEHIIUHBI U3 pailoHa KaHcaii
yIOTpeOJISIIOT JaHHYIO JIEKCEMY B KauyecTBE MEXIOMETUSI BHUMAHMUS
I 0003HAYEHMSI COTJIacusl, CBOETO MO3UTUBHOIO HACTPOS Ha BEeHUE
Oecennl. Kak mokaspiBaeT MpakTHMKa, HEKOTOPbIE MEPEeBOJYUMKU OTO-
KIECTBIISIOT «X3:» C «X3», BUIS B HUX CMHOHUMbI. OHAKO Cl0Bapu
MMOATBEPKAAIOT obpaTHOoe. JIekcema «x3» MOXET ObITh CMHOHUMUYHOM
CJIOBY «X3i» B CBOEM YCTapeBIlIeM 3HAYEHUNW — OHM MCMOJIb30BAIUCH
TOProBlLIAMU B KaueCTBE MEXIOMETUI (DaMUIbSIPHOW peun U ObUIU CU-
HOHUMMWYHBI COBPEMEHHOMY MEXIOMETHUIO «Xail».

B Hacrosiiiee BpeMsi «x3» MOXET MCIOJb30BaThCs ISl MOIIIYyYrBa-
HUS HaJl COOECENHUKOM, U CHHOHMMOM TaKOM JIEKCEMbI «X3» CUMTAeTCs
CJIOBO «x2H». TakuMm 0o0pa3oM, corjiacue ¢ co0eCeIHUKOM BbIpaxkaroT
TOJIBKO YCTapeBIIIEe «X3» M «X3:» B CBOEM IMAJEKTHOM 3HAUYEHWH, a B
CTaHIAPTHOM SITOHCKOM CJIOBO «X3:» OIIPEIEIEHHO HECET B ce0e CMBICT
rnepeaayr CUAbHBIX 9MOLIMI, OJIM3KUX K YIUBJIEHUIO.

Hanpumep, «Mypakamu Xapyku. JlaHcy, JaHCy, JaHCy» 13

«KoHo K€Ky cuTTapy» To 00Ky Ba uTTa. «Mykacu Mwupakypyn3y ra
yratTta H 1a. Cymo:xu: PoonHcoH To Mupakypyna3y. boky ra n3io: ro ka
II310: pOKY HO KOpO». «X32:» To FOKM Ba K€: MU Haca cO: HY UTTa.

12 TonkoBblit coBapb pycckoro asbika: B 4 T. [AnektponHblii pecypc] / IMoxa pex.
J.H. YmakoBa. M.: Toc. un-t «CoB. sHuMKI.»; OI'N3; [oc. u3n-Bo MHOCTp. M Hall.
cnoB, 1935—1940. Pexxum noctyna: http://slovari.yandex.ru/dict/ushakov.

13 Mypaxamu Xapyxu. lancy, nancy, nancy. C. 231.
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«O, amy necHio 5 3Har0, — cKaszan s, — eé panvute “Mupaxaz” neau. Cmoyku
Poouncorn u “Mupsxasnz”. Mue moeda 6vir0 nem nAMHAOUAMb-UEC-
Haduamv». «Huueeo xuc cebe», — npomauysa KOxu 6e3 ocoboeo unmepeca
(mepeBon moii. — T.17)

Mypakamu Xapyku «JIonc. JIsHC. [I3HC» 14:

— O, a1y necHio s 3Hato! — cka3zai 5. — E€ panbliie «MUpaKiI3» neju.
CMmoyku Pobuncon u «Mupakan3». MHe Torma ObUIO JIET IISITHAALATh
WJIM IIECTHAALATb. .

— A-a, — nipotsgHyna KOxu 6e3 ocoboro nHTepeca.

Ha mpoTskeHuM Bcero TeKcTa reporHst pomaHa FOKM He Mcrnoab3y-
eT KaHCalCKU1 nuajekKT U rOBOPUT Ha OOBIYHOM TOKMMCKOM — BpSIA
JIM OHA BHE3aIHO MEePEeKIII0YMIach Ha UCIIOIb30BaHUE AUAIEKTU3MOB B
cBoeli peun. [ToaToMy «x3:» cliemyeT mepeBecT Ha PYCCKUIA SI3bIK MeXK-
JIOMETHEM, BbhIpaxXKkalolIM yIWBJIeHNE, He3aBUCUMO OT Toro, yro KOxu
B IEUCTBUTEIBHOCTU MPOU3HECTA CBOE «X3:» «0e3 0co00ro MHTepeca»
— BTO 3aJyMaHHOE aBTOPOM IIPOTMBOIIOCTABJICHUE 3KCIIPECCUBHBIX
CJIOB TEPOMHU U €€ JeCTBUTEIbHBIX SMOLIMIA.

% %k ok

AHaIM3 «ana3yTv» U MepeBoaa 9TUX eIUHUIL Ha PYCCKMI SI3BIK TTO/I-
TBEPKIAET, YTO HEBEPHO OLIEHWBATh UX BCErO JIMIIb KaK HE3HAYUTEb-
HYIO JieTajlb XyA0XEeCTBEHHOIO TEKCTa, KOTOPOil MOXKHO U ITpeHeOpeyb.
NMeHHO «ann3yTu» co3MaioT BaXKHBIE CMBICIOBbIC OTTEHKU, 9MOIMO-
HaJTbHBIN (DOH XYIOXKECTBEHHBIX TUATOTOBBIX CIIEH. «AUI3yTH» — 3TO T
IITPUXU XYyIOXKHUKA, KOTOPbIE TIOMOTAIOT MpUAaTh UHAUBUAYAIbHOCTD
XapakTepy reposi, ApaMaTu3M WU Oe3MSITeXKHOCTh U300pakaeMoi Cu-
TyallMy YeJ0BeUECKHX OTHOIIICHUI.

I[ToMuMO OUEBMIHOM TTEPEBOIUECKON «HEPSIIIUBOCTU» CYIIECTBY-
€T, HECOMHEHHO, M YUCTO TeXHUYeCKasi TPYIHOCTb — HeI0CTaTOuYHast
NpopabOTAaHHOCTh acTeKTa «auA3yTH» B CIOBapsiX. 3a4acTylo JEKCEMbl
«auA3yTU» WU OTCYTCTBYIOT, WIM YKa3aHO TOJIbKO OJHO 3HauYeHue 13
psiia BO3MOXKHBbIX.

bousee rybokoe u cucreMaTnueckoe U3ydeHue BepOaibHbIX U HEBeP-
OaTbHBIX «CUTHAJIOB CJIYIIAIOIIETO» B SITOHCKOM SI3bIKE OYMIET CIOCOOCT-
BOBATh PEIIeHUIO MTPOOIEeMbI aAeKBATHOTO MepeBoaa Ha PYCCKUI SI3BIK.
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U.X. Xynmxyouceea,

ACTIMPAHT, CTapILUii MpenoaaBaTeb Kadeapbl POMaHCKUX SI3bIKOB
Kabapauno-bankapckoro [ocynapcTBEeHHOro yHUBEpCUTETA

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHUE ACITEKTbI
IHHEPEBOJIA KOHIIEIITOC®EPDI «A3bIK»
B PASBHOCUCTEMHBIX A3bIKAX

DTa cTaThsl MOCBSIIEHA CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKMM acleKTaM IMepeBoa KOHLIeT-
TOoC(epbl «SI3bIK» B PA3JIMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYpaX, MPEACTABICHHBIX PYCCKUM, (hpaHILy3-
CKMM M KabapIMHO-YepKEeCCKUM s13biKaMu. KirroueBoil mpobiieMoit Teopyu TiepeBoja,
Ha HaIll B3IJISIA, SIBJISICTCS] JTOCTUXKEHWE SKBMBAJIEHTHOCTU MPU KOMMYHUKATUBHOM
CTOJIKHOBEHMHM JIBYX U GoJjiee sI3bIKOB. BoJibIlioi nHTEepec, MposIBIsieMblil TMHTBUCTAMU
K TaHHOM mpoGJieMe, TPUBOAUT K HEOOXOAMMOCTH pa3rpaHUIeHMsI TIOHSITUIM 3HaueHue i
cmbica. BblieneHHbIE HAMU CEMaHTUYEeCKUN KOMITOHEHT <«SI3bIK» OCOOEHHO MPOIYKTH-
BeH B 00pa3oBaHUM (Hpa3eosoru3MoB TPEX PACCMOTPEHHBIX HaMU SI3bIKOB U JEMOH-
CTPUPYET B MCCIIEAYEMBIX SI3bIKaX BBICOKYIO CTETIEHb COOTBETCTBHSI KOHIICTITOB, yCTa-
HOBJICHHBIX HAMU B MPOIIECCE CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOTO TTOIX0/1a K MCCIICIOBAHUIO
MepPeBOIHOIO TEKCTA.

Kurouesbie cioBa: KOMMYHUKAaTUBHas T€OpUSA NEPEBOAA, SKBUBAJICHTHOCTb, 3HAYE-
HUE, CMBICJI, KOHLICIIT, A3bIK.
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The structural-semantic aspects of the ranslation of conceptosphere «language» in
languages of different systems

The article is devoted to the structural-semantic aspects of the translation of
conceptosphere «language» in different lingo-cultures which are presented by the russian,
the french and the kabardian-cherkessian languages. To our mind, the key problem is the
attainment of equivalence at communicative collusion of two or more languages. The
great interest the linguists show to that problem leads to the necessity to differentiate the
notions sense and meaning. The semantic component “language” which we singled out is
particularly productive in the formation of phraseologisms of the three investigated
languages and it demonstrated the high level of congruence of concepts which we revealed in
a process of the structural-semantic searche from the point of view of the translated text.

Key-words: communicative translation theory, equivalence, sense, meaning, concept,
language.

SI3BIK SIBIIIETCS HEOTHEMJIEMBIM, CYIIIHOCTHBIM CBOMCTBOM YeJIOBEKA.
B Mupe cylecTByeT TOJIBKO YEJIOBEK C SI3IKOM, YEJIOBEK, TOBOPSIIIMIA C
JPYIrUM YeJIOBEKOM, U SI3bIK, TAKMM 00pa3oM, HEOOXOIUMO TIpUHAIE-
>KUT caMOMY oIlpeeieHr o yenoBeka [ benBenuct, 1974, c. 293].

Ho s3BIK TTOMOOHO CBOEMY CO3/aTelio He CTOMT Ha MecTe. OH Kak
TOJTHOLIEHHBII OPraHM3M XKUBET U pa3BuBaeTcs. Tak s3bIK B HACTOSIIEE
BpeMsI BBILLIEJT JAJIEKO 32 paMKKU CBOEN MepBOHAYaIbHON KOMMYHUKA-
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TUBHOU (DYHKIIMU, OH OTpa)kaeT OKPYyXXalolIMil Hac MUp, KakK ryoka,
BIUTBIBAs €0 pas3jMyHbIE MPOSIBJIEHUS, TPAIULIMU, KyJIbTypy. Y nipex e
BCET0 3TO KacaeTcsl CJIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKa, MPEICTABJSIONIETO CO-
001l crucTeMy LIEHHOCTEM, NepeaBaeMylo U3 MOKOJIEHUS B MOKOJIEHUE.
CoBo ornpeaensieTcs Kak «KOJJIEKTUBHAS MaMITh HOCUTEJIEH S3bIKa»,
«IMaMSITHUK KYJIBTYPbI», «3€pKajio XXU3HU Hauun» [Bepemarun, Kocro-
MaposB, 1980, c. 105]. N Bce xe ocHOBHOM (yHKIIMEN S3bIKa, HA Hall
B3IJIsI, OCTAETCSl €r0 KOMMYHMKATUBHAS MOTHBAlLMs, KOHEYHOM 1IEJIbIO
KOTOPOM SIBJISIETCS JOCTUKEHUE DKBUBaJIEHTHOCTU. [TOHsITUE 9KBHUBA-
JIEHTHOCTH I1O-IIPEXHEMY OCTAeTCs KJII0YEBOM MpobIeMOii TEOPUHU T1e-
peBoaa. PelieHue 3Toii mpobJieMbl TpeOyeT YTOUHEHUSI KepapXUIeCcKOro
OTHOUIEHUS, CYLIECTBYIOIIETO MEXITY SI3bIKOBbIM 3HAUEHHEM TEKCTa (€ET0
CEeMaHTUKOI) 1 ero IparMaTUYeCKMM CMBICJIOM, U 0e3 ee mpeaBapu-
TEJIbHOTO PELIEHUs] HEBO3MOXHO paccMaTpUBaTh KaKyl0-JM0OO TEOPUIO
peyeBoii KOMMYHUKAIIMU, TeM OoJiee IBYsA3bIuHON. IMEHHO cMmelleHne
9TUX MOHSITUI OBUIO TJIABHOW MPUYMHOMN HECKOJIBKO 3aI03/1aJI0T0 pas-
BUTUS KOMMYHUKATUBHOW TEOPUHU MEPeBO/a, B paMKaX KOTOpPOK pac-
cMaTpuBaeTcsl KOMMYHUKATUBHAasE 3KBUBAJIEHTHOCTb, OIpenaessemMast
Ha OCHOBaHMM 0a30BOTO MPUHLIMIIA TTEPEBOMIA U TIpeoaramoias Mak-
CUMaJIbHO BO3MOXHYIO BEPHOCTb KOHIIENITyaJIbHOI MporpaMMe aBTopa
KMCXOIHOTO TeCTa U MPUEMJIEMOCTb NIEPEBOJHOIO TEKCTa B TPUHUMAIO-
et kyaerype [JIbBoBckas, 2007, c. 74].

3HauyeHue SIBJSIETCS SI3bIKOBOI KaTeropueil. 3HaueHue 1000 s3bl-
KOBOM €IMHUIIbI Bcerga Oynetr MMeTh OOBEKTUBHBIN XapakTep sl CO-
LIMAJIbHO-KYJIBTYPHOI'O COOOIIECTBA, TOTOMY YTO 3HAaYeHHUE — 3TO COLM-
aJlbHO-KoauGuLIpoBaHHas (hopMa 00IIECTBEHHOTO OIlbiTa [JIEOHThEB,
1972, c. 136]. B To xe BpeMsi 00beKTUBHBII XapaKTep sI3bIKOBBIX 3HAYE-
HUIl HE TMOApPa3yMeBaeT, YTO OHW BOCIPUHUMAIOTCS WHIMBUIOM KakK
abcomoTHbie. Kaxnplii KOMMyHUKAHT BOCOPUHUMAET U UHTEPIIPETH -
pYET S13bIKOBOE 3HAUY€HME B 3aBUCMMOCTM OT CBOMX MOTMBOB U lIEJIEH,
CBOMX 3KCTPAJIMHTBUCTUYECKUX 3HAHUU, LIEHHOCTEH, MpenanoyTeHu,
1 UMEHHO 3/IECh OCYIIECTBIISIETCS BBIXO U3 chepbl 3HAUEHUS (JIMHTBU -
CTMKa) U BXOXJAeHHuEe B cdepy cMbicia (KoMMyHMKalus) [JIbBoBcKasl,
2007, c. 50]. B otinyure oT 3HaYE€HMSI, CMBICI IIPEACTABIISIET COOOI IKC-
TPAJTMHIBUCTUYECKYIO U CYOBEKTUBHYIO KaTeTOPHUIO, TaK KaK SIBJSETCS
pe3yJbTaToOM MOTHMBA U LIeJIM KOMMYHUKATUBHOM J€ATEIbHOCTU UHIU-
BUJA B JTAHHOW CUTYallUU.

Bynyyn nuMHIBUCTMYECKOW KaTeropueil M IMOo3TOMY MpUHaIexa-
e K S3bIKOBOM cucTeMe, 3HaueHWe, PaBHO KaK IpaMMaTUyecKue
(opmbl U Opyrue 3J€MEHTBl CUCTEMbI, MOXET HE COBMALaTb B ABYX
S3bIKax MO pa3jInyHbIM napamerpaM. CMbICIT Xe, SBJISSICh KOMMYyHUKA-
TUBHOI U CyObeKTUBHOM KaTeropueit, 3aBUCUT HE OT COBIAACHUIA MEXKIY
JIBYMS S13bIKaMU, a OT MEHTJIUTETa HOCUTEJIEN DTUX SI3bIKOB, BOCTIPUSI-
TUS UMW MUpa, TIPUBBIYEK, LIECHHOCTEM, a TaKXe OT CaMO peaibHOM
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JIEACTBUTEILHOCTU, B KOTOPOI JEHCTBYET MHAMBUI, HAKOHELl, OT MHOTO-
YUCJIEHHBIX (paKTOPOB, KOTOPbIe 00pa3yloT KYJIBTYPHYIO MOJUCUCTEMY
[JTeBOBCKast, 2007, c. 53].

PasrpaHnuyeHue WM BbIAEJTIEHHWE CMbIC/Ia B OINpeAeieHUM CJIoBa-
WMEHN MBI HaXOIMM B M3BecTHOM pabore A.MD. JloceBa, KOTOPHIH TT0-
JIaraeT, 4To «CJA0BO WJIM UMSI, €CTb CMBICJ WM TIOHMMaeMasl, pasymMeBa-
eMasl CYIITHOCTb», T.€. ¢1060, corntacHO A.D. JloceBy, He TTPOCTO CMBIC,
HO UMEHHO «CMBbICJI, JaHHBI B UHOM; UMsl €CTh CUMBOJIMYECKU-CMbIC-
JIOBasi, yMHO-CUMBOJIMYeCKast dHeprusi cyirHocTh» [Jloces, 1990, c. 135].
OTxo/s1 OT MOHMMAaHUSI UMEHM KaK TICUXOJIOTUYECKOro, MeTadusnye-
CKOTO K JMAJIEKTUYECKOM JJOTUKe — JIOTHKe IpoTuBopeunii, A.dD. Jlo-
CeB OTMeYaeT, YTO JuajieKTUYecKas JIorMka o0si3aHa /1aTh He TOJbKO
OITMCcaHMe pa3nesibHO JaHHBIX MOMEHTOB «CMBIC/Ia», KOTOPbIe KaK-TO U
KEM-TO, KAKUMU-TO MUCTUYECKMMU «(aKTaMU» U KAKMM-TO arHOCTH-
YECKUM «MUPOM» €CTECTBEHHOW YCTAHOBKU TMPUBOJISITCSI B CBSI3b, CO3-
JAI0TCSl U «aHaAJIOTMYECKU» JACHCTBYIOT, HO OOBSICHUTH CMbIC] BO BCEX
€ro CMbICJIOBBIX K€ CBSI3SIX, BO BCEIi €r0 CMbICJIOBOM, CTPYKTYPHOI B3a-
MMOCBSI3aHHOCTH U caMoniopoxkaaeMocTu [Jloces, 1990, c. 135].

Takum obpazom, A.D. JloceB MPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, YTO OIHY
KaTEropuio Hajao OOBICHSTH NPYroll Kareropuen, Tak 4ToObl BUIHO
ObLIO, KaK OJIHA KaTeropus MopoxaaeT APYryi0 U BCe BMECTe — JPYr
Jpyra He HaTypaJUCTUYECKU, HO — DSUJACTUUYECKU, KaTeropualibHO,
ocraBasich B cpepe cMbicia Xe [Tam ke, ¢. 13]. Eme paHee mmogo6Hoe
BbICKa3bIBaHWE MOXHO ObLIO HAalTU B faocu3Me, Hanpumep: «CpaBHU-
Basi CBOMCTBO CO CBOMCTBOM, OTPUIIAIOT, [UTO 3TO| CBOMCTBO; HO JIy4llle
OTpULIATh, [UTO 3TO|, CBOMCTBO CpaBHMBAsI HE cO cBoiicTBOM. CpaBHUBast
KOHS$I ¢ KOHEM, OTPULAIOT, [UTO 3TO| KOHb; HO JIy4llle OTPULIATh, [UTO 3TO]
KOHb, CpaBHUBasl KOHSI HE ¢ KOHeM» [AHTonorust mbicau, 2000, c. 159].

B cBs13U ¢ 3TUM 0OJIbILION JUHIBUCTUUECKUI MHTEPEC TTPEACTABISICT
MmHeHue A.B. boHmapko, KoTopblii oOpaliaeT BHUMaHWE Ha MMOCTAaHOB-
Ky Bompoca o crieliu@uke si3bIKOBOTO MpeACTaBAeHUs CMBICIOBOIO CO-
JepXKaHUsl, Ha TO, KaK COOTHOCSITCS YHUBEPCAJIbHbIC MBICIUTEIbHbBIC
OCHOBAHWUS SI3bIKOBBIX 3HAUEHU I C 0COOCHHOCTSIMU TIaHA COepKaHusI
B KaXIOM $I3bIKe. B HacTosiliee BpeMsi paccMaTpuBaeMblIil Kpyr Mpo-
61eM, o MHeHUI0 A.B. BoHmapko, rmpuobpeTaeT cBOIO aKTyaJlbHOCTh
elle U ¢ pa3BUTUEM KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU, CEMAHTUYECKON TH-
MOJIOTMU U TEOPUM TIepeBoJa CEMaHTUYECKUX eIUMHMI. Tak, coriacHo
A.B. boHmapko, He0OX0AMMO pas3nuyaTh: 1) sSI3bIKOBbIE 3HAYEHMUSI, T.C.
3HAUCHUS eAMHMII, KJIACCOB U KaTeropuii JaHHOTO SI3bIKa U 2) CMBICI
(CcMBICTIOBOE, MBICIIUTENIBHOE, KOTHUTUBHOE coiepxkaHue) [ boHmapko,
1996, c. 4—5].

BoJbIoit nHTepec, MPOSIBUBIIUIACS B MOCAEAHEE BpeMsl K CTPYKTYp-
HOI ceMaHTUKe, He ciiyyaeH. He ciiydyaeH u Bc€ Bo3pacTalolInii MHTE-
pec K U3YyYEeHUIO Pa3InYHbIX JUHTBUCTUUECKUX aCMEKTOB, CBSI3AHHBIX
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C PacCMOTPEHUEM CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKUX CBSI3EH SI3BIKOBBIX 3HA-
YEHUI ¢ TIPUBJIEYEHUEM K MCCJIEIOBAHUIO S3bIKOB Pa3JIMYHbBIX THUIOB.
O.H. CenuBepcroBa MUIILIET, YTO COMOCTABJIECHUE SI3bIKOB JIaBHO MpPU-
BJIeKaeT JUHTBUCTOB. C 3TUM HalpaBJIeHUEM MCCIeIOBAaHUN CBSI3aHbI,
B YaCTHOCTM, MMeHa Takux y4€HbIX, Kak M.A. bonysn ne KypteH»s,
M.M. Ilokposckuii, JI.B. Illep6a, E.JI. [Toausanos u ap. [CenuBep-
croBa, 1990, c. 3].

[TogoOHOEe OTHOILIIEHUE K SI3bIKY BBISIBUIO aKTyaJlbHOCTh Mepexoja
OT JIMHT'BUCTUKU, 3aHUMAIOLIENCSI BOTIPOCOM O TOM, KaK YCTPOEH SI3bIK,
T.€. paccCMaTpUBaloOIlell «sI3bIK B caMOM cebe 1 J1JIsl ceOsi», K COMOCTaBU-
TEJbHOW JIMHTBUCTHKE, U3ydalollei KOHKPETHYIO Crieliu(pruKy U1 MHO-
roodpasue CBOMCTB M KaTerOpuii KaXkJ0ro si3blKka B CPAaBHEHUU C JIPy-
ruMu. CorocTaBUTEIbHbIC NCCIIE0BaHUSI CKBO3b ITPU3MY MePEeBOIHOTO
TEKCTa UTpatoT OOJIBLIYIO POJib B U3YUYEHUH Crieln(prKY HOMUHATUBHBIX
CPeACTB $sI3blKa, TaK KaK HeJIb3sl He COTJIaCUThCSl C TeM (haKTOM, UTO
KYJBTYPHbIE MOJIEIM HEBUIMMBI B paMKaX CBOEro KyJBTYPHOTO CO00-
1IeCTBAa U OYAYT BBIACJSITLCS MPY COMOCTaBiAeHUU ¢ Apyrumu [Chicoes,
2003, c. 111].

CornocraBuTeibHasl MpodjieMa aHTPOMNOJIOTM3aluy 3HAHUI O SI3bIKE
U KyJBTYpe B KOHILIe XX B. 3aTpOHYyJIa MpakKTUYecKu Bce chepbl Ha-
YUHOTO TIO3HAHUSI, B TOM YMCJIe U TEePeBOJ, KOTOPbIN BCceraa IKCILIN-
LUTHO (LIeJIb) U UMILUIMLIUTHO (CPEICTBO) MPUCYTCTBYET B COMOCTABU-
TEJIbHOW JIMHTBUCTUKE, CIOCOOCTBYIOIIEH PpACKPBITUIO HE TOJbKO
3aKOHOMEPHOCTE! pa3BUTHS KaK CaMOTO $SI3bIKa, HO U CO/IepKaTeIbHOMI
(CMBICTIOBOIi) CTOPOHBI, €r0 KYJBTYPOJOTrMYecKOl crieln@uKku, 3aao-
JKeHHOU B s13bIKOBbBIX eqnHuax [LllomaxoBa, 2008, c. 223].

Y Kaxaoro Hapoja CBOSI UCTOPHSI, CBOM UCTOPUYECKU CJIOKUBIIIMECS
YCJOBUSI XKM3HU, COOCTBEHHas! crielMduKa pa3BUTUSI 0OILIECTBEHHOTO
CO3HAHUS, YTO B COBOKYITHOCTHU OOYCJIaBIMBAET MyTh OT BHESI3bIKOBOI
peabHOCTU K MOHSITUIO U J1ajiee K ero CJIOBeCHOMY BblpaxkeHuto. CooT-
BETCTBEHHO Y pa3HbIX HAPOJIOB PAa3IMYHOU OyleT U SI3bIKOBasi KapTUHA
MUpa, MPOoSBISIOIIAsICS B MPUHIMIIAX KaTeropyu3aluy A CTBUTEIbHO-
CTU U MaTepuaM3yIollasicsl B ICKCUKE U rpaMMaTuke. M3yyeHue cMblc-
JIOBOTO (colepKaTeIbHOT0) YPOBHSI 3KBUBAJIECHTHOCTU «SI3bIKOB» KYJIb-
Typ MOMOXET MCCJENOBATe/I0 YCTAHOBUTh WX CXOICTBA U pa3ivuydus,
CJIOXKHOCTh KOTOPBIX, MO cripaBemBoMy 3amedanuto H.K. Tap6osckoro,
COCTOMUT B aCUMMETPUM SI3LIKOBBIX KAPTUH MUPA, Pa3INIHOM WICHEHUU
JEUCTBUTEIbHOCTH SI3bIKAMU, CTAIKMBAIOIIMMUCS B IIEPEBOJIE, pa3anyd-
HbIX TEHIEHIIUSIX SI3bIKOBOTO OOIIEHMUS, MPOSIBISIIOIIMXCS, B YACTHOCTH,
B CTPEMJICHUM OJHOTO $I3bIKa MCMOJIb30BaTh 00Jiee KOHKpPETHBIE 000-
3HAUYEHUS TaM, I1ie APYroil uCIoab3yeT 0ojee od1re, 1 HaoobopoT [lap-
o6oBckuii, 2007, c. 235].

B cemaHTMYecKUX TeopusiX TepeBoJa Ha TEpBbIM IJIaH BBIXOAUT
KaTeropusi KOHIIENTa Kak OaHOi U3 (opM TMo3HaHUs, (OpMUPYIOLLIAs
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CHUCTEMY CMBICJIOB PEeUeBOro IMPOM3BEACHUS U OTpaxkarolias B 0000-
ILIIEHHOM BUJIE SIBJICHUSI ICMUCTBUTEIBHOCTH U CBSI3U Mexkay HUMU. KoH-
LIETNT BKJIIOYAeT B ceOsl MaKCMMaJIbHOE KOJIMYECTBO MPU3HAKOB OTpa-
JKaeMbIX 00beKTOB. B ero conep:kaHuM HaXOAUT OTPaXKEHUE OTHOIIICHWE
Hapoaa, HOCUTEIS JAHHOU KyJIBTYpbl, K OOBEKTY B OMNPEACIEHHYIO
HWCTOPUUYECKYIO BIOXY, B OINpPeAeIéHHbIX COLMAbHBIX YCIoBUsX. st
CeMaHTHUUYECKOI TeoOpUu MepeBoia Ype3BbIUaiiHO BaXKHO pa3inyaTh 00-
LIEKYJbTYPHbIE KOHLENThl (YHUBEPCAIbHbIE KYJIBTYpEeMbl), MPUCYIINE
4YeJJ0BEYECKOM KYJIBTYpe B 1IEJIOM, KOHLENThI KYJbTYPbl HEKOTOPOTO 3T-
Hoca (3THOKYJIBTYpPEeMbl), BOZHUKAIOIIME HA OCHOBE KaKOro-a1bo KOH-
KPETHOTO $I13bIKa, U KOHILIETNThI, (DOPMUPYIOIIUECS] B CO3HAHUN KOHKPET-
Horo uHauBuaa [Konbmosa, 2008, c. 45]. B pamkax JaHHOI CTaTby MBI
MOMbITAEMCSI  YCTAHOBUTb CTeIEeHb YHUBEPCaAJbHOCTU/YHUKAJIBbHOCTU
HEKOTOPBIX KOHIIENTOB, BbIBEIEHHBIX MPU CpaBHEHUU (paseooruye-
CKUX eIMHUIL] pa3HOCUCTEMHBIX SI3bIKOB.

OO0BEKTOM Halllero UCCaeI0BaHUsI cTalu (hpa3eosioru3Mbl, TaK Kak
OHM CMpaBeJIMBO CUMTAIOTCS OAHUMHU U3 Haubosiee SIpPKUX MpPOsiBIie-
HUIi HalIMOHAJILHO-KYJIBTYpHOI crielinuku si3bika. [1o cripaBeajiuBomy
3aMeuaHuio B.M. Tenusi, B3aumMozaeiicTBue sI3bIKa U KYJbTYPbl MPOSIB-
JISIETCSI B CIIOCOOHOCTH SI3bIKa BOILIOLIATH BbIAEICHHBIC B KYJBTYpe U
00JIeu€HHbIE B XapaKTepHbIE /ISl He€ 3HaKOBbIe (DOPMbI KaTEropuu, 00-
pasytoliye KoHienTochepy KyJabTypbl, TEMU CPEACTBAMU U CIIOCOOAMH,
KOTOPbIE XapaKTepHBI JJIs1 sI3bIKa KaK 0CO00i, OTJMYHOUN OT KYJBTYPhI
3HAKOBOI CHUCTEeMbI, C OJJHOW CTOPOHBI, a C APYroii — B CMOCOOHOCTHU
KOHIIETITOB KYJBTYpPbl WJIM OTAEJbHBIX KOHIIEIITOOOPA3YIOIINX UX TTPH-
3HAKOB BOILJIOLIATHCS B 3HAKOBBIE CPEJICTBA €CTECTBEHHOTIO si3biKa [ Te-
nwmst, 2006, c. 776].

B cBeTe BbIlIECKAa3aHHOTO JIIOOOIBITHBIM CTAaHOBUTCS M3yueHUE
(bpazeosorn3MoB B pa3IMYHBIX JIMHTBOKYJIbTYpaxX. Ppaseoormyeckast
eIMHULIA TPEICTaBIsIeT CO00 OCOOBIM TUIT SI3BIKOBOTO 3HaKa, Xapak-
TepU3yeMblii TAKUMU Ba>KHBIMU acleKTaMu, Kak (popma, conepkaHue u
ynotpebjeHue. B acriekre coaepkaHUs WIM CEMAaHTUUYECKOM acIieKTe
(bpazeosorn3Mbl XapaKTepU3yOTCs MAMOMATUYHOCTBIO, T.€. TEM, YTO UX
3HAYeHUE He BBIBOJUTCS] HEITOCPEACTBEHHO U3 MPSIMbIX 3HAYEHUI BXOISI-
LLIMX B HUX CJIOB, B MX OCHOBE JICXKUT OIpeAcaEHHbINA 00pa3. YIoTpeosist
TEPMUH UAMOMATUYHOCTh, Mbl MOJIpa3yMeBaeM MPeXIe BCEro MOHSTUE
«MEXDbS3bIKOBOM MAMOMATUYHOCTH», omnpeneisemoii B.M. CaBuiikum
KaK OTHOIIIEHHE MEXIY pa3HOS3bIKOBBIMU aHAIOTaMU. MeXXbsI3bIKOBasK
UIMOMATUYHOCTh KaK CBOMCTBO SI3bIKOBOI €IMHMIBI — 3TO €€ CTPYyK-
TypHOE CBoeoOpa3ue, T.e. TO3UTUBHOE CTPYKTYPHOE OTJIMYKME OT aHajora
(aHaJIOroB) B APYTOM SI3BIKE (SI3bIKaX) B paMKaX MOTHBALIMOHHOTO CEK-
topa. [Ipu aTOM, KaKk MpaBUJio, CTPYKTYpHOE pa3anyue Uinu cBoeoOpa-
31e B OJHOM IlJJaHe YCTaHaB/IMBaeTcsl Ha (DoHEe COBMAACHUSI CTPYKTYP
B ApyroM ruiaHe | Casurikuii, 2006, c. 33—34].
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JaHHOe CyXIeHHe MBI ITocTapaeMcsT TTPOWLTIOCTPUPOBATh, MUCCIe-
IoBaB  (pa3ecooTU3MBI  (PPaHILy3CKOTO, PYCCKOTO W KabapamHO-
YepKECCKOTO SI3bIKOB, CONEPXKAIMX CEMaHTUYECKUM KOMITOHEHT
langue/a3vix/633 (6332y). BiOOp maHHOI KaTeropuu (pa3eojori3MOB,
a IMEHHO TeX, JIEKCHYECKUM KOMITOHEHTOM KOTOPBIX SIBJISTIOTCS YacTH
YeJIOBEUECKOTO Tejla, He ClyJaeH, TaK KakK JIIOAW YacTO COU3MEPSIOT
OKpPY2KaIOIIMK €ro MUp MOCPEACTBOM 4YacTeil cBoero Teja. M crob3ys
MX Ha3BaHMS B MIEPEHOCHOM 3HAU€HUM, YEJOBEK 0oJjiee MOTHO TepeaaéT
CBOM MBICJIM U 9yBCTBA, CBOE TYIIEBHOE COCTOSTHUE, TTO3TOMY Ha3BaHUS
yacTell Tema SBISIOTCS BaXXHBIM OOBEKTOM WMCCICTOBAHUS COBPEMEH-
HOM CEMaHTUYECKOM TEOpUHU MEePEBOIA.

KPACHOPEYME

dp. 13. Langue dorée ‘3naroyct, kpacHobait” [HBD-PDC, c. 880],
avoir la langue dorée ‘TOBOpPUTH YyBJieKaTeJIbHO, OYApOBBIBATH PEUbIO,
uMeTh aap cioBa’ [Tam xe, c. 880]. faire merveilles du plat de la langue
‘pasriarojibcTBOBaTh, KpaCHOOANMCTBOBATL [TaM Xke, c. 985].

pyc. 3. f3bik XOPOILIO MOJABEIIEH ‘KTO-JI. yMeeT CBOOOIHO, TAIKO,
KpacHopeunBo rosoputh’ [DCP4, c. 541].

Ka0.-4epK. a3. b33 [>¢h] ‘mackoBbIil JOOPBII HA CJIOBO, 3J1aTOYCT’
[K-PDC, c. 36].

3J10/3JI0BA

bp. 93. Langue effilée ‘octprrit 131K’ [HBD®-PDC, c. 880], langue de
serpent (de vipere) ‘IIOBWUTBIN, 371011 S13bIK’ [TaM ke, c. 880], mauvaise
(méchante) langue ‘3101t 13bIK’ [TaM Xe, c. 880], coup de langue ‘xon-
KOCTb, 3JI0cJIoBUE’ [TaM Xe, c. 394].

pyc. A3. 3100 236K ‘KTO-TNOO OYEHb 3710, CAPKACTUIECKN TOBOPUT O
KOM-J1M00 1 0 ueM-1u6o’ [YP-®ODC, c. 540].

Ka0.-uepK. a3. b33 63a0xuca, 633 dbidoc ‘35101 361K [ K-PDC, c. 36].

ABYJIWUYUNE

bp. 13. Langue d’or “MenoBbIii SI3bIK, TBCTUBHIN SI36IK’ [HBD-PDC,
c. 880].

Ka0.-4epK. a13. U 633p bplps u eyp pleys ‘a3bIK clagok, Aa cepale
rpsa3Ho’ [K-PDC, c. 36].

BOJTIMNBOCTb

¢p. 13. Bonne langue ‘6ontyn’ [HB®-PDC, c. 880], a pleine langue
‘He 3akpbiBas pra’ [HBD-PDC, c. 880], avoire la langue bien longue ‘He
YMETb JIepKaThb A3blk 3a 3ydamu’ [TaM ke, c. 880], ne pas savoir (tenir)
sa langue ‘ipo0ONITATHCS, HE YMETD AEPXKaTh SI3bIK 3a 3ydamMu’ [Tam ke,
c. 882], mal gouverner (ne pas savoir conduire) sa langue ‘He ymeThb aep-
KaThb A3bIK 32 3y0aMU, OBbITb HECIEPXKAaHHBIM Ha sA3bIK, HE YMETb Xpa-
HUTb TaliHy [TaM ke, c. 881], sa langue va comme un claquet de moulin
‘y Hero A3stk 0€3 KOCTel, y Hero A3sik Kax Tpelerka’ [Tam ke, c. 882],
il n’aura pas de langue pour la moitié de sa vie ‘eciiu oH OyAeT Tak 00JI-
TaTh, €My JI0 KOHIIA XXM3HU CJIOB He XBaTUT [TaMm ke, c. 882], la langue
lui va toujours ‘OH OoJiTaeT 6e3 yMOJIKy  [Tam Xe, c. 882].
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pyc. s13. Jaunnblil 2361k “UBIALLIHSS OOATIUBOCTD, Pa3rOBOPUYUBOCTD’
[COBPA, c. 31], asvix 6e3 kocmeii ‘0e3ynepXkHasi OOITIMBOCTE [Tam
xe, c. 47], cmab Ha azbik “aepecuyp 6ontius’ [OCPS, c. 429].

Ka0.-yepK. 3. b3veym Keynuixvd Xx1sKkebiM ‘A3blk 0e3 KocTeil’
[[IsBoBCKast, 2007, c. 35], u 639m XyumviicolpksbiM ‘He YMEThb IEpKaThb
a3bIK 3a 3y0amu’ [K-PDC, c. 35].

HECIAEPXAHHOCTb/HETEPITEJIMBOCTb

¢p. a3. Bruler la langue a qn ‘BepTeThcsl y KOro-iudo Ha sa3bike’; cela
lui brule la langue ‘y Hero saszeik Tak n yemercs’ [HBP-PDC, c. 880],
étre sur la langue ‘OBITH TOTOBBIM COPBAThCS C A3bIKA, ObITH Ha A3bIKe’
[Tam ke, c. 881], la langue me (lui) démange de dire ‘y MeHs1 (y Hero)
A3bIK YEIIETCsl cKa3aTh, He TePHUTCS cKas3aTh’ [Tam e, c. 882], avoir
gch au bout de la langue ‘BepTeTbcsl Ha sA3biKe, TaK 1 IPOCUTCS C A3bIKA’
[Tam ke, c. 209], avoir un mot sur le bout de la /angue ‘CnoBo BepTUTCS
Ha a3bike’ [Tam xe, c. 1034].

pyc. a13. fA3vik ueuiemcs y K02o-au60 ‘TpyaHO MOJTYaTh, HE TEPITUTCS
ckazarb’ [TCPA, c. 913], na azvike éepmumcs ‘04eHb XOUETCsI, HE Tep-
MMUTCY paccKasarh’ [TaM ke, ¢. 913].

Ka0.-4yepK.a3. b3veynom nourssbin ‘BepreThes Ha azoike’ |[K-PDC, c. 37],

MOJIYAHUE

&p. a3. Avaler sa langue ‘MonyaTh CIOBHO BOJIbI B POT HAOpaTh, MpH-
KycuTh s13bIK’ [HB®-PDC, c. 880], n’avoir point de langue ‘He 6onratsb,
XpaHUTb MOTYaHUE, JepxXKaTh SI3bIK 3a 3y0amu’ [Tam ke, c. 880], ravaler
sa langue ‘npukycuth 936K’ | CaBuikuit, 2006, c. 881], garder la langue
‘mepXarth s13bIK 3a 3ydbamu’ [HB®-PDC, c. 881], fenir sa langue ‘iomarn-
KMBaTh, IepXaTh SIbIK 3a 3y0aMu’ [TaM Xxe, c. 882].

pyc. s13. [Ipoesomums a3bik ‘3aMoiyaTh, NepectaTb rooputh’ [YP-
DDC, c. 361].

Ka0.-4epK. 13. b33eym ed3axeaxcwi ‘IpUKycuTh s3Ik’ [ K-PDC, c. 35].

OHEMEHUWE/PACTEPAHHOCTb

&p. g3. Perdre sa langue ‘s361k otHsICH” |[HBD-POC, c. 881].

pyc. a13. 3ot omusaca |[YP-ODC, c. 305], azvik 3aBanmiics 3a meKy
‘KTO-J1. 3aMOJTYAJl OT HEOXKHUIAHHOCTH, pacTepsiHHocT’ [DCPJIA ¢. 271].

Ka0.-uepK. 93. 1 633 uyovioa ‘GeccnonecHbiit’ [K-PDC c. 36].

OIIbAHEHUME

¢p. s13. Langue empatée ‘3aruetaroruiicst si36ik’ [HBO-PDC, c. 880],
avoir la langue mélée ‘13bIKOM He BOPOYAET, JILIKOM HE BsI3aTh’ [TaM XKe,
c. 8801, avoir un cheveu sur la langue ‘ToBOPUTD 3aruieTalOLIUMCS SI3bI-
KoM’ [Tam xe, c. 301].

pyc. s13. 3ok 3am1etaercs ‘KTo-J1. He MOXET YJieHOpa3ae/bHO, SICHO
cka3zarb yto-i1." [PCP/, c. 540].

Ka0.-4yepK. a13. U 6332yp Kl3paxsysicoipkebim ‘SI3bIKOM HE BOpOYAET’
[K-PDC c. 35].
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JEDEKTbI

bp. g93. Avoir la langue grasse ‘KaptaButh’ [HBD-PDC, c. 881].

Ka0.-4epK. a13. b3sreypaghs ‘KapraBuTth, wenensssuth’ [K-PDC, c. 36].

HEOBAYMAHHOCTB/HEYMECTHOCTb

tdp. g93. Avoir la langue [égere ‘TOBOPUTH HEOOYMAHHO, OIPOMETUYU-
Bo’ [HB®-PD®C, c. 881], la langue [ui a fourché ‘oH oroBopuics, 00-
MoJIBWICS [TaM Xe, c. 882].

pyc. s13. Copsambcs ¢ azvika “HEBOJIBHO HEKCTATH OBITh BBICKA3aHHBIM
B peun’ [COBP/I, c. 231].

CIUVIETHU/CIYXHA

tbp. a3. Faire aller (courir) les langues ‘BbI3BaThb TOJIKU, MEPECyabl’
[HBD-PDOC, c. 881], passer gn. au fil de la langue ‘TiepeMbIBaTh YbU-
OO0 KOCTOUKM [TaM Xe, . 667], étre sujet aux langues ‘ObITH IpeaMe-
TOM 3JIOCJIOBUSI, YbUX-JIMOO IIepecynoB’ [TaM XKe, c. 1455], passer qn au
fil de la langue ‘mepeMbIBaTL YbM-JI. KOCTOUKHU [TaM ke, C. 667].

pyc. s13. JaunHblil A3blK °y KOTO-JIMOO €CTh OOBIKHOBEHME pacIlycKaThb
crietHu, cayxu’ [COBPA, c. 31], yecarp A3bIKaMu ‘CIUICTHUYATh, CY-
aYUTh, 3710CIOBUTE 0 KoM-J1.” [DCP4, c. 526].

Ka0.-4epK. a3. 3u 633 dviksyaksys ‘crnetnk’ |[K-PDOC, c. 35], 6332yus
‘CIUIeTHUK’ [TaM Xe, c. 35].

CUIIA

¢p. 13. Un coup de langue est pire qu’un coup de lance ‘37blie a3siku
crpamHee niuctosieta’ [HB®-PDOC, c. 394], la langue n’a ni grain ni os,
et rompt ’échine et le dos ‘He HOXa Oolics, a a3bika’ [Tam Xe, c. 882].

Ka0.-uepK. 513. b332yp dyucamam HIXeP3 HIXG JCaHW, ‘A3bIK OCTpee Msya’
|[K-PDC, c. 36].

M3HEMOXEHUNE

bp. g3. Tirer la langue ‘noiiTH 10 TTIOJTHOTO U3HEMOXKXEHUS, BHIOUTHCS
n3 cwi, HagopBaTbes’ [HB®-PDC, c. 882].

pyc. s13. BoicyHyé azvik Oexcams, uckams ‘M30 BCEX CUI, OUEHb OBbICT-
po, Ha TIpenesie cBoux puznmyeckux BoaMmoxHocreit’ [COBPA, c. 54].

CBA3b

&p. 13. La langue va ou la dent fait mal “aTo y KOro 60JUT, TOT O TOM
u ropoput’ [HB®-PD®C, c. 882].

pyc. s13. Ymo na yme, mo u na szvixe [TCPA, c. 913].

Ka0.-4epK. a3. b3deyp eym u mapmowiuy ‘A3vik IepeBOIUMK cepaia’
[K-PDC, c. 37].

KIIATBA

tp. g3. Perdre sa langue ‘otnaTth roJ0BYy Ha OTCeUeHHUeE, pydyaTbCs ro-
nosoit’ [Casuukuii, 2006, c. 881], donner sa langue a couper ‘nathb roa0By
Ha orceyeHue’ [HBD-PDC, c. 881].

pyc. f13. Omcoxuu (y MeHs) A3bIK ‘KISITBEHHOE 3aBEpEHUE B TOM, UTO
ckazaHHoe npasaa’ [YP-ODC, c. 306].

107



HEIIPUCTOMHOCTL/BPAHb

&p. 13. Langue des carrefours ‘tutomanfast 6pans’ [Hb®-PDC, c. 253].

pyc. s3. Pacnycmumo saszeik ‘He coepXwBasi ceOsI TOBOPUTH HEIIPHU-
CTOMHOCTH, yIIOTpeOIsITh rpyOhle, OpanHbie cioBa’ [COBPA, c. 228].

Ka0.-uepK. fA3. b39p keoml>msn ‘ToBoputh HempuctoiiHo’ [K-PDC,
c. 35].

[MTOBYXIEHUWNE

dp. a3. Délier (dénouer) la langue ‘passsizath azeix’ [HBD-PDC,
c. 881].

pyc. a3. TssHyTb 3a a3stk ‘BbIHYX1aTh roBopuTh’ [COBPA, c. 232].

PACKAAHUE/ JOCAJIA

¢bp. a3. Se mordre la langue d’avoir parlé ‘packanBaTbCsl B CBOUX
caoBax’ [HBD-PDC, c. 881].

pyc. s13. YepT nepHyn 3a a3bik (IEPHYJIO 32 A3bIK) ‘YTOPa3AWIO cKa-
3ate’ [COBP/I, c. 232].

TPYAHOCTb [TPOM3HOIIEHW S

pyc. a3. feik ciaoMaelllb ‘OYeHb TPYOHBIN IS TIPOW3HOIICHUS
[DCPA, c. 433].

Ka0.-uyepK. b33p XyIKBYTIH ‘CIOMATh A3biK, 00yJasiCh TOBOPUTH Ha
HEPOITHOM, TPYIHOM UTs TTpon3HomeHus si3bike” [ K-PDC, c. 35].

[TpoBen€HHBIN CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKUI aHaJi3 TIepEeBOTHOTO
TEKCTa C JaJbHEUIINM ero COIOCTaBJICHHEM C PYCCKMM SI3BIKOM Ha
ypoBHe KoH1enTocdepsl SI3bIK maer HaM ocHOBaHUeE cAeNaTh CIEAYIO-
II1ie BHIBOJIBI:

a) TIOJIHOE CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYEeCKOEe COBIMAIeHNE KOHIIETITOB:
KpacHopeuue, 3710/3/100a, OOJTIMBOCTL, HETEPIIETUBOCTh/HeCAepsKaH-
HOCTb, MOJIYaHUE, OHEeMeHWe/pacTepsSTHHOCTD, OIbsSHEHWE, CIICTHU/
CIIyXH, CBSI3b, HETIPUCTOMHOCTh/OpaHb B TPEX UCCIIEAYEMBIX SI3bIKAX;

6) B pycCKoOii 1 BO (hpaHITIy3CKOM JIMHTBOKYJIBTYPaX YCTAHABIMBAIOTCST
CIIeAyIoIINe COBMAIeHUsS: HEOOMYMaHHOCTh/HEYMECTHOCTh, N3HEMOXKe-
HMe, KJISITBa, MOOYKIeHNe, pacKassHie/mocaza;

B) I (ppaHIIy3CKOTO M KabapaIUMHO-YEPKECCKOTO SI3IKOB OTJINYM-
TEJILHOM YepTOi SBJISIOTCS COBMAACHNS KOHLICTITOB: IBYJINYNE, Te(PEeKTHI,
cuJjia, TPYAHOCTD IIPOU3HOIICHHUS, KOTOPBIX HET B PYCCKOM SI3bIKE.

Kak BUIHO, JTIeKceMBbl, 0003HAYAIOIINe YAaCTH TeJla YeJIOBEKa, YPEe3BhI-
YaifHO TIPOIYKTHUBHEI B 00pa3oBaHUM (hpa3eosIorn3MOB KaK BO (hpaHITy3-
CKOM, TaK ¥ B PyCCKOM U KabapIMHO-YepKeCcCKOM si3bIKax. [1prBeneHHbIe
BBIIIIE IPUMEPHI IEMOHCTPUPYIOT BEICOKYIO CTETIEHh COOTBETCTBHUS APYT
JIPYTY, TaK KaK OHW HEITOCPEICTBEHHO CBSI3aHBI C BOCIIPUSITHEM MHMpA,
ero To3HaHWeM, W3MEHEHWEM M BBI3BIBAIOT aCCOLMAIMU C KU3HBIO,
YyBCTBaMM, (DU3NYECKON M YMCTBEHHON aKTMBHOCTBHIO, XapaKTepoM
YeJIoBeKa.

BosBpaiasick e K BOIIPOCY O CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKHX acIieK-
Tax MepeBoia PACCMOTPEHHOM HaMU KOHLIENTTOC(MEPHI «I3bIK» Ha MaTe-
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puaje TpEX pa3HOCHCTEMHBIX S3BIKOB XOTEJIOCH OBbI TTONTBEPIANTH MBICITh
3.J1. JIbBOBCKOI O TOM, YTO CMBICI, SIBIISISICH KOMMYHMKATHBHOW W
CYOBEKTUBHON KaTeropueii, 3aBUCUT He OT COBITAICHWI MEXIY IBYMSI
(a B HammeM cirydae TpeMs) sI3bIKaMM, a OT MEHTAJIMTETa, BOCIIPUSITUS
MHpa, TPUBBIYEK, IEHHOCTEM, a TakKXKe OT caMOll pealbHOM IeiCTBH-
TEJTBbHOCTH, B KOTOPOH HeHCTBYeT WHIWBW, HAKOHEI, OT MHOTOYNC-
JIEHHBIX (DaKTOPOB, KOTOPBIE OOpa3yloT KYJIBTYPHYIO TIOJUCHCTEMY
[JTbBoBCKast, 2007, c. 53]. M ecnu nipy ONHOSI3BIYHONM KOMMYHUKALIUU
OIIMH M TOT K& CMBICIT MOKET OBITh BBIPAXKEH ITOCPEICTBOM Pa3TMIHBIX
SI3BIKOBBIX 3HAYEHUI, TO TIPU TIEPEBOIE 3Ta BO3ZMOXKHOCTH HE TOJIBKO
BO3pacTaeT, HO U TIPeBpaIlaeTcsl MHOT/Ia B HEOOXOIMMOCTD BCIICICTBUEC
SKCTPATMHTBUCTUYECCKUX TIPUYMH U TaKKe MPUIWH SI3BIKOBOTO XapaK-
Tepa, PacCMOTPEHHBIX CKBO3b MPU3MY KYIBTYpPBbI, WHBIMU CJIIOBaMMU,
BCJICICTBUE KOTHUTUBHO-KYJIBTYPHBIX IIPWYNH, TIOCKOJBKY SI3BIK — 3TO
OJTHO M3 CAMBIX CUJTbHBIX IPOSBICHUI KYJIBTYPBI.
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The Peculiarities of the Space of Sense in the Russian Orthodox Terminology

The article discovers the Russian orthodox terminology from the point of view of se-
miotics. The meanings of categories “sense” and “sign” are being disclosed. Complicated
structure of sense of religionyms and symbolic part of confessional lexicon are studied.
Verbal and non-verbal semiotically important elements of orthodox terminology are
stressed.

Key words: orthodox terminology, religionym, phydeistic lexicon, semiotics, sign,
symbol, image, space of sense.

Kynerypa Kak BHEIIHSISI CTOPOHA CO3HAHUSI MHOTOSI3BIYHA U BKITIO-
JyaeT B ce0s1 MHOXECTBO KOHOBBIX CHUCTEM, O0pa3yIOIIUX CMBICIOBYIO
cdepy co3HaHus. Kateropust «CMbIC/I» pacCMaTpuBaeTCsl HE TOJBKO —
M Jaxe He CTOJIbKO — B JIMHTBUCTHKE, HO U B (puytocoduu, IICUX0JI0-
MU, COLUOJOTNM, GorocioBuu. B cymHocTu, mobas myXoBHas aes-
TEJIbHOCTh OIEPUPYET CMbICIAMU, TaK KAK UMEHHO B HUX BOTUIOIIAETCS
Co3HaHMe 4yesaoBeka. Ha Borpoc, 4To TaKoe «CMBICT», €CTh pa3HbIe OT-
BETHI, CBSI3aHHBIC C Pa3IMYHBIMU aCIIEKTaMU MCCJIeJOBaHMSI ITPOCTPaH-
cTtBa cMBICIOB. C KYJIBTYPOJOTMUECKON TOYKU 3PEHUS CMBICI — 3TO
COKPOBEHHOE JYyXOBHOE Hayaslo B Kynbrype. CMBICIIBI IPUCYIIU BCEM
dopmaM, SIBICHUSIM, MPOAYKTAM KYJIbTYPHOU NesATeIbHOCTH, HO OHM
HE BOCIPUHUMAIOTCS opraHaMu 4YyBCTB. CKpBITBI (COKPOBEHHBIN)
CMBICIT IPOU3BENECHUI KYJIETYPhl MOXHO TTOHSTH (IIOCTUYb) TOJIBKO Iy-
TeM YMCTBEHHOIO TpyJa, T.e. Yepe3 3HAKOBYIO pPabOTy MOHMMAIOIIETO
cebst cozHaHusl. [ToaToMy 00J1aCTh OBITUST KYJIBTYPOJIOTMUECKUX CMBICIIOB
MOXHO paccMaTpHUBaTh KaK HEKOE MIeaIbHOE IPOCTPAHCTBO CMBICIIOB
[Huxutuna, 2006, c. 12].
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ITocTtukeHue cMbicia TpeOyeT CIelMaIbHOTO BOCIUTAHMSI, O0yde-
HMS ¥ pa3BUTHS M HAXOIUTCS B LIEHTPE BHUMAaHUSI TUHTBUCTOB BOOOIIIE
1 TepeBOoAOBeaOB B YacTHOCTH. CeMMOTMKA TMO3BOJISIET MPUMEHSTh
3HaK KaK MHTEJIJIEKTyaJbHOE OpYIre CMBICIOMOCTUKEHUST Y CMBICTIO-
MOpOoXAeHUs. 3HAaK HEeMcUepraeM B CBOEM COepKaHUM, KaK HerucUep-
raeM TpeIMeT, KOTOPbIii OH 3aMellaeT — y HEro MOXKET OBbITb CTOJIBKO
3HAYEHU, CKOJIbKO KOHTEKCTOB €ro YIOTpeOJIeH!s] MOXET OBbITh Hali-
JIEHO.

IMucbeMeHHas KyabsTypa TAToTeeT K TOMY, YTOOBI pacCMaTpUBaTh CO3-
JAHHBIN 00TOM WJIM TIPUPOION MUP KaK TEKCT, U CTPEMUTCS MPOYECTh
Co00I1IeHME, B HEM 3aKJII0ueHHOoe [TaM ke, ¢. 115]. B mocienHue necstu-
JIETUS B SI3bIKO3HAHWM HAMETHWJICS TePEXO OT CTPYKTYPHBIX (CO3MaHHBIX
®. nge CoccropoMm, P. dxo6GcoHOM M [p.) K aHTPOIOLIEHTPUUYECKUM
OCHOBaM TeopuHU si3biKa (3ajoxkeHHbIX B. IyMOoabTOM, A.A. TToTeOHe
1 Jp.), TIO3BOJISIOIINM BBISIBUTb M U3YUUTDb CBSI3U sI3bIKa C COZHAHUEM,
MBIIIUIEHUEM, TYXOBHO-TIPAKTUYECKOM A TEIHHOCTBIO YenoBeka. Ove-
BHMIIHO, YTO SI3bIKOBOI MaTepuag TEPMUHOJIOTMU MPaBOCIaBUs, COIEP-
Kallei dorareiinyto nHdoOpMalKIo O XapakTepe, CUCTEME LIEeHHOCTEM!,
3TUYECKOI OpUEHTAMN U UCTOPUUYECKON Cynb0Oe Hapomaa, JaeT BOZMOX-
HOCTb peajiMi30BaTb MHOTHE TEOPETUIECKHE TTOJOXKEHUSI COBPEMEHHOM
JUHTBUCTUKU. OmrcaHue SI3bIKa B €ro aHTPOMOLEHTPUUYECKOM Tapa-
JIWTME TI03BOJIIET HaM He TOJIbKO (PMKCHUPOBATh OTAEIbHBIC (DAKTHI U
SIBJICHUS DTOTO SI3bIKa, HO U, B HEKOTOPBIX acMeKTax, UCCIeq0BaTh Ma-
TEPUATbHYI0O M IYXOBHYIO KYJIBTYpY €ro Hocurteseil. OpraHudyeckoe
BXOXXIEHUE TEPMMHOJIOTMU TIPABOCTIABUs B OOILIETUTEPATYPHBIN SI3BIK
MPU COXPaHEHUU TEPMUHOJOTUYECKON TOYHOCTH, e€ TeCHeMIIIass COOT-
HECEHHOCTD C OKCTPATMHIBUCTUYECKOI NelCTBUTEIbHOCTHIO, UIEOI0-
ruJeckas IeTePMUHUPOBAHHOCTb M WHTEPHALIMOHAIBHBIN XapakTep
3HAYMTEJILHOM €€ YacTh, HAIMYKMe B CEMAaHTUKE TePMUHA SMOLIMOHAb-
HO-2KCIPECCUBHBIX U HALIMOHATBHO-KYJBTYPHBIX KOHHOTAIIMI COCTaB-
JITIOT creu@uKy TaHHOW TePMUHOJOTUM U TPeOYIOT OT MepeBOIIMKA
IJIyOOKOTO MOTPYKEHUST B CIIOXKHYIO MEPapXUI0 CMBICIOB PEJIMTHOHM-
MOB! 1114 1OCTHXXEHMS HEOOXOIMMOTO YPOBHSI aleKBATHOCTH MIEPEBOJIA.

ITpaBocinaBHYy10 TEPMMHOJIOTHMIO HEOOXOIMMO paccMaTpuBaTh C MO-
3ULIMIA CEMUOTMKM — HAayKd O 3HAKOBBIX CHCTEMax, TaK Kak, BO-
TePBbIX, CIIEIMAIbHBIC JIEKCUUECKUE €AMHUIIBI, KaK U IPyTHe eTUHULIBI

! TepMUH «PENTUTMOHUM» HE SABISAETCA YCTOSBLIMMCS B JIMHTBUCTUKE, MHOTIA OH
yIoTpebsieTcs A5l ONpeaesIeH!sI OHUMUUYECKOM JIEKCUKU B KAYeCTBE HETOJTHOTO CUHO-
HUMa TEPMUHOB «MUGMOHUM», «TEOHUM» U «KYJIBTOHHM», 0003HAUYAIOIIMX KYJIbTOBBIC
MMeHa U OTpaxalolle JyXOBHbIE TTOHSATUS B MOHOTeucTuueckux peaurusix (bor Orerr,
Caaroit [lyx, Cssaras Tpouua, boropoauua, Co3narenb), yaile — Kak CJIOBO WJIU CO-
CTaBHOE HAaMMEHOBAHME, UCITOJNb3YeMOE B PEUTHO3HOM cdepe 1 0003HAYAIOIIEe KOH-
(deccuoHalbHOE TTOHSATHE. MBI OyieM Ha3bIBaTh PeJIUTMOHMMAMU TEPMUHBI KOH(beCcCcH -
OHAJIbHOTO XapakTepa, MMEIOIIMe HEMOCPEeICTBEHHOE OTHOIIEHUE K MpaBOCIaBHOM
PEJIUTUU U 1IEPKOBHOM MPAKTHKE.
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sI3bIKa, MPEICTaBISIIOT COOOM 3HaKU, a BO-BTOPBIX, SI3bIK MPaBOCIaBUS
BKJTIOUAET B ceOsI OrpOMHOE pa3HOOOpas3ne HeBepOaTbHBIX 3HAKOB. D1~
JIEUCTUYECKOE CJIOBO, OE3YCIIOBHO, 3apOKAaJIOCh KaK BepOaibHAs YaCTh
puTyaia, U, eCTeCTBEHHO, OHO COXPaHsIeT CBOIO OJIM30CTh K HEMY, HO B
pUTyajie Mbl TaKXe BUIMM MHOXKECTBO CEMUOTUYECKM 3HAYMMBIX HE-
BepOaTbHBIX 2JIEMEHTOB. B XprcTraHCKIX 00psinax, Kaskablil 13 KOTOPBIX
MOXHO pacCMaTpMBaTh KaK CBOETO pojia TEKCT, MPAaKTUIECKHU KaXKIbIit
9JIEMEHT LIEPKOBHOM CITY*KObI, MHTepbepa Xpama WU OJeXKIbl CBSILECH-
HOCJIY>KUTeJIeil HeCET CBOIO CMBICIOBYIO HArpy3Ky: TakK, HaIlpumep,
TepPMUH «OMO(OpP», UMEHYIOIIUN JeTalb apXUepercKoro oOJIavyeHUst
B BUJIE MOJOCKHI TKAHM Yepe3 TIedo, MOXKET 03HaYaTh 3a0JIyAIIYIO OBILY
(ue0BEeUYECTBO), KOTOPYIO JOOPBI MACThIph (XPUCTOC) B3SII HA TICYU
U OTHEC K cTamay (IMTpUBENI K Bepe). 3HAKOM MOXKET ObITh MOC/Ie10BaTe/b-
HOCTb JIEUCTBUM (OTIpeesIEHHbIN UMH 00psiaa), KeCcT Win no3a (Kpect-
HOE 3HaMEHME WM KOJICHONpPEKIoOHeHUue), (hopMa oaexkabl (Bua oba-
YEHUH U UX JeTaau), lIBeToBas raMMa (11BeTa 1IepKOBHOTO yOpaHCTBa U
OJIEK] CBSIIIEHHUKOB), 3BYKOBOH psifi (LIEpKOBHOE TMEHUE, YTEHUE MO-
JINTB U CBSIIEHHBIX TEKCTOB, BO3IJIachl COyXXUTeNEl LIEPKBU), 3arax
(kaxkaeHue JagaHoM), BKYC (Ipoccopa ¥ KpaCHOE BUHO IIPU IIpUYallie-
HUU), UTpa CBETa (IHEBHOTO WJIM OT 3 KEHHBIX cBevelt u Jammnan). U3
3TOTO CJIOKHOTO KOMILJIEKCA 3HAKOB M POXXAAETCS TO, UTO Mbl Ha3bIBacM
«SI3BIKOM TIEPKBU», T.€. BO3HUKAET OCOOBIN BUI KOMMYHHUKAITUN, HACHI-
IIEHHBIK CJIOXHBIMW KOHBEHILIMOHAJIbHBIMU 3HaKaMu — oOpazaMu U
CHMBOJIAMMU.

[TlybuHHOE MMOHMMAaHMe TJIaHa COJEPXKaHUSI CI0Ba, YMEHUE BBICTPO-
WUTh aJIeKBaTHYIO MEPapXUI0 CMBICJIOB, 3aKJIIOUEHHBIX B JIEKCUUYECKOU
eIVNHUIIE, BOCTIPMATHE CJIOBA KaK YaCTU CEMMOTHYECKON CHCTeMBI —
HeoOXxonuMMbIe KauecTBa nepeBoquuka. [Ipobiema BepHOCTH TiepeBoaa
OblIa U ocTaeTcs HanboJjiee 3HaYMMOM KaK B TEOPUU, TaK U B MEPEBO/I-
yeckoi aesteabHoCcTH. [Ipenarast cBoo MHTepIpeTalnio, MepeBoTUMK
MBITAaeTCS pacim@poBaTh CyObEKTUBHBIE CMBICTBI MCXOMHOTO TEKCTa,
onepupysl o0IIUMMH, T.e. OObEKTUBHBIMU CMbICJIaMU 3HaKOB [[apOoB-
ckuit, 2004, c. 272]. OueBuAHO, YTO LICHTPAJILHOI KaTeropreil mepesoaa
Kak 0co00ro BUja AESITEIbHOCTU SIBJISIETCS] KAaTeTOpusl NepeBOIYECKOTO
skBuBasieHTa. H.K. TapOoBckmii mojaraet, 4to KaTeropuu oOIIeil ce-
MMOTHUKU JIEKAaT B OCHOBE MEPEBOMUYECKON SKBUBAJIEHTHOCTU M YTO
«TIPpUEMBI 3aKOHOMEPHBIX TEPEBOAUYECKUX Mpeodpa3zoBaHuii, HEOOXO-
JUMBIX JJISI TOCTUXKEHUSI SKBUBAJIEHTHOCTU MEXIy PeYeBbIMU ITPO-
MU3BEACHUSIMU OpWUTMHAIA W TIepeBoda, IOJIKHBI HETOCPEACTBEHHO
COOTHOCUTBCSI C TEMU CEMUOTUMYECKMMU KaTeropusiMu, Ha KOTOPbIX
OCHOBBIBAeTCSI MHOTOYPOBHEBAsI CUCTeMa MePeBOAUYECKOI SKBUBAJICHT-
HOCTU». «DKBUBAJECHTHBIM TIEPEBOI 3TO TOT, B KOTOPOM BcCe IPeod-
pa3oBaHUs CMBICIOB, 3aKIIOUEHHBIX B MCXOMHOM COOOIIEHUM, HOCST
palMOHAJIbHBIN XapakTep M He 3aBUCSIT HEIOCPENCTBEHHO OT BOJIU Me-
peBomgumnKa» [TaM xe, c. 388, 389].

8 BMY, teopus nepesona, Ne 3 113



H.M. MeukoBckass OTMEUYaeT B PEJIMTMO3HOMN JEKCUKE HE TOJBKO
0oJiee BbICOKYIO (hDOPMaJIbHO-CMBICTIOBYIO OPraHU30BaHHOCTh, HO U 00-
Pa3HOCTb, MHOCKA3aTeJbHOCTh, MeTa(hOPUIHOCTh, CUMBOJIM3M, MPUH-
LIUITUAJbHYIO TPOTHBOMOCTABAEHHOCTh «OOBIYHOMY» SI3bIKY [Meu-
KoBckasi, 1998]. B 3HauuTebHOM KOpITyce TMpaBOCIaBHBIX TEPMUHOB
COEPKUTCST caKpaJibHasi CUMBOJIMKA, OHTOJOTMYECKHU Mpucyiast (u-
JIEVCTIYECKOM JIEKCUKE: TEPMHUH «POAOCTAMHA», UMEHYIOIINIA PO30BYIO
BO[Y, YIIOTPEOIsIeMyIO TIpU OCBSIILIEHUU TIpecTosia, B CBOEM TIJIaHE CO-
JepXKaHUsI COXpaHsIeT 3HaueHUe 0JaroBOHUSI, KOTOpbIM Mapusi yma-
ctina Horm KMwucyca Xpucra, TepMUH <«BOCKOMACTHX», O3HAYaroOIIWit
CMeUaIbHYI0 MAacCTUKY, HEOOXOAUMYIO MPUHAIJIEKHOCTb OCBSIIIEHUS
MpaBOCJIaBHBIX XpaMOB, COAECPXUT 3HAUeHME TOil OJaropoaHoOil Masu,
KoTOpoit ToMasanu Tesio CrtacuTeist, CHSTOoe ¢ KpecTa, u 1p. dumocod
u 11031 B.C. CosoBbeB, paccMaTpuBasi pa3iudHble CITIOCOOBI TTOCTHXE-
HUSI MUPO3IaHus, iical: «M3BHe, CO CTOPOHBI Halllel (peHOMeHaIbHOM
OTIEeJIbHOCTU, — 3HaHME OTHOCUTENIbHOE, B ABYX BUAAX, KaK SMITUPU-
YECKOe U pallMOHAIbHOE, U U3HYTPU, CO CTOPOHBI HAIIETO aOCOTIOTHOTO
CyllleCTBa, BHYTPEHHE CBSI3AHHOTO C CYILIECTBOM MTO3HABAEMOTO — 3Ha-
Hue OesyciioBHOe, muctuueckoe» [ComoBbeB, 1988, c. 724]. CumBou,
o CoJioBbeBY, HE 3HaK BElIlM, HO 3HAK TPAHCLIEHAEHTHOIO MUpa, Bbl-
CTyMalllero Kak oTpullaHue Mupa BellecTBeHHoro. CiemayeTr 3ame-
TUTh, YTO CBOEOOpa3ue KOH(hECCUMOHAIbHBIX TEPMMHOB COCTOUT Kak
pa3 B TOM, 4TO OHU COIEpKaT 3HAKW, KOTOPHIM B KOMMYHHKATUBHOM
aKTe MPUMKUCHIBAIOTCS HEKKME TpaHClUeHaeHTHbIe cBoiicTBa. M B. Coso-
BbeB, U Y. Ilupc paccmaTpuBajii CUMBOJ KakK BbICIliee TMPOSIBICHUE
BO3MOXKHOCTE SI3bIKa, a UMEHHO, BO3MOXHOCTH BBIXOJla 3a I'PaHUIIbI
o6o3HaueHwus1 Bemeil. Ho ecnu Y. Ilupc cuntas CUMBOJIU3ALUIO pe-
3yJbTaTOM CaMOPAa3BUTHUsI MBIIILICHUSI U CIIOCOOOM €ro 3HaKOBOTO BbI-
paxkeHusl, CBSI3aHHBIM C TIpeAe/IbHBIM MHOCKa3aHUEM, C MpeaejbHOi
KOHBEHIIMOHaIbHOCThIO, TO 1 B. CosloBbeBa CMMBOJI CBsI3aH HE C
KOHBEHIIMOHAJIbHOCTHIO MJIM MHOCKAa3aHWEM, HO ¢ 0003HauYeHUEeM MOJI-
HOTBHl bBoXecTBeHHOro coaepxaHusi, ¢ JaHHOCTbiO ujaeu B CloBe
[TTupc, 2000; ConoBbes, 1988]. Takas unest BelpakeHa, HalIpuMep, B
TepMHUHE «mpocdopa», MMeHyolleM npuyacTHbIii xj1e0. [Tpochopa siB-
JISIETCSI CUMBOJIOM TeJia XpucTa, KpoMme Toro, mpocdopa, MpUroToBeH-
Hasl U3 MyKH OT 3epeH 0eCUMCIEHHOTr0 MHOXECTBa KOJIOChEB, O3HAYaET
1 YeJIOBeUeCKOe €CTECTBO, COCTOSIIIEE U3 MHOXKECTBA 3JIEMEHTOB TpH-
pPOJIbI, M YEJOBEUYECTBO B LIEJIOM, COCTOSIIIIEE U3 MHOXECTBA JIIOJei; Tpu
5TOM HUKHSISI 4acTh MPOCHOPBl COOTBETCTBYET 36MHOMY (TLJIOTCKOMY)
COCTaBYy YeJIOBEKa M YeJI0BEUYECTBA, a BEPXHSISI YaCTh C MevyaThlo — He-
OecHOMY (IyXOBHOMY) Hauajly B YeJIOBEKE U YeJIOBEUECTBE, B KOTOPOM
3aneyaTieéH obpa3 boxuii u TaMHCTBEHHO MPUCYTCTBYeT Jlyx boxwuii.
HekoTopble JUHIBUCTBI CUMTAIOT, YTO B CJIOBaX-CMMBOJIAX 3aJ0XEH
CMBbICJI, TIPEACTAB/SIOIINI HEKYIO UEl0, a He COOCTBEHHBIN pedepeHT
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cnoBa [MapkosuHa u 1p., 2008, c. 57]. DTo cripaBeIjIMBO [IJIs1 TEPMUHOB
MIpaBOCJIaBUsI, KOTOPBIE CTAHOBSITCS BMECTUIIUIIEM CIIOKHBIX TTO3THYE-
CKUX 00pa3oB M OTCBIIOK K COOBITHSIM, OTpaXkaroIIuM 3eMHYIO JXM3Hb
Mucyca Xpucrta, 4TO MHOTOKPATHO pacUIUpsIET CEMAHTHMKY CJioBa U
BpeMEHHEBIC paMKM CBSI3aHHBIX ¢ HUM accolmanmii. Tak, Hampumep,
TEePMUH <«yOpyc» 0003HayaeT TKaHb YIIMHEHHOW (POPMBI, KOTOpPOW
YKpaIIaloT MKOHBI, OHA XXe CUMBOJIM3UPYET MOJIOTEHIIE, KOTOPHIM XPH-
CTOC OTep HOT'M arocToyiaM; KpoMme Toro, CBSITbIM YOpPYCOM Ha3bIBaeTCst
XpUCTHAHCKAsT PEIMKBUSI, Ha KOTOPOI OTITeyaTaicst TUK XpucTa, Korua
OH OTep CBOE JIULIO.

WMHabopMaImst 0 BHEITHEM MUPE, COXPAHSIONIASICS B YeJIOBEUECKOM
CO3HAHMU, COAECPKUT HE TOJIBKO (DaKTHI IEITeTHHOCTH, HO U UX OLIEH-
KY; BepOaJIM3yIOTCSI KOHIIETITBI, CBSI3aHHBIC KaK HEIOCPEICTBEHHO C
SI3BIKOM, TaK Y ¢ IPYTMMU KaHajaMU ToJy4eHUs1 TH(GOpMaIliK, U 3TOT
MpOoLIeCC HOCUT Cyrybo MHAUBMIYyalIbHBINA XapakTep. IlepeBomueckasi
WHTepIIpeTalns MTOTYMHeHAa MHIWBUAYaJTbHOMY KOTHUTUBHOMY OIIBITY,
CMOCOOHOCTH MepPeBOAUMKA MOHSTh YaCTHOE, CYObEeKTUBHOE Yepe3 00-
mee, o0beKTMBHOe. MHAWMBHMI B SI3BIKOBBIX (OpMax BBIpaXkaeT He
CTOJILKO CcaMy OOBEKTUBHYIO JIEWCTBUTEIbHOCTh, CKOJbKO CBOE BOC-
MIPUSITUE STOM JEHCTBUTEILHOCTH, T.€. OTPaKeHUe CYyOhEeKTUBHOTO 00-
pa3za 00BEKTUBHOTO MHUPA U JIEKUT B OCHOBE «OCJIOBIIMBaHUS» 00BEKTA
wiu sieneHust [MBuna, 2003, c. 30, 31], cOOTBETCTBEHHO TEPEeBOIUMK
«pacupoBbIBAET TO, YTO YBUJIE, OCMBICJIWI, NMTPOYYBCTBOBAI U 3a-
TeM OIMucaj aBTOP OPUTMHAJIBLHOTO TEKCTa» U «IbITAeTCsl BOCCO3[aTh
BUPTYaIbHBII 00pa3 1eiCTBUTEIbHOCTU». «B pe3ybTaTe Takoro Bocco-
3MaHUs pOKAAETCs elle OJHa KapTUHA, B KOTOPOI peaibHOCTh MpoCcMa-
TPUBaeTCs CKBO3b MPHU3MY JBOMNHON CYOBEKTUBHOCTH MMPOBOCITPHSI-
tusi» [lap6oBckuii, 2004, c. 319]. «Kaxnmass curyauusi MoxeT OBbITb
ITO-pa3HOMY OITCaHa SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMM, TaK KaK CYIIECTBYET
BO3MOXHOCTh MCITOJIb30BaTh HEWIECHTUYHBIC ITOIXOABI K TPaKTOBKE
CUTyallMU Y Pa3HOCTPYKTYPHbIC eAMHULIbI HOMUHaLuW» [ MBuHa, 2003,
c¢. 33]. B kauecTBe MUTIOCTPALIMK 3TOTO YTBEPXKIACHUSI MOXKHO UCIOJIb-
30BaTh TEPMHHBI TIPABOCIABUsI, HallpUMep <«KpelleHHe» WM «BeH4a-
Hue». OHU coliepKaT pa3Hble MATUTPBI CMBICJIOB JIJIST TEX, KTO Y4aCTBYET
B 00psiIax, Ha3bIBAEMBIX 3TUMU TEPMUHAMM, — T.€. IUISI CYOEKTOB (JIy-
XOBHBIX JIMII, COBEPIIAIOIINX TAMHCTBO), U OOBEKTOB («KpeIiaeMbIX»
W <«BeHYaeMbIX»). [Ipu mepeBoie SI3BIKOBBIX EIWMHMIL CO CIIOXKHOM
CMBICJIOBOI CTPYKTYpPOIi HEOOXOIUMO PacIIi@pOBBIBATH CMBICIIBI KOM-
OMHAIMI 3HAKOB MCXOIHOTO TEKCTa, KOTOPHIE MePEeBOAUYNK TPUHUMAET
3a eIWHUILY OPUESHTUPOBAHMS, W CIIEIOBATh OT 3HaKa K 3HAYEHUIO, BbI-
JIeJIsIsl «TaKylo KOTHUTUBHYIO KaTeroprio, KOTOpast COOTBETCTBOBAJIA ObI
3HAHUIO O TIpeMETe KOHKPETHOTO WHANBUAA, CTPOSIIIETO KOHKPETHOE
BBICKa3bIBaHME B KOHKPETHOM pPEYEeBOM aKTe, T.. Ty, KoTopas u ¢Gop-
MUpPYeT CYObEeKTUBHBIM CMBIC BblicKasbiBaHUs» |[[apOoBckuii, 2004,
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c. 272—273]. H.K. Tap6oBcKuii HEOMHOKPATHO MOAYEPKMBAJ, UTO B 3a-
Jayy TiepeBOAYMKA BXOIUT BOCIPOU3BENECHNE CUCTEMbl CMBICIOB, 3a-
KJTIIOUEHHOM B OpUTMHaje, CpeiCTBAMU MHOM CEMUOTUUYECKOM CUCTEMBbI
[Tam xe, c. 354].

Kpome TOro, B OCHOBE MEepeBOAYECKON AESTETbHOCTH JIEKUT
XyJIOXKECTBEHHO-00pa3Hasi (popma BOCIIpOU3BEAEeHUs AeHCTBUTEIbHO-
ctu [TaM ke, ¢. 351]. Aopam ColOMOHUK 3aMevaeT, YTO CJIOBO 3aHUMa-
€T MPOMEXKYTOUHOE TOJOXKEeHUEe MeXIy 00pa3oM, C OJHOI CTOPOHBI,
M CUIMBOJIOM, ¢ apyroii. O6pa3 0oJjiee TeCHO CBsI3aH ¢ 0003HAYaeMBbIM;
OH I10 MPUPOJIEC CBOCI KOHBEHIIMOHAJIEH, HO HE HACTOJIbKO KOHBEHIIMO-
HajeH, Kak cuMBoj [CoioMoHUMK, 1992, c. 86]. B ceMuoTnuyeckom
acrekTe obpa3 ecThb 3HakK, T.€. CPEICTBO CMBICJIOBO KOMMYHUKAIIUU
B paMKax JJaHHOM KyJbTypbl. Eciin 00pa3 siBjisieTcs 3HaKoM, T.€. Bellle-
CTBEHHBIM 3JIEMEHTOM, B KOTOPOM 3alliMdpoBaHa MHGpOpMAaIUs O Ka-
KOM-JIM0O0 (hparMeHTe AeUCTBUTEIbHOCTU, TO U U30paHHBIN MepeBOI-
YUKOM 9KBUBAJEHT TaKXe SIBJISIETCSI 3HAKOM, B KOTOPOM 3alncpoBaHa
nH(opMaLUs 0 TOM 00bEKTE NIEHCTBUTEbHOCTU, KAKUM SIBJISIETCS] OpU-
ruHan [[apoosckuii, 2004, c. 353]. OgHaKoO TEepMUHBI IIPaBOCIABHUS CO-
JepxaT B cebe OTYETIIMBYIO CUMBOJIMYECKYIO COCTaBJISIOLIYIO, TpU
3TOM MpaBOCaBHasi CUMBOJIMKA HE JOIyCKaeT MPOU3BOJbHOIO CUMBO-
JIOTBOPYECTBA, OCTaBJIsIsl YeJIoBeKa B XKECTKMX paMKaxX BETXO- WJIM HO-
BO3aBETHBIX JIUTYPrUYECKUX MJIACTOB U OCHOBHbBIX JJOTMAaTOB BEPHI.

B 1iepKOBHOM 00uMXOA€ MPUHSTO BBIAEISATH JABa BUJIA CHMBOJIOB,
YCJIOBHO 0003Hauasi UX Kak 3Haku (CUMBOJIbI, MHOCKA3aTeJbHO HaMe-
Kalolllue Ha TO, YTO M300paxarT) U 0bpa3sl (CUMBOJIbI, MPEACTaBIISIIO-
e coboii HemocpeICTBEHHOE caKpalbHOe u3o0paxkenue)?. Tak, Ha-
MpUMep, «NaJHIa» — POMOOBHMIHBIN IUIAT C M300paskeHHEeM KpecTa,
KOTOPBI HOCUTCS HA JIEHTE, CUMBOJIU3UPYET TYXOBHBIN MeU, KOTOPhIM
Bceraa J0JIKeH ObITh BOOPYXXEH MacThIpb, — SIBJSICTCSI 3HAKOM, a «pac-
naTHe» — OJIMH U3 BUAOB MPABOCIaBHOTO KpecTa — sIBJISIETCS 00pazom,
TaK Kak Mbl B HeM Boouuio BuauM HMucyca Xpucra, pacrsToro Ha
KpecTe; OObIUHBIN e KpecT — 4YeTbIpeX-, IIECTU- WM BOCbMUKOHEU-
HbIll — 3TO yXe 3rak. K o6pazam Mbl MOXeM OTHECTU TEPMMHBI «KO-
nue», O3HAYaIIIMI OCTPYIO MaJOUKY JJIsi BRIHUMAaHUS YacTHUIl U3 Mpo-
cop B BUIEe KOIbsI, MPOH3UBIIEro XpUcCTa Ha KpecTe, U «BepBHE»,
MMEHYIOIINN TIMHHYIO (0K0JIo 40 METpOB) BEPEBKY, OIOSICHIBAIOIILYIO
MPECTOJ U BBI3BIBAIOIIIYIO ACCOLMALUM C TTyTaMU, KOTOPBIMU OBbLI CBSI-
3aH XpUCTOC, BEIOMbII1 Ha Cy[, T.€. 3TU TEPMUHbBI 0003HAYaIOT aTprdy-
ThI LIEPKOBHBIX 00PSII0B, MOBTOPSIIONIME 110 (hopMe TTPeAMETHI, CBSI3aH-
Hble cO cTpafgaHusiMu Xpucrta. K swakam — TepMUHBI, UMEHYIOLINE
BHEIIIHWE U BHYTPEHHME apXUTEKTypHbIe (POpPMBbI Xpama, CBSIIEHHbIE

2 He cimyyaifHO B NpaBOCIaBUM MKOHBI, N300paxalolliie JUK1 U 00auKKM XpHcTa,
BoromaTepu wiu CBATHIX, Ha3bIBAIOTCS OOpa3aMu.

116



COCYJIbI, TOJOBHBIE YOOPBI U JAETAIM OJEXKbl CBSILIEHHOCTYXUTEJEH,
KOTOPbIE HE BBI3bIBAIOT CTOJIb MPSIMbBIX aCCOLIMALIMIA: HATTPUMeED, «Mapa-
MaH» — YeTbIPEXYTOJbHBIN TJIaT ¢ M300pakeHueM BOCbMUKOHEUYHOTO
KpecTa, KOTOPbIii HOCUTCSI MOHAaxXaMy Ha TpyAu Kak cuMBoJ MyK Cra-
CUTEJISI; «MHTPa» — TOJOBHOW yOOp CBSIILIEHHOCTYXXUTEJsI, KOTOPBIi
“300paxaeT TEPHOBBIA BEHEI[ U CUMBOJMU3UPYET BEPXOBHYIO BJIACThb
Xpucra; «CaKKOC» — HWXXHEE MTPOCTOE O0JaYeHUE EMUCKOIIOB, CUMBO-
JIM3UpPYIOLEe NeYaib U CMUPEHUE, U MHOTHUE IPYyTHUE.

OueBUIHO, YTO HE TOJILKO CJIOBO, HO U Jit0Oasi 3HaKOBasi cucTeMa
BKJIOUAeT TUIaH BbIpaxkeHUsl W IIaH coiaepxkaHus. B miaHe comepka-
HUsI HAXOAUTCS MBICIIEHHBIN 00pa3, HaJOXEeHHbBI Ha 3aMbICeN CTPYK-
TYpPbl U BBIPA3UTEJIbHBIX BO3MOXKHOCTEH sI3bIKa LIEPKBU, B TJIaHE BhIpa-
KEHUSI — MaTepuaJibHble HOCUTEW COOOIIEHWN B OIPENeTEHHON
¢opme (B sI3bIKE LIEPKBU MX MHOXECTBO). «3HAUMMOCTb» 3HaKa OIlpe-
JIeJIIeTCsl TOJIbKO CUCTEMOM, B KOTOpYIO OH BKIWOYEH. B mpouecce
«CYyOBEKTUBHOTO OTpPaXKe€HUsI PeaibHOCTU 1 aBTOP OpUTMHAaJa, U Tepe-
BOJUYMK ONEPUPYIOT 3HAKAMU SI3IKOB KaK OOIIECTBEHHO 3HAYMMbIX
GopM OoTpakeHUsl N1eMCTBUTEIbHOCTU, KOTOPbIE 3aKI0YaIOT B ce0e UH-
¢dopmalmio 0 KyJIbType BCEro SI3bIKOBOro couuyma» [lapOoBCKUiA,
2004, c. 319].

B dunercrrueckoit JeKcuKe 3HaKM OTIIMYAOTCSl BHICOKOM CTEMEeHbIO
KOHBEHIIMOHaTbHOCTU. KOHBEHIIMOHAIbHBIE 3HAKU CBSI3aHbI C peasib-
HOCTbIO HE HalpsIMylo, a JIMIIb OINMOCPEIOBAaHHO U TepedaloT OoJjee
CJIOXKHBIE CBSI3W MEXIY MpeaMeTaMu U siBaeHUsIMU. OHM TTOCTPOEHbI Ha
u3oMopdusMe e, CBI3bIBAIOIIMX 3HAK ¢ U300pakaeMbIM, T.€. TIIaBHOM
XapaKTepUCTUKOI oOpa3a SIBJSETCSl ero U30MOp(hU3M MO OTHOIIEHUIO
K usobpaxaemomy [duanona, 2000, c. 21]. OngHako, KaK Mbl YK€ OT-
Meuajii, B LIEPKOBHOM JIMCKYpCE TaKue 3HAaKU, COXPaHsIsl YCIOBHOCTbD,
TEPSIIOT CBOIO MPOU3BOJIBHOCTh B CUJIY 3aKPEIJIEHHOCTU 3a KaXKIbIM
3HAKOM OIpeJeEHHBIX CMBICIOB. B KOH(eccroHalbHOM MpakTUKe 3a
KaXXJIbIM 3HAKOM — WKOHWYECKHUM WJIU KOHBEHLIMOHAIbHBIM — CTOUT
BIOJIHE OMNpeAeJEHHBIN KOMIUIEKC UIel, KOTOPbI MOXET MOJIBepraThcsi
JINIIb HE3HAYUTEbHON KOppeKTupoBKe. CoXxHasi MajuTpa CMbICIOB
OTJIMYaeT MHOTME TEPMUHBI, MMEHYIOIIME aTpUOYThl MpaBOCIaBHBIX
00pSI0B: «3Be3aMIa» — CIELMAIBbHOE COOPY>KEHUE Ha TMCKOCE, KOTO-
poe CHUMBOJM3UPYET 3Be3/y, BO3BECTUBIIYIO poxacHue Crnacuress;
«TMKMPHIl» («IBYCBEYHUK») — PYYHOU MOJACBEUYHUK, CUMBOJU3UPYIO-
IIUH AMHCTBO OOXECTBEHHOI M YeJIOBeUeCKOM MpUpoabl XpucTa, KO-
TOPBIA YMOTPEOIsieTcsl TP apXUepPerucKOM CIYKEHUU, U «TPUKHPHii»
(«TpexCBEYHMK» ), KOTOPhIi cuMBOIM3UpyeT CBsTyo Tpouity.

«Ecnu 3HakM MUCbMEHHON KYJbTypbl 0003HA4YaloT CMbIC/, TO CUM-
BOJIbI HAITOMUHAIOT 0 HeM. OHU 00peTalT CMBICI B pUTYyalie U TOJbKO
B HEM. CHUMBOJIbI BKJIIOUEHBI B CUHKPETUUECKUI TEKCT puUTyaia WIU
MHEMOHUYECKU CBSI3aHbI C YCTHBIMM TEKCTaMM, TPUYPOUYEHHBIMU
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K KOHKPETHOMY MecCTy M BpeMeHU» |[Hwuxkutmna, 2006, c. 114]. D1o
YTBEpXKIEHUE KaK Helb3sl 0oJiee CIpaBeIMBO IS TEPMUHOJIOTUM PyC-
CKOTO MpaBOCiaBUsl, TaK KaK BO BCEX €€ TEPMUHOCUCTEMAX CUMBOJIMKA
urpaet ocooyto posib. Crennduka GpUaeUCTUIECKUX TEPMUHOB COCTOUT
B TOM, YTO OTPOMHOE UX KOJMYECTBO 00pa3yeTcsi Ha OCHOBE CJIOXHBIX
CHMBOJIOB, CBSI3aHHBIX C OCHOBHBIMM JJOrMaTaMU XpUCTUAHCKOM 1LIEpKBU
U ¢ UCTOpUEN XpUCTUAHCKOU penurur. CUMBOJIOM MPUHSITO CYUTATh
MNpeIMETHBIN WIN CJIOBECHBIN 3HAK, YCIOBHO BbIPAXKAIOIIUHI CYIIIHOCTh
KaKoro-jambo SIBJICHUSI ¢ ONpeaeJEHHON TOYKM 3peHUs], KoTopas u
orpezesieT caM XapakTep, KauecTBO CUMBOJIA, B YACTHOCTU PEIUTHO3-
Horo. B cumBoJjie Bcerna cofaepXuUTcsl MepeHOCHOe 3HaUeHHUe M CKPbI-
TO€ CpaBHEHUE, HAJTMYECTBYET Ta WM UHAasl CBSI3b C SIBICHUSIMU ObITa
WIM HWCTOPUUYECKOTO TIOpsiiKa, C MCTOPUUECKUMM CKa3aHUSIMUA WU
ornpeAeéHHbIMU BepoBaHUSIMU U T.1. [ClioBaph JIUTEpaTypOBEIUECKUX
TepMUHOB, 1974, c. 348—349]. [I1y00oKuUii CUMBOJIMYECKUII CMBIC] CO-
JEePXKUTCSI B TEpPMUHAX, 0003HAYAIOIIMX LIEPKOBHbIE OJEXKIbl U IeTaau
00Ji1aueHusl CBSAIIEHHOCTYXXUTENEH: «3BOHIbI>» — TIPUHAIJIEXKHOCTh ap-
XUEPENCKOM OeXbl, CHUMBOJIU3UpPYIOIasl OjaroBectue ciioBa boxbe-
r0; «CTHXapb» — LIEPKOBHOE 00JIaueHNE, KOTOPOE CUMBOJIU3UPYET OACK-
Jy 3eMHOW XU3HM XpHUCTa, a TakKXKe UMCTYIO COBECTb, HEMTOPOUHYIO
JKM3Hb U IyXOBHYIO PalloCThb; «(eloHb» — JUIMHHOE U IIIMPOKOoe 00Jia-
YeHUe CBSIILIEHHUKOB, N300paxkaeT XJlaMuay, B KOTOPYIO Ofeju Xpucra
BOMHBI, U cUMBoJIM3upyeT [ocroaa, MpUHOCSIIETo cedsl B KePTBY; «MO-
pyun» — crieliMajbHble HapyKaBHUKU, SIBJISIIOIIMECS YacTblo oOJiaue-
HUSI CBSILLIEHHMKA Y CUMBOJIM3UPYIOIINE Y3bl, KOTOPBIMU OBLIU CTSIHYThI
pyku Xpucra.

PaccmaTpuBasi I3bIK KakK CUCTEMY 3HAKOB, Pa3BMBAIOILYIOCS BO Bpe-
Menu, @epouHang ge Coccrop TPUIIET K BBIBOAY, YTO B IMAXPOHUU
3HaK TSTOTEET K CUMBOJIY, 1aJleKo He Bceraa mpousBoabHoMY [Cocciop,
1977]. CBoeobpasue puaeucTuueckKux TeKCTOB COCTOUT B TOM, YTO OHU
conepxar BepOajibHble 3HaKM (CJIOBA, CJOBECHbIE (POPMYJIbI, BbICKA3bI-
BaHUsI, TTOC/Ie0BATEIbHOCTD BbICKA3bIBAHWI U T.J1.), KOTOPHIM B KOMMY-
HUKALMKU BEPYIOIIUX MPUITMCHIBAIOTCSI T WJIM MHbIE TPAHCLIEHACHTHbIE
CBOICTBA: Marnyeckue CrnmocoOHOCTH, YyIAeCHOe, «He3eMHOoe» (00XecT-
BEHHOE WJIM, HAMIPOTUB, IEMOHUYECKOE, aJICKOe, cCaTAHUHCKOE) TTPOuC-
XOXJAEHUE, CBTOCTb (MJIU, HATIPOTUB, IPEXOBHOCTh), BHATHOCTbD TOTY-
CTOPOHHUM cuJiaM [MeukoBckas, 1998].

Teopuio cuMBoIMYecKoro arckypca cosnan [1.A. dropeHcKwHit, BO
MHoroM onupasimiicst Ha uaen B.C. ConoBbeBa. B Hell oH yrBepKaan
CBSI3HOCTb M 1IEJIOCTHOCTb CJIOBECHOTO MUpa, OGiarogapsi KOTOpoil oT-
KpbIBaeTCsl HOBasl pealbHOCTh. « HeBUAMMbIC HUTU MOTYT MPOTSITMBATHCS
MEXKIy CJIOBaMU TaM, Iie Mpu IpyOooM ydéTe X 3HaUYCHUI He MOXET OBbITh
HUKaKOI CBSI3W; OT CJOBa TSIHYTCS HEXHbIE, HO LIETKMUE IIyTasblibl,
CXBaTbIBAIOIIIMECS C TAKOBBIMU K€ APYTUX CJIOB, U TOTAA PealbHOCTH,
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HEJOCTYITHbIE IIIKOJIBHOM peul, OKa3bIBAIOTCS 3aXBaUeHHBIMU 3TOI Kperl-
KOI CEeThIO0 U3 IMOUTU HE3PUMBIX HUTEM», — mmcan oH |DiropeHCKuiA,
1973, c. 369]. CnoBo, ¢ Touku 3peHnst DIopeHCKOro, eCTh CUMBOJI, OT-
KPBIBAIOIINIT HOBOE, XpPUCTUAHCKOE TIOHMMaHNe MUPOYCTpoiicTBa. Pu-
JIEUCTUYECKAs] KOMMYHUKALIAS MPOTUBOCTOUT 36MHOMY, «MEXXYEI0BE-
YeCKOMY» OOIIEHUI0 — HE TOJIbKO OBITOBOMY, HO U O(pUIIMaTbHOMY WU
MPa3gHUYHOMY (XOTSI, pa3yMeeTcs, UCTIBITBIBAET UX BIAUSIHUE U CaMO
BJIMSIET HA HUX — OCOOEHHO B c(pepe 3CTETUYECKOro U CTaTyCHO-POoJie-
Boro ob6meHus) [ MeukoBckast, 1998].

Takoro pona cCMMBOJIMKA, HAMMOJHEHHAasA 0COOBIM, MUCTUYECKHUM CO-
JiepxKaHueM MpuAaET IJIaHy colepKaHus QUAeUCTUYEeCKMX TEPMUHOB
CMBICJIbI KaK IMOCTUTAeMbl€, TaK U HETTOCTUXKUMBbIE, HO allpUOPHU CYIIIEe-
cTBylolMe. MHorue duaencTuiyeckue TepMUHbI 00JIaJaloT BIOJIHE
ONpeJeIEHHBIM MPEeIMETHbIM 3HAYEHUEM, CAMOCTOSITEIbHbIM CUMBO-
JIMYECKUM 3HaUCHWEM, OTChLIAIOIIUM Hac K MPOTOEBaHTeIbCKOM UCTO-
pUM UM K COOBITUSIM MEPBOXPUCTUAHCKUX BEKOB, U OJHOBPEMEHHO
CJIOXKHOM MUCTUUYECKOM COCTaBIISIIONICH, BBI3bIBAIOIIEH 0CO00€E, OTINY-
HO€ OT MOBCEIHEBHOI0, COCTOSIHME YeJIOBeKa, B KOTOPOM OH COCOOeH
MIPUKOCHYTHCS K cdepaM, HEJOCTYITHBIM €ro CO3HaHUIO’. DTO CBoOe-
00pa3HOe TPUEAMHCTBO 3aKJIKUYEHO, HAIPUMED, B TEPMUHE «IIEPKOBHOE
BHHO»: OH O3HAYaeT BUHO, CMEIIIaHHOE C TETJION BO/IOM (BellecTBeHHAs
COCTaBJISIONIAsT), CUMBOJIU3UPYET XKEPTBY, MPUHECEHHYIO XPUCTOM BO
UMSI UCKYTUJIEHUSI TPEXOB UeJIoBeUecTBa, 3acTaBisieT BCIIOMHUTb O CO-
OBITUSIX TEPBOTO BeKa — pacmsaTuM u crpagaHusix Mucyca Xpucra
(cuMBoIMYECKasl COCTaBJISIIONIAS) U JAET BOZMOXHOCTD MTPUOOIIUTHCS
K LIEPKOBHOMY TaMHCTBY IpeBpallleHUsI BUHA C BOAOU B KPOBb XPUCTO-
By (MMCTHYECKasl coCTaBjisitolasi). TepMUH «arHem» Ha3bIBaeT YacTUILY
YEeThIPEXYTOJbHOM (DOPMbI, BBIHUMaeMyo M3 pocdopbl BO BpeMsl po-
CKOMUIUM (BELIECTBEHHAs COCTAaBJISAIOIIAs), KOTOpass CUMBOJIU3UPYET
TeJo XpUCTOBO B OOPSiZiE OCBSILIEHUST CBATHIX JapoB (CUMBOJIMUECKast
COCTaBJIsIIONIasl) U SIBISIET coOOM IpucyTcTBUE camoro Criacurelss B
LIEPKOBHOM TaMHCTBE (MUCTUUYECKAsI COCTaBJIsAIOIAst). TepMUH «IOTHP»
MMEHYeT 0co0yl0 Yally WJIM KyOOK C JUIMHHOW HOXKOU M KpyIJibiM
OCHOBaHUEM (IpeAMETHAasl COCTAaBSIONIAsl), CUMBOJU3UPYET Yallly, rne-
penaHHyo XpucrtoM Ha TaliHO# Beyepe CBOMM YYEHMKaM, 3acTaBJisisi
Hac BCIIOMHUTb €BaHTEIbCKYIO UCTOPUIO (CUMBOJIMYECKAS COCTABIISIO-
1masi), 1 sIBJsIeTCsl HEOOXOAMMBIM aTpUOYTOM TaMHCTBA MpUYAlEHUS,
CBSIIIIEHHBIM COCY/IOM, B KOTOPOM BUHO C BOJIOU MpeBpalaercsi B KpOBb
(MucTUYeckas coctapisitoliasi). BaxHo, 4To B I1aHe coAepXKaHUS Tep-
MMWHA 3TU TPU CEMaHTMYECKUX Iuiacta audhyHAMpYIOT, o0pasys eau-
HO€ HepacuJIEHUMOE 1IEJIOE.

3 Dra cakpanbHas COCTABIAOIIAA TPEOYET HATMCAHMS 3HAUMTEIHLHOTO KOJIMYECTBA
MPaBOCIABHBIX TEPMUHOB C TIPOMUCHOM OYKBbI — KaK 3HaK MCKIIOUUTEIBHOCTH MO100-
HBIX JIEKCUYECKUX eNUHMUIIL.
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[TOCKOJIbKY XpaM OTJIMYAeTCs 0CO00M, CEMUOTUYECKM HACBHILIEHHOMI
apXUTEKTYypOi, CEMUOTUYECKU 3HAUMMbBIMU SIBJISIIOTCSI TakXke AeTalu
WHTEpbEPA U BCE BHYTPEHHEE MPOCTPAHCTBO Xpama, a TEpMUHbBI, O3Ha-
yalollue apXUTeKTypHbIE YACTU, CONEPKAT NOMOJHUTETbHOE CUMBOJIM -
4YecKoe U MUCTUYECKOE 3HaueHue. Tak, HanpuMep, B TEpMUHAX «KyNOJI»
(CMMBOJI BEUHOTO Heba U «TOPHEr0 MUPa») U «KYNOJbHBIN KPecT» (CUM-
BOJIM3UPYET IIaMsl TOpsIeit CBeUr) 3aKkodaeTcss MHQopMalus o Tiy-
OMHHOI CBSI311 HEOECHOTO U 3¢eMHOT'O B €IMHOM CaKpaJlbHOM MTPOCTPaH-
ctBe. [Ipecton — npsiMOYTOJIbHBIN CTOJI, CTOSILIMI TTOCepeHEe ajiTapst
W CJIyXallluid, TJaBHbIM 00pa3oM, JIsi COBEpILIEHUS] €BXapuCTUU, OH
CUMBOJIM3UPYET OJHOBPEMEHHO HeOecHbIN TpoH TBopua u rpodo Cna-
CUTEJISI, COOTBETCTBEHHO TEPMUH <IPECTOJ» BKJIOYAECT B ceOsl MOYTHU
HEeorpaHMYEeHHOE MHOXKECTBO CMBICJIOB, COCTaBJISIIOIIMX OCHOBY XpH-
CTUAHCKOW Bepbl. B TepMuHe «KUBOPHIi», UMEHYIOIIEM KYITOJ Hall Mpe-
CTOJIOM, COJEPXKHUTCS CUMBOJI OMpau€éHHOro Heba Hana TesoMm Mucyca
Xpucra 1ocjie pacisaTus U cMepTU. TepMUH «aMBOH» O3HAYaeT He TOJbKO
BO3BbIIIIEHWE B MPOCTPAHCTBE XpamMa — 3TO W BuUieeMcKas Melepa,
rae poauscst XpucToc, ¥ ropa, ¢ KOTOpOii OH MPOIOBEI0Bal, U KAMEHb,
C KOTOPOTO aHTeJ BO3BECTUJI XKeHaM O BO3HECEHUM XpHUCTa, — TaKUM
00pa3oM, B IJIaHE COAepXKaHUSI TEPMUHA, TOMUMO MPEIMETHOTO 3Ha-
YeHUsl, yMelllaeTcs e/iBa JIU He BCsl eBaHTeJIbcKasi UCTOPUS.

Pennrno3Helil puTyas JIOTMYHO paccMaTpUBaTh Kak TEKCT, cpopMu-
pOBaHHBII Ha OCHOBE CTPOroil KoHdeccruoHaIbHON nepapxun. OcoobIi
CMBICJT B 3TOM TEKCTe MMeeT JaXe CUMBOJIMKA 1IBeTa U cBeTa. B TeueHMe
LIEPKOBHOTO JIHSI, OT BeUEPHeU 10 YTpeHHel 1IepKOBHOM CIIyXKOblI, CBET
OpraHusyeT onpeneéHHbIM 00pa3oM MPOCTPAHCTBO Xpama U SIBJISIETCS
3HAKOM, HECYIIIMM Ba>KHYIO CMBICJIOBYIO HArpy3Ky (BpeMsi, Korja B Xxpa-
Me€ 3aKUTraloTCs CBeYU, UMEHYETCSI 0COOBIM TEPMUHOM — «CBETHJIbHUY-
Hoe»). CIIOXMBIIMICA 1IBETOBOM KaHOH OO0JIaueHUM CBSILIEHHUKOB
1 MOKPOBOB COCTOUT M3 O€JIOro 1iBeTa, KOTOPbI SIBISIETCS] CUMBOJIOM
0O0XeCTBEHHOI OJlarogaTy, CEMM LIBETOB CIIEKTpa COJHEUYHOTO CBeTa
U 4EPHOTO 1IBeTa, KOTOPBIi SIBJSIETCS CHMBOJIOM OTpeUeHUsI OT 3eMHOM
>KM3HU WK Tpaypa.

C TedyeHMEM BpEMEHU B LIEPKOBHOM MpaKTUKE CUMBOJMYECKOE 3Ha-
YeHUE TEPMUHOB MOXET MPOSBIAATHCS, OOHAXAThCS WM, HA00OPOT,
CKpBIBaThCSl, ByaJupoBaThcsl. B KauecTBe WLTIOCTpALlUM MOXKHO TIpU-
BECTU TEpMUH «oMoOBeHHe Hor». B XVI B. oH umen npsiMmoe, XOTsI 1 Ha-
MOJHEHHOE CJIOXHOW CUMBOJIMKOM, 3HAaYEHUE — apxuepeil BO BpeMsl
CJTy>kObl OMbIBaJI HOTY CBSIIIEHHUKaM. B coBpeMeHHOM 1LIEpKOBHOM pe-
YeBOM OOMXOJI€ 3TOT TEPMUH YTPATUJI MPSIMOE 3HAUEHUE U TIPEBPATUII-
¢ B MeTadopy JIIOOBM U CMUPEHUSI: TaK Ha3bIBaeTCsl 0OpsI, coBeplliae-
MbIit B Benukuit YeTBepr, Koraa apxuepeid MpekIoHSIeT KOJIEHO Mepes
KaxabIM U3 12 CBSIILIEHHUKOB U LIEJYyeT UM PYKY, a OHU 3aTeM LIEaYIOT
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MUTPY U PyKy apxuepesi — Kak BoclioMMHaHue o TaiiHoii Beuepu, Ha
KOTOpO#l XpHUCTOC COBEPLIMII OMOBEHHE HOT CBOMM y4eHUKaM*.

Kpome Toro, cuMBoJiMuecKasi COCTaBJSIIOIIAsl TUIaHA COAEPXKAHUS
TepMUHA MOXET MEHSThCSI B 3aBUCHMOCTHU OT CUTyalMu. Tak, Hampu-
Mep, TCPMUHOM «Opapb» Ha3bIBaeTCs IIMHHAS IIUpOKas JeHTa B 001a-
YEeHUU TUAKOHOB; €CJIM OHA JIEXKUT Ha Tuieue, TO SIBJISIETCSI CUMBOJIOM
CMUPEHUS U LIEJIOMYIPUSI, a €CJIM Opaphb MOBSI3aH KPeCT-HAKPeCT, TO OH
CUMBOJIU3UPYET aHTEIbCKUE KPbLIbSI.

Wtak, Mbl BUAUM, YTO (PUAECHCTUYECKOE CIOBO BKJIHOUYEHO B Bax-
HeHIlre CUTyalluy B IyXOBHOM XXM3HU YeJ0BeKa 1 YTO OCOObII Apama-
TU3M U HaIPSKEHHOCTh B KOMMYHMKAIIMU, BKJIIOYAIOIIEH PeJIMTMOHU-
MbI, CBSI3aHBI C TEM, UTO 3/IeCh UeJOBEK 00palllaeTcsl K BHICILIMM CHJIaM,
BO BCEM €ro MpeBOCXOMSIIINM, He BUAMMBIM U HUKOTAA HEe MO3HaBae-
MbIM 10 KoHLa [MeukoBckas, 1998]. OueBUIHO, YTO TEPMUHOJIOTIUS
MPpaBoOCIaBUSI B CEMUOTUYECKOM JUCKYPCE SIBJSIETCSI CIOXKHON 3HAKOBOM
CHCTEMOIi, OPraHWUYHO BKJIIOYAIOIIEH B ce0sl BepOaIbHbIE U HEBEPOAJTb-
HbIe TPYIIIbl 3HAKOB, COJAEpXKallUX 00pa3bl U acColMaliuu, OObeIUHEH-
Hble CakpaJbHbIM 3HaUeHUeM. PaccmaTpuBasi MOHSITUE «SI3bIK LIEPKBU»,
MbI 10JIKHBI KOHCTaTUPOBAaTh, YTO JaHHAsI CEMUOTHUYECKasi CUCTEMa Xa-
pakTepu3syeTcsl pa3IMYHBIMU OMNEepaTUBHBIMU CIlocobaMu  (3peHue,
CJIyX, BKyC, OOOHSIHME, OCsI3aHHe), ONpeAeEHHOM chepoil AeUCTBYSI,
T.. 00JIaCThIO, B KOTOPOI1 3Ta cucTeMa SIBJsieTCsl 00s13aTeIbHOM, MpU-
3HaeTCsl U BO3JEHCTBYET Ha MOBeAeHUE (peJUrio3Hasi mpakTvuka Ipa-
BOCJIaBUsl), TPUPOAOI U KOJIMYECTBOM 3HAKOB (MX MHOXECTBO: OCOOBIM
00pa3oM MPOU3HOCUMbIE C10Ba U (hpa3bl, 3BYKHU MTECHOTIEHUIA, 1IBET 00-
JIaueHUii U TTIOKPOBOB, (hopMa 1LIEPKOBHOU yTBapH, apoMar 0JIarOBOHUIA
U T.J4.) U chepoil GyHKUMOHUPOBAHUS (LIEPKOBHO-PEIMTMO3HAsT MpaK-
TUKa). OCOOBIM 3HAKOM SIBJISIETCS 1aXKe KPYroBasi KOMIO3UIIUSI LIEPKOB-
HbBIX CJIyXO0, BBIBOASIIAS YeJIOBeKa U3 JUHEHHONW BpEeMEHHOI CHUCTEMBbI:
JIBUKEHUE JTUTYPrUYECKOro BpEMEHU MMeeT KPYroBoOil XxapakTep, CUM-
BOJIU3UPYSI CBSI3b C BEUHOCTHIO. BHYTpU ceMUOTUUECKOI CUCTEMbI BO3-
HUKaeT MOYTH HEOTpaHWUYEHHOE KOJMYECTBO COOTBETCTBUIA: pasiny-
Hble 3HAKW, BCTYIasi B CJIOXHBIC CBSI3U, 0OpasyloT OCOOBIE MUD U
(GOPMUPYIOT OTPAKAIOIILYIO 3TOT MUP CUCTEMY 00pPa30B — TaK BO3HUKAET
TOMOJIOTUYECKOE COOTBETCTBUE MEXJY CJIIOBOM, JEWCTBUEM, KECTOM,
Mo30ii, 1BeTOM, (hopmoii, 3anmaxoM U T.1. Bce 3T0 1OKHO HEM3BMEHHO
ocTaBaThcsl B chepe MPUCTAIBHOTO BHMMAaHMSI B Ipoliecce TepeBoja
TEPMUHOB MMPABOCIaBUSI Ha ApYyTye S3bIKU. Peub et He TOJbKO 0 MaK-
CHYMaJIbHO TOYHOMN Ilepenaye KyJbTypPHOW COCTaBJISIIOLIEH, HO U O Ha-

4 B nacrosuiee BpeMsi natpuapx Kupuin BepHyn TepMUHY €ro MpsMoe 3HaueHUe,
OMBIB B JIOXaHM U OTepeB yOpycoMm (ITOJIOTEHLIEM) HOTY ABEHAALaTU apXyuepesiM BO Bpe-
MsI LIEPKOBHOI Ci1y>kObl B Xpame Xpucrta Crnacurensi. CieayeT OTMETUTh, UYTO TIPU BCex
KOPPEKTUPOBKAX UMHA 00psiia CJI0KHOE CUMBOJIMYECKOE 3HAYCHUE TEPMUHA «OMOBEHHE
HOT» COXPaHSIJIOCh HEM3MEHHBIM.
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JIMYUM CJIIOXHOM ITYXOBHOM COCTaBJIsIIoNIeit, (hopMUpYIOILIEH TIaH CO-
JepXKaHUsl KaXJaoro TepMUHA W HOCSIIEH cyrydbo WHAUMBUAYaIbHBIN
xapaktep. W 3nech Hemb3st He cortacuTthes ¢ Mbicabio H. K. Tap6oBcko-
TO: «eCJIM Hac MHTepecyeT BOMPOC O TOM, KaK MPOUCXOAUT KOHTAKT
KyJBTYp He BOOOIlle, a UMEHHO B MEPEeBOJIe, MbI JOJKHBI HEITPEMEHHO
YUUTBHIBATh, YTO B TEPEBOJE OCYILECTBISIETCSI HE CTOJbKO KOHTAKT,
CKOJIbKO CTOJIKHOBEHUE KYJBTYP» — «KYJBTYPbI, Cy0seKmuUeHO BOCTIPH-
HSITOI U ONIMCAHHOW aBTOPOM OpPUTHHAJA, C cYOseKmMUBHbIMU TIPEACTaB-
JICHUSIMU MEPEeBOAUMKA O UYXKOM KYJBTYpe U 00 OCOOEHHOCTSIX €€ MH-
TepIipeTaluyi aBTOpoM opurruHaia (Kypcus Mmoit. — M. A.) [TapOoBcKuii,
2004, c. 320]. Crneuuduka GUISUCTUYECKON JEKCUKU Mpearnojaraet
HaJIMuMe WHAWBUAYAJIbHBIX KOHHOTAaTMBHBIX CMbICJIOB, CBSI3aHHBIX C
BHYTPEHHEN, TyXOBHOM XM3HbIO YesloBeKa, a UCKYCCTBO MepeBOAUMKA
COCTOUT B TOM, YTOOBI NIepeaTh BCIO MAJIUTPY CMBICJIOB B MHOM CeMUO-
TUUYECKOM CHCTeMe, COXpaHsIsl MepeBOMIYECKYI0 aleKBaTHOCTh U 3KBU-
BaJICHTHOCTb.
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XPOHUKA HAYYHOMU XKN3HU

O.HU. Kocmuroea

HAVYKA O IIEPEBO/IE CET'OJIHS: UTOT'U U ITEPCIIEKTUBBI
COBMECTHO HAYYHO1 PABOTHI B OBJIACTU TEOPUU,
HUCTOPUU 1 METO/10JIOTUU ITEPEBOJIA

C 1 no 3 okmsbps 6 Boicueil wkone nepesoda npouina 11-1 Mexcdyna-
poOHas kougepenyus «Hayka o nepesode cee00Hs», NpUypo4eHHAs K
Mexcoynapoonomy Ouwo nepesoduuxa. Koughepenuus Ovina nocesujeHa
sayicHellulell npobaeme meopuu nepesoda u NPaKmu4ecKoll nepeeoouecKoil
desimenbHOCMU, a UMEHHO npobdaeme cMbicad 6 nepegooe.

C mpeBHEHMIINX BPeMEH TepeBOJ OPUEHTUPOBAH Ha Tepenavdy Cuc-
TEMBI CMBICJIOB KICXOJHOTO pedeBOTO Ipon3BeneHus. [lonnManme Toro,
YTO MEePEBOMYNKHU HE TiepesiaraloT cJIoBa MCXOTHOTO TEKCTa, a TiepeIaroT
CMBICJI UCXOAHOTO COOOIIEHHSI, OTMEUaOCh ellle B aHTUYHbBII TTepUO/I.
O nepenaue cMbicia B riepeBoae nucanu LluuepoH, cB. MepoHnM, MbIc-
gutenu Bo3poxaeHuss 1 MHOTHE JpYrue, MpOTUBOIOCTABIISAS «pPa3yM-
HbIii» IepeBoa (POpMaTbHOMY.

Ho mipencraBienmne o cucteMe CMBICIIOB, 3aKJIIOUEHHON B MCXOMHBIX
COOOIIEHMSIX, O BO3MOXKHOCTSIX M TpaHUIIAX BOCIIPOM3BEICHUS STOM
CHUCTEMBbI B TIepeBOJIe TTOCTOSIHHO Pa3BUMBAETCSl U YTOUHSIETCSI BMECTE C
pa3BUTUEM TEOPUU TepeBOa 1 TTEPEBOIYCCKON MPAKTUKHU.

KoHdepeHno OTKpbII TMpopeKTop MOCKOBCKOIO YHUBEPCUTETA
B.B. benokypoB, KOTOpbIiA 00paTUICS K ydacTHMKaM (hopyma CO CJio-
BaMM TIPMBETCBUS, a TAKKe Tepeaan MoXeIaHus YCIIeX0B OT peKTopa
MocxkoBckoro yuusepcurtera akagemuka PAH B.A. CagoBHuuero.

B pamkax mpemimoxeHHOW Tembl «IlepeBom m cMBICT» 00CYyXKaaacs
IIUPOKUI CIIEKTP BOIIPOCOB, Kacarluxcst puaocoduu, COLMOIOTUN U
METOIOJIOTUH TepeBojia, JMHTBUCTMUECKUX acIeKTOB MepeBoa, mnepe-
BOMYECKOTO JINTEPATYPOBEACHUSI, TICUXOJIOTHH TIEPEBOMUECKOMN AesITeIh-
HOCTH, UCTOPUU TIepeBOIa U TePEeBOMYECKUX YICHUM, TIepeBOIIECKOI
MMPAaKTUKN W METOIWUKN OOYYCHUs PA3TUIHBIM BHIAM TIePEBOIYECKOI
JIeSITEIbHOCTH.

[TpuBeTcTBYs yyacTHUKOB (hopyMa, [IpesuaeHt Coro3a nepeBoaum-
koB Poccun JI.O. IypeBuY OTMETWII, YTO JaHHAasl KOH(MEPEHLMs, TIPO-
xonsmiass B MOCKOBCKOM YHUBEPCUTETE M OpraHM30BaHHas Briciieit
IITKOJION TIepeBoJa, CBUACTEILCTBYET O TOM, YTO B HayKe O IEpeBOje
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chopMUPOBAIOCH YPE3BbIUAHO BaXKHOE HampaBieHUe, a UMEHHO, (pu-
Jlocous epeBoa.

CrenyeT OTMETUTh, UTO TeMa «IlepeBoa u cMBICT», 6E3YCIIOBHO UMe-
1o1ast (punocodckoe 3ByuaHue, Oblaa chopMyaupoBaHa B Xo/ie TIepBOit
MeXIyHapoaHo# KoHdepeHunnu «Hayka o nmepeBoae ceromHsi», mMpoxo-
nuBlieil B okTs10pe 2007 . UMeHHO Torma y4acTHMKU KOH(epeHIIU —
npernogaBaTear Boiciiel MIKoJbI ITepeBoaa U GuiaocodcKoro Ghakyib-
TeTa MOCKOBCKOIO YHUBEPCUTETA — MPEAIOKUIN COCPEAOTOUUTHCS Ha
npobjeMe mepeBofa M CMbICAA ¢ MO3ULMI caMbIX Pa3HbIX HayYHBIX
JUCUUIUTMH. Mbl OTYETIMBO OCO3HABAIM BCIO 3HAYUMOCTb U BCE MHO-
roodpasre BOIPOCOB, BO3HUKAIONIMX Y MHOXECTBA MEPEBOJYMKOB, (hu-
JIocohOB, JIMHTBUCTOB, JIUTEPATOPOB, KOTJa OHM OOpallaloTcsl K 3TOM
Teme. Bpsia 1M MOXXHO HaliTU B COBpEeMEHHOI HayKe XOTsl Obl O/IHY pa-
00Ty, TMOCBSIIEHHYIO TMEePeBOIYECKON AesITeIbHOCTU, B KOTOPOH TakK
WV WHA4Ye HEe MOJHUMAaIach ObI MpoOJieMa CMBICTA.

CeronHs mepeBo/I, MepeBoaUecKast AesITeIbHOCTb OKA3aJIUCh B LICHTPE
BHUMaHUS CIELMATNUCTOB, UCCIEIYIONIMX 00JacTbh MEXbSI3bIKOBOU W
MEXIYHapOJHOU KoMMyHUKalMU. Tojbko B MoCKBe, U TOJBKO B IO-
CJIeIHME JIHU TIPOLIJIO HE MEeHee YeThIPEX HayYHbIX U HAyYHO-TIPaKTH-
YeCKUX KOH(EepeHIIMI, MOCBIIIEHHBIX MepeBoLy; KOH(MEepeHIIUU opra-
HU3YIOT 00pa3oBaTe/ibHbIe YUpexkAeHUs, MepeBOoaYecKre KOMIaHUU,
accoluanuu u T.1. Hexemto Hazaa 3aKOHUMIIACh, MEXAyHapOaHas Ha-
y4Hasi KoHdepeHLMs 1o npobiiemam IepeBoaa B Iparie, B ABcTpuu,
yepe3 HECKOJIbKO JHEel HauyHETCs KoHpepeH1Ius B Tok1o, 1ByMsI Hefe-
Jsimu nozxe — B CtamOysie, a uepe3 mecsiti — B [lapuke, 1 3To gajieko
He TIOJIHBIM MepeuyeHb HayYHbIX MEPOMNpPUSTUIA, TMOCBSIIIEHHBIX Tepe-
BOQYECKOM AEATEIbHOCTH.

BricTynaroniye oTMETUIN 3HAYMMOCTb JAHHOM TeMaTUKU ISl HayKu
O TepeBojie, BeAb CMbICIOBOCIPUITUE U CMBICIOINOPOXIECHUE Mpel-
CTaBJISIIOT COOOI BeUHbIE U BCEOOBEMJIIONIME BOMPOCHI MEPEBOA, KaK
B IJIaHE MPaKTHUKHU, TaK 1 B IJIaHe Teopuu. B nokiagax orMeuyanoch, 4To
«Teopus nepeBona, BoOpaBliiiasi B ce0s1 Ha 3Tarie CTAaHOBJIEHUSI MHOTHE
MOJIOXKEHUST CEMACUOJOTHUM, Ha CETOAHSIIIIHUI IeHb OKa3bIBaeTCsl AUC-
LUTIJIMHOM, CIOCOOHOM Pa3BUTh U 000TaTUTh HAYKy O 3HAUCHUSIX».

OTtpagHO co3HaBaTh, YTO, HECMOTPSI HA MHOXKECTBEHHOCTb KOHde-
PEHLMH, a TaKXe Ha 9KOHOMUYECKUI KPU3UC, TSKeable (PMHAHCOBbIE
YCJIOBUSI, Pe3K0Oe COKpallleHWe IPaHTOB U MHbBIX MHBECTUIIMI B HayKYy,
Ha Halll TPU3bIB OOMEHSITHCS MHEHUSIMU T10 3TOM MpobjeMe B CTeHax
MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA OTKJIUKHYIUCH (bUIocodbl, MCUXOJIOTH,
(punos0rU, IMHIBUCTHI U3 PA3IUYHBIX By30B MHOT'MX ropoaoB Poccuu n
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MHOTMX CTpaH MMpa. YYacTBOBaTh B KOH(EPEHIIMH BbIPa3WIi TOTOBHOCTh
HalllM KOJUIeTH ¢ APYTUX (haKyJsTeToB MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA, U3
IPYrux By30B MOCKBBI, U3 MHOTrux ropogoB Poccum — Cankr-Ile-
tepOypra, HoBocubupcka, Tsepu, Mpkyrcka, Actpaxanu, beiaropona,
Hwuxuero Hosropona, Kazanu, Ilepmu, CraBpomnoist, KpacHostpcka.

MexnayHaponHasi reorpadusi y4aCTHUKOB TakXKe BecbMa pa3HO-
obpasHa. Ha xoH(pepeHLMI0 Tprexaan Hallld KOJUIETH U3 OJIVKHEro 1
JlaJIbHETO 3apy0eXbsi, MpernojaaBaTe/iv, UCCIel0BaTe/u-epeBOIOBEIbI,
npenogaBaTesu TiepeBojaa, nepesogunku u3 beabruu, bonrapumn, Ipe-
uuu, Ucnanum, Upana, WMpnanmuu, Wranum, Kazaxcrana, Kwuras,
JIutsbl, [Monbmm, Pymeinun, Cepoun, CIIA, Y36ekucrana, YKpanHsbl,
Ounaagaaumn, @panimum.

Pabounmu si3pikamMu KOH(bEPEHLIMU ObLITA OObSIBJICHBI PYCCKUIA, aHT-
JIMACKUI, HEMEUKMIA 1 (PpaHILy3CKUi1, YTO Mpearoarajao obecrneyeHme
BBICTYIUICHUII CMHXPOHHBIM MepeBogoM. CUHXPOHHBIM MepeBO OCy-
LIECTBIISIJICS CTYAEHTAMU IISITOrO, BBIITYCKHOTO Kypca BEICIIEH IIKOJIbI
nepeBoja. Y4acTHUKN KOH(PEPEHIMHU OTMETUIN BHICOKYIO KBaIn(pUKa-
LIMIO MOJIOZBIX NMEPEBOAUYUKOB U UX TOTOBHOCTD K MPAaKTUYECKOI padoTe.
B o1HOM M3 3aK/IIOUUTENBHBIX BBICTYTUICHUI OTMEYaIoCh, UTO «IaHHAs
KOH(EepeHLINsI HECOMHEHHO CITIOCOOCTBOBAJIA Pa3BUTHUIO MHOTOSI3bIUMSI
B MMpE, TaK KaK BbICTYILUICHMSI, 3ByYaBIIME Ha pa3HbIX SI3bIKaX, COIPO-
BOXJQJIMCh CUHXPOHHBIM TIEPEBOAOM. DTO MO3BOJIMIIO YCTPAHUTD S3bl-
KOBBIE Oapbephl MEXKIY Y4aCTHUKAMM».

KoHdepenuus 3aBepiniiach NpoBeeHeM KPYIJIoro cToJja, MocBs-
EHHOTO «MeXTyHapoaHOMY Tofy cOvkeHusT KyasTyp» (2010), oObsiB-
nenHoMy FOHECKO, a takke MacTepcKoii XynoxKeCcTBEHHOro TiepeBojia,
I7le CeKpeTaMu TBOPYECKOTO MacTepCTBa MOACIMUJICI C YYaCTHUKAMM
KOH(pepeHLIMN TTePeBOAYMK XyI0KECTBEHHOM JuTepaTyphl, wieH Colo3a
nucateneit Poccun B.M. bakaHos.

OpraHu3alMOHHbI KOMUTET KOH(MEPEHLIMU BbIpaxkaeT HaACKMIY,
YTO oyepeaHasi BCTpeva CrelMaaucToB B 00J1aCTU TEOPUU U MPAKTUKU
nepeBoja, TpernojaBareieil MepeBoja IMO3BOJMIAa OOCYIUTh MHOTHME
CJIOXKHBIE BOIIPOCHI TEOPUHU TIepeBOAa, OOMEHSIThCS OIbITOM, HAMETUTD
MMyTU JaJIbHEHIIEero COTPYIHMYECTBA B 00JIACTU OOYyUYEHMS IIEPEBOLY,
a TakKe pacIIUPUTh MEePCIEeKTUBbI COBMECTHBIX MCCIENOBaHUIl B 00-
JIaCTU TEOPUM, UCTOPUU U METOJ0JIOTUH TepeBoIa.



K 150-nemuto co ous poxcdenus A.I1. Yexosa

II MexaynapoaHas HayYHO-NPaKTHYeCKasi KOH(epeHIus
«Pycckuii 13bIK M KYJIBTYpa B 3epKaJie nepeBoia»

28.04.2010—02.05.2010

Mecro npoBeneHus: . CanoHuku (Iperius)
Opranusarop — Bricias mkoja nepesosa ((pakyisreT) MoCKOBCKOTO
rocyiapctBeHHOro yuusepcurera umeHu M.B. JlomoHocoBa

Ha xoH(pepeHIMM MIaHUPYIOTCSI BBICTYIUIEHUSI U TUCKYCCUM
I10 CJICAYIOLUIUM HaIpaBJIeHUSIM:

1. Pycckas JimTeparypa B lepeBoIaX Ha sI3bIKH MUPA

e A.I1.YexoB Ha sI3pIKaxX MUpA.

e YexoBCcKMe repor Kak OTpaKeHHe HALMOHAILHOIO MEHTAJIUTETa
pyCcCKOTO Hapoja.

e OOpassl Poccun y A.I1. YexoBa 1 ux MHTEepHpeTalvsl IIepPeBOI-
YUKaAMU.

e A.Il. YexoB Ha clieHaX TeaTpoOB MMpa: MEXCEMUOTUYECKUI TIe-
peson;

e A.Il. YexoB B mepeBomax: MCTOPUSI U COBPEMEHHOCTb. 3adyeM
HY>KHBI HOBBIE TIEPEBOJIBI?

e HHTepnpeTauusi pyCCKMX peajiMii B IepeBoaax IPOU3BEACHUN
A.TI. Yexosga.



2. Teopus, ucropusi 1 METOHOJIOTHSA XyI0KECTBEHHOr0 NIepeBoOaa:

00111331 TEOpHUSI XyT0KECTBEHHOTO IIepeBOo/a;

HUCTOPHS XyTOKECTBEHHOTO MEPEeBO/Ia;

METO/I0JIOT Sl XyT0XKECTBEHHOTO MEPEBOIA;
JIMHTBOCTWJIMCTUYECKHE aCIIEKThI XyI10XKECTBEHHOTI'O IIePEBO/Ia;
MHTEPHpPETALMS XYT0XXKECTBEHHOIO TEKCTA U TIEPEBO/I;
3BOJIIOLIMS PYCCKOM SI3bIKOBOM KapTUHbBI MUPA;

BOIIPOCHI B3aMMOACHCTBUS KYJIBTYP B XyI0XECTBEHHOM I1€PEBOJIE.

3. Pycckuii 131K B CHCTEME MOJAr0TOBKH NEPeBOTYNKOB:

COBPEMEHHBIE KOHLIETTIUU O0yYEHUSI PYCCKOMY S3BIKY;

OMBIT CO3[aHUWS HAIIMOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CJIOBapei,
Y4eOHUKOB 1 y4€OHBIX TTOCOOUIA;

peueBas KyJIbTypa MepeBOAYNKA: COOTHOIIEHNUE CUCTEMbI, HOPMBI
U y3yca;

MyTH TIOBBIIIIEHUSI MOTUBALIMU U3YYEHUS PYCCKOTO SI3bIKa B COBpE-
MEHHOM MUpE;

KYJIBTYPHO-aHTPOTIOJIOTUYECKUIA aCTIEKT OOYYEHUST PYCCKOMY $I3bI-
Ky MEPEBOTUNKOB.

Paboumnii 361K KOH(PEPEHIIUU — PYCCKUIA.

E-mail: info_rusperevod@mail.ru Caiit: www.esti.msu.ru



Nudopmanus a1 aBTOPOB XKypHaaa

Kypnan “BectHuk MockoBckoro yHubepcuteta. Cepusi 22. Teopust
nepeBoja” BIXOAUT OAMH pa3 B TPU Mecslia.
[Tpu neperneyaTke cchliiKa Ha KypHas o0si3aTebHa.

Tpebosanus k opmamy mexcma cmamoli:

— 00bem pykonucu 10—15 cTp.;

— mounst 2,54 x 3,17 cwM;

— MOJIYyTOPHBIM MEXIYCTPOUHBIN MHTEPBA;
— wpudt Times New Roman (12 kereinb);
— TEKCTOBBII PEIaKTOP.

Tpebosanus k ghopme npedocmaeneHus cmameii:

— TeKCT TpeACTaBIIsIeTCs Ha TPEXAIONMOBON NHUCKETE, HE CoaepXKa-
1€l KOMITbIOTEPHBIX BUPYCOB M MEXHUUYECKUX AedeKTOB, B (hopmare
RTF nim Ha gycke u B pacrie4yaTaHHOM Ha Oymare BUIE;

— mabauybl, cxembvl, UHOU UALOCIMPAMUBGHBLU Mamepuds HeOOXOIUMO
COXpPaHUTb OTACIbHBIMU (haillaMu U pacliedyataTb Ha OTIEIbHBIX JI-
crax;

— Heobxoauma anHomayus (3—5 TPEIJIOKEHUIT) Ha pYyCCKOM U aHT-
JIMACKOM SI3bIKaX;

— HaJIMYME CIIMCKA KA/H04e8biX 106 TIOCIe aHHOTAllUM Ha PYCCKOM
U aHTJIUCKOM $I3bIKaX;

— npumexaHus B BUIE TTOACTPAHUIHBIX CHOCOK;

— CHUCOK Aumepamypsl cpa3y TIOCNIe CTaThM: Oe3 HyMepallu, B ajl-
(haBuTHOM TIOpSIZIKE MO (haMWJIMSIM aBTOPOB. B TekcTe B KBaapaTHBIX
CKOOKax yKasblBaeTcsl (haMuivsl aBTopa(oB), roll U3JaHUs 1 CTpaHUIIA.
Hanpumep: [MBanos, 1998, c. 125]. [Ipu moBTOpHOM LIMTUPOBAHUM:
[Tam xe, c. 128] mist pycCKosI3bIUHBIX UCTOYHUKOB uiau [Ibid., p. 123]
JUJIS1 UHOSI3BIYHBIX UCTOYHUKOB;

— JTaHHbIEe 06 aémope (Ha PYCCKOM M aHIJIMICKOM $13bIKax) — hamMu-
JIsl, UMSI, OTYECTBO (MOJHOCTBIO), yueHas CTeleHb, yYeHOe 3BaHue,
MOJTHOE Ha3BaHME HAyYHOTO WM YYEOHOTO YUPEKACHUS U ero CTPyK-
TYPHOTO TOIpa3neeHus], KOHTAaKTHBIN TeaeOoH U aapec 3IeKTPOHHOMI
TTOYTHI aBTOpA.

IIpocvba k aemopam — eéepuymv 6 mekcmot OYKey «&é».

ABTOpBI HECYT OTBETCTBEHHOCTh 3a IMOA00P U JOCTOBEPHOCTh MpPHU-
BEeICHHBIX (PAKTOB, [TUTAT, 9KOHOMUKO-CTATUCTUIECKUX JAaHHBIX, UMEH
COOCTBEHHBIX, TeorpadMIecKnX Ha3BaHUI M MHBIX CBEICHUI.
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